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A sztrájk az alkotm ányba^^
B udapest, márciüsjÁi'.i *

(■) Ne tessék megijedni, nem az alkot
mány sztrájkjáról akarunk rémmesét mondani 
az obstrukciós lelkek riasztására. A magyar 
alkotmány gépezetét teljességgel nem féltjük 
a mostani obstrukciótól; kibír az nagyobb 
vihart is, ha ügyes és becsületes gépész őr
ködik rajta. Nem a sztrájkoló alkotmány 
tehát a témája ennek az írásunknak, hanem 
az alkotmányos sztrájk. Nem ijesztgetni, hanem 
ellenkezőleg, megelégedésünket akarjuk kife
jezni, hogy immár kezd bevonulni az alkot
mány sáncai közé a  munkának legnagyobb 
joga: a sztrájkhoz való jog; hogy Magyar- 
országon, ahol a munkásügyeket eddig egy
részt a munkásvédelem, másrészt a rendészet 
szempontjából kezelték csupán, lassan-lassan 
a jog szempontjából, a uiun&a jogának szem
pontjából is kezdik észrevenni.

A legújabb eset az, hogy a budapesti 
ipari munkaközvetitő-intézet választmánya el
törölte az ugvnevett sztrájkparagrafust, amely 
ugv szólott, hogy az intézet sztrájk esetén is 
folytatja működését, de a jelentkező munká
sokat figyelmezteti a  sztrájkra; és e helyett 
kimondotta, hogy sztrájk alkalmával az intézet 
nem közvetít munkásokat. A nevezetes ebben 
a határozatban mindenekelőtt az, hogy állami 
vezetés alatt álló intézet választmánya hozta, 
amely kormányrendelet alapján alakult, s 
amelynek a határozatait a kereskedelemügyi 
miniszter hagyja jóvá. És ha ez a jóváha
gyás meglesz —  amit már előre is biztosra 
veszünk —  egy hivatalos intézmény szervezeti 
szabályzatában benne le-z az elismerése an
nak, hogy a sztrájk a  munkásoknak jogos 
fegyvere, legitim védő eszköze. Nagyjelentő
ségű dolog ez és jelentőségét még fokozzák
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A sasfiók.
(Rostani Aiglonja. — Fordította: Ábrányi Emil.) 

— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  — 
Irta : B r a u n  Sándor.

Ha Ábrányi Emil megengedte volna, hogy 
közöljem azt a levelet, amelynek kíséretében ne
kem a Rostand remekéből készült uj magyar re
meket megküldte, — beszélhetne helyettem Áb
rányi Emil maga. Es amit mondana, ogy költő 
hitvallása társáról a legmagasabb eszmények szol- 
gálásában. De nincs engedelmem ez intim vallo
más sokszorosítására és szegény prózában kell 
szólanom gazdag poétákról, akik sasokról Írván, 
magas régiókat járnak maguk is és amit látnak, 
megéreznek egyszerű szemünknek foghatatlan tető
kön, fel rój ják feketével fehér papírra és d::s ajándék 
gyanánt elénk rakják. Az egészen természetes, hogv 
minden ember, az erősebb is, külsőségek, Iónnak 
dolgában legalább, hasonul a levegőhöz, amely
ben él. És a levegőben például, amelyben én élek, 
divattá lett a fennhéjázó megbocsátás a poéták 
irányában. Ez olyan erős és egyetomes nizus, 
hogy titkon kezdtem tartani valamit afelől, hogy 
soha verset nem írtam. Mi kár, hogy nem tudtam, 
nem is fogok tudni soha: — ez az érzésem most, 
hogy megismervén három esztendeje, tavasztájon 
-ppen a francia sasfiókot, most elolvastam az 
eredetijénél is ragyogóbb magyar Aiglont, e bű

, a határozathozatal körülményei. A munka- 
J közvetítő-intézet választmányában ugyMiis, 

amely munkaadókból, munkásokból és úgy
nevezett pártatlan tagokból áll, túlsúlyban van
nak a munkaadók, mert a pártatlan tagok egy 
része is iparvállalatok igazgatóságában foglal 
helyet. A munkaadók tehát majorizálhatnák 
minden alkalommal a munkásokat és bátran 
megtehették volna most is, mikor a sztrájk- 
paragrafus eltörlését a szociáldemokrata mun- 
káslagok követelték. Annál érdekesebb, hogy 
éppen egy munkaadónak, Neuschlosz Marcel- 
nek a felszólalására döntötték el a vitát úgy, hogy 
a választmány majdnem egyhangúlag adott 
igazat a munkásoknak. (Igaz, hogy ugyanez a 
Neuschlosz Marcel volt az, aki két év előtt a 
híres Millerand-féle sztrájkjavaslatról tartván 
előadást az Országos Iparegyesület munkás- 
védelmi szakosztályában, nagyiparos létére 
nem tartotta a szocialista miniszter javaslatát
elég radikálisnak.)

Érdekes mellékkörülménye még a hatá
rozat hozatalának az is, hogy ugyanekkor a 
munkástagoknak azt a javaslatát, amelylyel a 
választmányban való paritásos képviseletet 
követeltek a maguk számára, leszavazták 
ugyan, de csak négy szavazattal, egyfelől a 
nem munkások között is akadt a javaslatnak 
pártolója Gellert Mór iparegyesületi igazgató 
személyében, másfelől a munkástagok között 
is akadt ellenzője. Ami a felfogásoknak bizo
nyos nivellálódását jelenti mindenesetre.

Ennek a  jelentős állásfoglalásnak aíalkal- 
mából érdemes egy kissé körültekinteni, hogyan 
foglal tért a magyar közszellemben lassan.de 
folytonosan s egyre növekvő bátorsággal és 
öntudatossággal a szociális igazság. Nem szó
lunk arról az egyre növekvő elevenségről, 
amelylyel Írók, tudósok, társadalmi é3 tudo
mányos testületek foglalkoznak a szociális

bájos lírát, e tündöklő romantikát, e kincses nagy 
tragédiát, ez izgató, velőtrázó, fenséges történetet, 
e trombitáktól, harci riadótól, dobszótól, históriai 
dicsőségtől hangos hőskölteményt, — és o virág
hullást. A virághullás benne az egyik nagy 
lényeg.

Es amíg hull a virág, megérezni az illat
ját, amelyet gyönyörű poétái ihletek szórnak szét. 
Benne a versben Párina ibolyáinak minden fű
szere, ama Pármáé, amelynek napfényes levegő
jében páraként úszkált a kis termetű nagy csá
szár özvegyének hütelen felejtése. És minden 
gazdagság, amely megvan a franciának született 
óriás könyvben, megvan a másodszülött magyar
ban is.. Gazdag Iölöslegül esatolódik hozzá azon
ban egy, amelynek a francia eredeti híján van, 
de duslakodik benne a francia magyar mása: a 
nyelv eposzi szárnyalása a költemény sok számos 
grandiózus pontján és a rotor széles, tornyos 
beszédje. E vonásaiban magyar Sasfiókunk az 
elsőszülött főié omeikedik. És a különbség ez ol
dalon a francia és a magyar remek közt akkora 
éppen, amekkora nagy határ választja el Ros- 
tandt Hugó Viktortól és amilyen közel rokonság 
van a glóriás francia és Ábrányi Emil között.

Ki köszöni meg vájjon jobban Ábrányi 
Emilnek, amit alkotott V Az irodalom, amelynek 
terített asztalát újra íeldiszesitette, a közönség, 
amelyhez egy világirodalmi remeket közel hozott, 
vagy a színház, amely e ragyogó alkotás szeren
csés birlalója. Talán egy színben mind a három. 
És hármukkal még egy rendkívüli és megáldott 
müvésztalentum, akinek reflektáló tudásában, bá

problémákkal. Ez igen örvendetes, de eléggé 
köztudomású és mindeneknek szemében ter
mészetes dolog. A szellemi mozgalmaknak tör
vényszerűen meg kell előzniük a mindennapi 
élet fejleményeit. Egymás mellé állítunk azon
ban egy pár egészen gyakorlati példát, amelyek 
mellett a közvélemény szinte észrevétel nélkül 
haladt el, vagy mert nem látta a fontossá
gukat, vagy mert már annyira preparálva 
van az ilyesminek a befogadására, hogy minden 
megjegyzés fölöslegesnek látszott. Szeretnők, 
ha ez az utóbbi föltevés volna igaz, de alig 
merjük remélni. Az egyik a minap történt. A 
kereskedelemügyi miniszter körrendeletét bo
csátott ki az iparhatóságokhoz, arra utasítva 
őket, hogy valahányszor valamely sztrájk 
bármilyen utón a tudomásukra jut, azonnal 
indítsák meg a békéltető eljárást hivatalból, 
nem várva arra, hogy ezt hivatalosan kíván
ják tőlük. A békéltető-bizottságok intézménye 
tizennyolc év óta benne van az ipartörvény
ben, de eddig senkinek sem jutott eszébe, 
hogy a sztrájkoló munkások érdekében való 
közbenjárásra használja fel ezt az intézményt, 
Egyátalán eddig a sztrájk pusztán rendőri eset 
volt a hatóságok szemében, semmi más. Íme, 
még egy eset. Nemrégiben a győri waggon- 
gyár munkásainak nevében küldöttség tisz
telgett Láng Lajos kereskedelemügyi minisz
ternél, arra kérve, hogy legyen szószólója 
egy választott bíróság alakításának, amely 
igazságot tegyen a  sztrájkoló munkások és a 
gyár igazgatósága között. És Láng Lajos nem
csak vállalkozott a kérelem teljesítésére, 
hanem felajánlotta a választott bíróság elnö
kéül az államtitkárát. Annak idején, mikor 
W'aWeefc-.ffoMssaiu francia miniszterelnök vá
lasztott bíró volt a  carmauxi bányász-sztrájk 
ügyében, bámulattal említettük ezt az esetet; 
és most, mikor majdnem hasonló dolog tör-

torságában, erejében és a legnagyobbra törő hiva- 
tottságában kell a darab föalakjának a deszkákon 
kiszínesednie.

*
Az 1900-ik esztendő egy márciusi estéjén 

amikor a francia főváros eleje a Renaissance- 
szinházba sietett sápadt kíváncsisággal, az izgal
mas szenzáció túlfűtött várakozásában, percekkel 
az Aiglont-jáiszó szín feltárulása előtt, valami 
tátumszerü dolog történt: kigyulladt a Comedio 
Eranyaise. A régi ház szégyenkezett egyszerűen, 
nagy tradíciói elhúzódtak falai közül, kisiottek a 
Rue-Richelieun át messze a nagy körútra, ahol 
Sarah Bernhard lefoglalta a francia dicsőséget, 
amely a legújabb idők legnagyobb drámaírójának 
zászlajára löstetlo színeit. Az üresen maradt 
Théatre Franpsis pedig olyan lázas pírba borult, 
hogy kifosztottsaga pirulásában kigyulladt és porrá 
égett. Moliöre, Corneille, Kacino szellomo iilumi- 
nált Kostandnak. Nem volt rossz. Ezek már 
ilyen gyerekek. Bent a Renaissance-szinházban 
pedig nagy A botük röpködtek a levegőben, 
császári trónuson volt megint a vitéz korzikai, 
hajasak és kopaszok egyaránt igyekeztek valami 
merész ivet a homlokukra söpörni, talán a sze
mük is szúrósra állott és miközben a deszkákon 
lejátszódott hallatlan és egetverő hatások köze
pette a nagyszerű dráma és tüdőbetegen meghalt 
a íejedelemsor históriai egymásutánjából törölt IL 
Napóleon, reichstadti herceg, a nagy császár fia : 
az első, a nagy, az apa újra feltámadott. Természe
tesen: a költő maga az Isten. Nagy franciák: 
Sardou, Halévy, Hervieux, Anatole Francé, Casimir-

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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tént minálunk, észre sem vettük. Pedig akkor 
Franciaországban kormányon volt a szoci
alizmus, holott nálunk még ma is rendőri 
felügyelet alatt van.

Ámbátor ez a rendőri felügyelet is egé
szen más ma már, mint néhány évvel ez
előtt. A szolgabirák és rendőrkapitányok nagy
részt még mindig tisztára rendőri ügynek te
kintik ugyan a munkás-ügyet és eltolonco- 
landó objektumnak mindenkit, aki inunk ás- 
gyülésen kinyitja a szá lá t; de a központból 
szabadelvű, becsületes, törvényes szellem árad 
ki a perifériák felé; a gyülekezés és egyesülés 
jogát, a véleményszabadságot nem taksálják 
immár személyek és elvek szerint, amint 
erről egy csptnó belügyminiszteri határozat 
ékesen tanúskodik. Idő kell hozzá, amig a 
kormányzatnak ez a szelleme megteszi a 
maga felvilágosító hatását odakünn is, ahová 
eddig egészen másféle tanilások szoktak felül
ről elhatolni. Ez az idő mind gyorsabb lé
péssel közeledik és itt lesz, itt kell lennie 
nemsokára.

Az időnek közeledését jelzi a munka
közvetítő - intézet választmányának legújabb 
határozata is. A szociális lelkiismeret felébredt 
nálunk félreismerhetetlenül és minduntalan 
történik valami, ami ébren tartja. A szociális 
irányzat egyre előkelőbb helyet foglal el kor
mányzatban és törvényhozásban; a gondolko
zásnak, az érzéseknek természetes átidomu- 
lása mindjobban halad; és mindinkább félre
szorul a vaskalaposság, amely libabőrt kap a 
szociális reformoknak még az emlegetésétől is. 
Amit nemrég a jóravaló polgáii ész rémülten 
és kétségbeesetten utasított volna el magától, 
az ma már szinte magától értődik és viszont 
megmosolyogjuk ma azt, ami tegnap még egé
szen temészetes,magától értetődő dolog volt. íme, 
asztrájkot mint alkotmányos dolgot szentesítette 
egy hivatalos testület. Tegnap ki hitte volna ezt 
lehetségesnek? Tegnapig csak az volt termé
szetes, jogos és helyes, hogy a kevesek —  a 
munkaadók — hántallanul szervezkedhettek a 
munkabér szabályozására. Ma elfogadjuk ter
mészetesnek, jogosnak és helyesnek azt is, 
hogy a munkások — a sokak— szintén sza
badon élhessenek úgy.merne joggal.

És látva a fejlődésnek azt a folyamatát, 
amely tegnaptól máig végbement, hízva várjuk 
a holnapot.

Périer, Waldeck-Roussenu önfeledten rohantuk 
a Rostand nyakába. Híre jogán kiki lestvércsó- 
kot váltott vele. Sarahval is természetesen. E j 
testvércsókot természetesen.

*
A veszteség érzése, amely néha fogva tartja 

az olvasót, amikor idegen nagyok remekeinek 
fordítását olvassa, senkit nd bántson. Nincs se 
szellem, se szó, se árnyalat, amely Ábrányi Emil 
ez alkotásában az eredeti éltékét, hangulatát, 
színét, csillogását ne fedezné. Végig a dráma 
váltakozó képein, nehéz és bonyodalmas helyze
tein, nagy feladatok snlyát hordó emberein, egy 
magy ar költs gazdag bárokon mind kihozza, amit 
francia társa megálmodott. Nem a foidiló dolog
értésével, odaadásával, lelkiismeretességével csu
pán, de a poéta ihletével, a nagy iró biztonságá
val és az ember rajongásával is, aki hódol n 
nagy korszaknak, amely az apa hőstettei révén a 
gyermeknek e tragédiáján kerosztülvilían.

Ábrányi Emil kezén a nyelv a legengedcl- 
mesebb klaviatúra. Nemcsak játszik rajta: paran
csol neki. A darab ogyik képe, amely a \ ugratni 
síkon játszódik lo és a legmerészebb fantázia 
szülöttje, egy vékony orkeszter kezén vad, két
ségbeesett, vij jogó, rettentő, majd engesztolő ere
jéből veszthetne: — do azok a hatalmas akkor
dot, amelyek olovoti beszédben az Ábrányi Emil 
vénáját szolgálják, megelevenítik, káprázatokkal, 
csatazajjal, jajjal töltik meg a szint, majd meg 
ráborítják a sok fiúért magát megadással oda- 
kináló egy fin nagy bnesujának melankóliáját.

A holy, ahol Ábrányi Emil n remeket ma
gyar létekbe öntötte, maga is n gyönyörű költe
mény- ihletével volt tőle. Az nisókékedi kastély 
parkjában végezte munkáját, kellemesi Melezer

O R S Z Á G G Y Ű L É S

Hurlupeet, március 3.
Napirend előtt Lenül Adolf egy elleno in

tézett hirlapi támadással szemben tiltakozott. Ez 
az ö speciális ügye u temesmegyei közigazgatás 
omboreivol s a t. Ház nem tudta egészen meg
érteni, hogy miért hozta a parlament elé, ha ed
dig hirlapi utón hadakozott.

Maga a katonai vita ma nagyon csöndes 
volt, Elsőnok flróeay Kálmán szólalt fel s nem 
volna illő ráfogni, hogy az obstrukeió szolgála
tában beszélt. Alig öt percnyi beszéddel a vita
rendezők nincsenek lokütolozvo. De Jlrázaynak 
az út perc elég volt, hogy szavazatát megokolja 
és lolkiismcretét megnyugtassa. Utána Lovdsey 
Márton egy formai és tartalmi szempontból egy
aránt magasabb színvonalú beszédben foglalko
zott a katonai javaslatokkal s ha az obstrukoióra 
való tekintettel sok fölöslegest is fölvett beszé
débe, ezt ineg szabad neki boesájtani, mert 
egyébként mégis l iláit elég érdekes szempontot, 
amivel a ügyeimet. le tudta kötői. Harmadiknak 
még Lnby Béla beszélt s ez majdnem zavarba 
hozta a vitarendező-bizottságot, mert még a kö
teles egy órát se húzta ki s Így félkettőkor az 
ismert sablon szerint, házszabály vitát kellett kez
deni, csakhogy az időt az interpelláoiós válaszokig 
agyonüssék. Gróf Apponyi Albert, elnök, ismervén 
ezt a sablont, mindjárt belenyugodott, hogy ám 
szakítsák mag a katonai vitát, do a jobboldal 
nem titkolta azt a nézetét, hogy ez nem helyes. 
S ekkor az elnök a következő kijelentéssel vágta 
ketté a kontroverziát:

— Csakugyan nem helyes dolog, de térjünk 
át a miniszteri válaszokra.

Három ilyen válasz volt. Legjelentősebb a 
három közül &ct7 Kálmánt nyilatkozata gróf Eants- 
doiff orosz külügyminiszter utazása ügyében. Á 
miniszterelnök ' ( 'sávolszky l.ajos interpellációjára 
azt felelte, hogy ez az utazás mindon irányban a 
békességet szolgálja. Az orosz külügyminiszter 
Becsben kijelentette, hogy a szláv népek Orosz
ország rokonszenvére csuk agy számíthatnak, hu 
minden forradaitnt mozgalomtól tartózkodnak, S 
balkáni útjában a külügyminiszter éppen abban 
az 'irányban informáltatta magát, hogy minő refor
mok mellett biztositbató a nyugalom s az a sta
tusquo, melynek fenntartása alapja a mi Balkán
politikánknak. Ma aztán úgy úti a dolog, hogy 
Aiisztri t-Magyarország és Oroszország teljesen

< loorgino és Malvin bárónők vendégo gyanánt, 
ama Molczer bárónők százados Iáinak árnyéká
ban, akiknek atyja a rciebstadti herceg katonai 
kíséretéhez tartozott. Rostand fantáziája megne- 
jiesiilt a Napóleonra való emlékezés televény taln- 
ján, Parisban. Ábrányi Emil szép nyári alkonyu- 
tokun, amikor a nappal munkáját lezárta, kezét 
csókolta nemes hölgyeknek, akik viszont csókol
ták ama férfi kezét, amely ben a legendás kis 
boldogtalan herceg kezo pihent meg nem egy
szer. A véletlen is kegyelmes néha a poéták al
kotásainak, nemcsak a keresett alkalom.

Hat lelvonásos a dráma.
A nóvelciü eedmyak: a szőke, lürtös fejű her

ceg bontakozása, a lóikét mérgező, értelmét ho- 
mályosiló udvar szándékaival szemben atyja hős
tetteiért való tiikos lángolása, nagy példáinak 
álmatlan éjszakákon való rejtett kutatása.

A csattoqd sah nyak: találkozása Prokescbsel, 
Flambeuit megismerése, e gyönyörű, a fiúban az 
atyát imádó, egyszerű, nyors, de forró szivii grá
nátosé, aki még kém- és lakájszinben a herceg 
kis osztrák lakatonúit Iram-iára festi, a császári 
remények eleven sugárzása, az összeesküvés ál
mának sok sűrű színes jelenőt lelcszövődéso köz
ben való kivirágzása.

.1 setlnyiló itirn ya k : nagy audiencia során 
király i fenségben való mutatknzás Ferenc császár, 
a nagyapa előtt, majd a hízelkedő, ellenállhatat
lan szül.e gyermek képében bceétö lágyitása az 
öreg császárnak, a rideg, kegyetlen, számitó Met- 
ternichhel nyilt perbeszállás, az apa ütláradó, szinte 
nekivadult dicsőítése, gzétrombnlása korlátnak, 
engedelmességnek, titkos búnak, ezer visszafojtott 
szenvedélynek,lángbaboritásí azután az öregesászár 
haragos indulatának, Metternich győzedelme, a

egyetértenek abban, hogy elitéinek minden forra
dalmi mozgalmat és nőm is akadályoznák meg a 
portát a forradalmi mozgalmak elfojtásában.

Ezt a választ a többség élénk helyesléssel 
fogadta s az interpelláló is csak azért kifogásolta, 
mert szerinte a statusquo nőm lösz fenntartható s 
Oroszországot államférfiéi háborúba fogják szo
rítani. Szili Kálmán miniszterelnök erre általá
nos derültség közben jelentette ki, hogy ha a 
szélsőbal orosz háborútól tart — ne akadályozza 
meg a katonai javaslatokat és véderőnk meg
erősítését. Egyébként a miniszterelnök újból és 
határozottan hangsúlyozta, hogy a mi politikánk 
a stalasquo fenntartását célozza s ebből a szem
pontból teljes egyetértésben vagyunk Oroszor
szággal. Erre aztán a többség megnyugvással 
vette tudomásul a miniszterelnök válaszát.

Még két rövidebb miniszteri válasz is volt. 
Setll Kálmán miniszterelnök válaszolt Csernoch 
János intorpellációjára a végrendelkezés nélkül 
elhalt alsó papság hagyatéka tárgyában és báró 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter jelentette ki 
Tuba János interpellációjára, hogy a komáromi 
katonai vérengzés ügyébeu a hadbíróság már meg
indította a legszigorúbb eljárást.

A  k é p v is e lö h á z  ü lé s e  m á r o iu s  3 -á n .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Dániel Gábor.
A kormány részéről jelen v a n : Seéli Kálmán 

miniszterelnök, gróf Seérhenyi Gyula, báró Fejtrvárj 
Géza.

• (Személyes kérdés.)
E lnök: Napirend előtt Lendl Adolf kért szót.
Kenui Adóit: A .Magyarország* * tegnap este 

megjelent szántában a temesmegyei tanfelügyelő egy 
hosszabb nyilatkozatot tesz közzé, melyben engem 
hazuíiatlansággal és az2at vádol, hogy a Délvidéken a 
pangerrnúuizniust sogiteiu elő.

Küblit Béla: Ez nem igaz I
Lendt Adolf: Sőt egyenesen reátn fogia azt 

hogy magam is pangermán vagyok. A tan'elügyelő 
nyilatkozatával majd e végzem a dolgomat, mivel 
azonban azt gondolom, hogy igen t. képviselőtársaim 
közül többen is elolvashatták tegnap este, vagy ma 
reggel ezt a nyilatkozatot, azért méltózlassanak meg
engedni, bog.' ebben a tárgyban itt felszólaljak. (Hall
juk 1 Halljak I) Körülbelül egy lét évvet ezelőtt ki
adató egy röpiralot, amelynek em e: Utazás a kerü
le tű ib e n . Leírtam abban a röpiratban azokat a vissza- 
é’éseket, hibákat és bűnöket, amelyeket Temesmegvé- 
f ea. különösen az én kerületemben a köztisztviselők, 
tőképpen a közigazgatás tisztviselői elkövetnek. (Egv 
hang a szé.söbaloldaton: Ez nagyon helyes!) Rámu
tattam arra is hogy ezek a tisztviselők, ha már bű
neik nagyon megszaporodtak, többnyire a hazaftság 
jegyében utaznak, kikeresnek maguknak egyes áldo
zatokat ráfogják erre vagy árrá az emberre, hogy 

— «
herceg megtört távozása, fantasztikus éjszakai ta
lálkozása Motterniehnok és a gárdista ruhában 
őrt álló Flambeatmak, Metternich gyűlölködő ki- 
fakadása, iszonyú jóslása az ifjú hercegnek, 
amelyben a család öröklött átka gyanánt a té
bolyt emlegeti: egész sereg lelketrázó kép.

A lépett seárnyal:: mulatság a sehönbrunni 
parkban, meditáló, lemondó kedve a sápadt her
cegnek: egy szőke Bonaparte, aki fehér, mm: 
Hamlet. Százszor sötét, reménytelen jövendő, 
nagy tervek ellulladása, az erőtclonség érzése. 
Vájjon miből lehetne élni szúrnya'zegetten'! Sze
relemből talán? Jól

A HERCEG:
Igen 1 • • . Kínzó e m l é k e z e t . 

Cseh, vagy spanyol kastélyban : csak téboly volt a vege 1 
Ab, mindnyájának megvolt a maga őrültsége!
Miiyen less az enyém? A perc most kedvező 1 
No lássuk! Döntsük e l! Szemeljük csak ki! . . .  Bö 
A választék, barátom 1

(Keserű kacajjá,.)
Figyelmes őseim

Szép katalógust hagytak az unokákra 1 . . .  fm : 
begyek zene-bolond? CsiUagjós? Madarász?
Vegyész ? Kámzsaimádó ?

PROKESCH:
Mindent megmagyaráz

E szomorú beszéd I
(Tompán.)

Ab, a boldogtalan
Habsburgokkal hatott Metternich önre 1. ■ •

A HERCEG t
Van

Sok téboly itt. , .  bizony van 1 ,.,  De hogyha keverünk 
Több illatszert: belőlük új illatot nyerünk ,
S az én agyam e zordon velők zamatja, tán 
Még szebbet produkál majd a többiek után 1 
Lássuk hamar: mi lesz az, mely ougemet gyötör?
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nemzetiségi asritátor és mindezt teszik e»vedül azért, 
bosfy nyargalhassanak ra]ta, Uogy ezáltal' hazafias ér
demetet szerezzenek magutnut, amelyek leiében 
azután elnézik bűneiket.

Kabin Béla: Ezzel leplezik hibáikat!
L e n d l Adolf: Ezen röpiratom első íeiezetében 

röviden ismertettem kerületem másnyelvü népeit. A 
második fejezetben azt magyaráztam meg. hogy a 
vizszabályozás, karöltve a közigazgatással, miképpen 
rontja meg anyagilag a falvakat. A harmadik iejeze- 
töben arról beszélők, hogy miképpen veszíti össze 
néhány rossz közigazgatási t sztviselő a magyarokat 
a svábokkal, (Halljuk! Halliuk I) azokkal a svábokkal, 
akik mindig magyar érzelraüek voltak. A negyedik 
leiezet szél az iktárbudinczi legyzőnek viselt dolgai
ról. Elmondom azt is, hogy miképpen gyűjtik össze a 
jegyzők és a szolgabirák azokat az összegeket, 
amelyekre véletlenül a megyei főjegyzőnek szűk- 
ség© van.

E lnök: Engedőimet, de én a képviselő urnák 
nem arra adtam engedélyt, hogy itt kiadott röpiratát 
ismertesse, hanem arra hogy a Magyarország cikké
vel szemben kijelentéseket tegyen. (Ellentmondások a 
szé.'sőbaloldalon )

K u b lk  Béla: Hát ez a szólásszabadság ? Terro
rizálni akarja a képviselőt! (Nagy zaj)

M ü u nicli Aurél: A Magyarország,cikko az nem 
tartozik ide. Ez nem itt történt I

K u b lk  Béla: Indokolni csak kell neki, ho^y 
miért szó lít lel. (Halljuk! Halijuk! jobbtelől.) Ugvis 
ritka az ilyen ember az önök soraiban. (Zaj. Elnök 
csenget.)

Lendl Adolf: Minthogy röpiratomnak tartalma 
szorosan összetügg azzal a n ji atkozattai, amely teg
nap a Magyarországban megjelent . . .  (Helyoslós a 
szélsőba oldalon)

Kubik Béla: Igazi Úgy van!
L en ü l Adolf: . . .  tisztelettel kérem, hogy meg

engedni métóztassék, hogv folytathassam a röpirat 
unalmának rövid ismertetését. (Halijuk 1 H alljuk!) 
Beszéltem továbbá arról, hogy a jegyző, a szolgabiró, 
de sőt a megyei főjegyző is miképpen lógnak össze, 
ha különböző bűnöket akarnak elkövetni. (Mozgás 
jobblelől.)

Elmeséltem egy román papnak a históriá ét, akit 
dáko-román agitátorra akarlak tenni ami cs.kuem 
sikerült is nekik. Végül pedig, ez a legérdekesebb, 
röviden beszélek a nag.vkövesiek vasút,aról és elmon
dom, hogy miképpen csalták meg akkor a népet. 
Ezután emlitem meg. hogy a temesmeg.yei lőispán, 
nem akarom mondani, hogy hamis, de igaztalan, he.y- 
telen és valótlan jelentést küldött a minisztériumnak, 
hogy egy görög-keleti szerb hitkö.ség ne kapjon 
segítséget oltára építéséhez. Hogyha valaki ilven 
súlyos és ilyen részletezett vádakkai lép lel. minden
eseire felmerül az a kérdés, hogy miért (eszi, igazak-e 
azok a vádak, mi azoknak az eredménye és követ
kezménye. Hogy igazak-e: erre én csak azt mondom, 
hogy immár ié!év telt el és senki sem cáiclt i meg. 
Hogy miért teszem? Azért mert az trkü esi ni .ugyő- 
ződésem megkívánja. (Helyes és a szélsőba oldalon ) 
hogv én a hibákat, ha azokat látom, nyilvánosságra 
hozzam. . .

Beöthy Ákos: Ostoroznunk kell!
Lendl Adolf: . . .  és hogy rávilágítsak azokra a 

bajokra, amelyek a Délvidéken kitejlődiek. Es mi volt 
Ott az eredmény ? Egv kis parbaj, egy goromba le
vél, amelyet Temesmegye alispánja Gorove László 
t  Képviselőtársamhoz intézett és a lőispán beismerése

Tudom m ár! . . .  Ami most itt a szivemből k'tőr,
Es ami eddig titkor, lappangva járt velem,
Világosan megmondja: a buja szerelem!
Szeretni! . . .  Ah, szeretni! . . .  Folyvást szeretni csak!

(öklével dühösen veri a száját)
Amíg csókokban égsz el, gyűlölt osztrák-ajak!

PROKESCH s
Fenség 1

A HERCEG:
(Lázas gyorsasággal beszél.)

De hisz rendén van! Okos dolgot beszélek 1
Napóleon fia, mint Don Juán! . . .  A lélek 
Keltőnkben ugyanaz: mindig mohó, falánk,
S új hódítóéra szomjas! . . .  Folyvást lobog e láng!. i . 
Fönsőges vér, amit megrontott mások vére,
Hogy ne lehessen méWó Cézár dicsőségére:
Eré'yed itt él bennem! Végképp nőm halt k i ! .* .  Lám:
Az e!ve’élt kis Cézár lehet még — Don Juánl 
Ah, így jutok majd hozzá, hogy győztessé legyek!
Baljós byroni szívvel hódítani megyek!
Itombolni fog, pusztítni szerelmem égő lázai 
Ily módon lesz belőlem apatn új k iad ása i..*
— S ki tudja, fontosabb-c: legyőzni a világot,
Vagy egy percig szeretni s letépni egy virágot?

Szövődnek is a kalandok. Találkozók re
ménye. ígért és várt szerencsék. Do a végzet 
megy a kifejléso felé! Rajongó, hőslelkü asszonyok, 
szerelmes lányok segítenek a szökésnek, egy ön
feláldozó gyermek legkivált. Flambeau is jelen 
rejtekhelyen. És a szöktetés lelke Elssler Fanny, 
a vére kónnyü, a szive nehéz arany, titkon ő 
csempészett a szökő herceghez egész irodalmat, 
amely mind az atya dicsősége. Gazdag, nagy, 
eleven élet, zajos, csoportos játékok közopette az 
összeesküvés sikerül. Á szökés megtörténik. Do 
n ég előbb újabb halálos seb a pihegö gyermek 
szivére: özvegy anyja tetten érése uj kalandon, 
kacér, gonosz játék, benne még a bizonytalan 
származású császár megcsúfolása is.

hogy bizony hamis volt az a jelentés. de nem tehet 
róla, mert az adatokat a főszolgabírótól kapta.

G ab án yl Miklós: Meg hogy ez a szokás!
Lendl Adolf: Minthogy azonban más eredménye 

nem volt ezen vészkiáltásomnak, azért adtam ki a 
második röpiratomat. (Helyeslés a szélsőbaloldalon) 
Ebben is különböző visszaélésekről beszélek és töb
bes között a temesmegyei tanfelügyelő helyteleuke- 
déseiről is és meri igv rávilási'Ottam a temesmegvei 
tanielügvelők működésére, mert kilátásba helyeztem, 
hogy ezentúl is íogok írni az ő működéséről, azért 
adia ki ellenem most ezt a nyílt levelet a Magyar- 
országiban. Én ezennel visszautasitom mindazt, ami 
abban lóg altatik és kijelentem, hogy én mindig magyar 
hazatí voltam (ügy van 1 ügy van .' a bat- és szélső
baloldalon. Felkiáltások : Ismerjük a működéséi I) és 
az maradok is, bogy ezek, amik ellenem felhoza'tak, 
hazugságok.

E ln ö k : Kérem a képviselő urat. hogy ily ki
fejezéseket ne használjon. (Felkiáltások a bal- és 
szé'sóbaloldalon: Azt, hogy magyar? Ne legyen ma
gyar Hazafi ?) Azt mondta a képviselő ur, hogy hazug
ság. (Zaj.)

L en d l Adolf: Leteszem a röpiratot a Ház asz
talára ; méltőztassók meggvőződni annak tartalmából, 
hogy vájjon pángermán vagyok-e? (Élénk helyeslés 
a bal- és szélsőbaloldalon)

L o v á szy  Márton: Kijelenti, hogy a szóban 
forgó cikk névaláírással jelent meg tehát nem a 
.,Magyarország-, hanem az illető beküldő cikke. (He
lyeslés.)

• (Az ujoncjavaslat.)
Eráx&y Kálmán: Egy fillért sem szavaz meg a 

hadseresnek. mert ez állandóan konfliktusba kevere
dik a nemzettel. Nem hiszi, bogy rosszabb, törvény- 
tipróbb javaslat, lett vo;na valana a napirenden. Nem 
fogadja el azt. (Helyeslés a szélsőbalon)

Lovasxy Marton: A t kell vrzigá’nunk. hogy 
azok az érvek és okok, amelyek a javaslatot tá
mogat, ák. olyan sui.yosak-e, bogy el tudják nyomni 
az ellenzék hazafias aggodalmait. A miütárizmus 
nem lehet az az öncél amelyért heviilni lehetne. 
Viszont a geográfiai helvze: sem lehet oka a 
legyverkezésuek. Ugv Németország, in n* Orosz
ország leié a természet erős akadályokat állított. 
A szláv-germán faji híre századokig el lóg tar
tani. ennek eldőltéig megerősíthetjük magunkat. Az 
orosz hatalom ellen pedig biztosit nemcsak a Kárpá
tok hegylánca, uanem a lengyel laj szívós ellentál asa 
is. Ausztria helyzete már nem ilyen kedvező s eljöhet 
az idő, amidőn Ausztriának szívós harcot kell ioly- 
tatnia integritásáért. De hozza meg ő az áldozatokat 
s ne követeljék tó ünk azt, hogy nagy anyagi áldo
zatok mellett nyelvünkről is lemondjunk a közös vé
delem kedvéért. A  magyar nemzet geográfiai helyzete 
ma nagyon kedvező, de ezt tel keli haszná nunk, 
hogy kiépítsük nemzeti al amunkat. (Zajos heheslés 
a szélsőbalon) Gróí Tisza István a Balkan-kérdéssel 
indokolta a tégy verkezés szükségességét Fráter György 
aunak idején azt ajanlotla a dinasztiának, hogy teljes 
erővel leküd ön neki a töröknek s nemcsak AJagyar- 
országból. hanem a Ba'kanról is kergesse azt ki. 
Maguk a Balkán-népek is szívesen latiak volna a 
lfabsburg-jogart, de az nem bevezkedett a helyzet 
magaslatára s inkább SobleewSg-Holsteinért vereke
dett. II. Sándor orosz cár nem akarta megindítani a 
háborút a török ellen, az orosz nép német kutvanak 
nevezte őt s követe,te a háború megüzenését. Vilá-

A megtört szárnyak: Szabad mezön, nyílt ég 
alatt, a földön kalász, csillag az égen: a vág- 
rámi síkság, amelynek iuvalmát a Paris felé 
tartó kicsinv Napóleon a köpenyébe zárja. Fiam- 
beaun és Prokeschen kivül C9ak egy ott lakó 
paraszt, aki imádságos áhítattal meséli a dicső
ségét: a karját a  nagy császár előtt vágták le. 
A sasfiók szemlélődik a sikon:

A HERCEG:

Dicsőség illata, mely itt Wágrámra vall,
Benned kezdődik a hazám,
fiikor távozva most: mint szent búcsú-ital
E furalom üdíti meg a szám' 1

Császári trón! . . . Palást! . . • Sok nagy, sok büszke cél! 
A vágy, mely a magasba tör!
Az alkotás, a kegy, mely millióknak él 1 
Pro’iesch, mily ád ás! Ó milyen gyönyör!

A fáradt és a vén királyok, Profceschem,
Ó, hogy’ únhatják magukat 1
Do ér. még könnyezem! . . .  Az áldástól kezem
Olyan nehéz, hogy szinte leszakad! * * ,
Legendát, nagyszerűt, vérével írt a nép,
Megrázta földet és ogetl
Nagy császárod fia ha majd elődbe lép:
Minden i ugart, fényt vissza ád neked ! . * «

Igaz lesz, mert neki sok ember hazudott,
Szeretni fog, mert szenvedett!
S o hercegtől ne félj, Szabadság 1 .. .  Légy nyugodtI 
Rab volt szegény! . . .  Börtönben senyvedett!

Eztán a háború jogok védelme lesz,
Nem hódítás, vérről teli 1
(Ah, látom az anyát, amint karjára vesz
Egy kis fiút és hozzám emeli!)

Mást is csodáltának, ha majd enyém a trón,
Ne csak Wágrámot, R ovigótl. . .
A nagy Corneilio-t atyám herceggé tette vón:
Én herceggé teszem Victor Hugót!...

gos, hogy az orosz előbb-utóbb akoiót kezd a Bal
kánon. Dehogy ha lel is szabadulnának a kis államok 
a török fennhatóság alól, az még sem képezhetne 
ránk nézve veszedelmet.

A kis ál.amok nem keresik az orosz fennható
ságot csupán azért tekiutenek a cárra, mert lelszaba- 
ditásukat tőle várják. (Zajos nelveslós a bal- és szél
sőbalon.) Az orosz íeunbatóságot éppen úgy nem lóg
ják eltogadni, mint ahogy szabadulni akarnak a tö
röktől. .De ebbe beleavatkoznunk helytelen dolog 
volna. Épp oly helyte en Novibazár megszállása. tí 
ha egyesülni is akarnának a Balkán-államok, mi ér
dekünk volna e. nek megakadályozása? Ha ennek 
rablópolitika a célja, akkor ez ellen tiltakozunk. (Zajos 
helyeslés a bal- és szélsőbalon.) Tisza gróf azt 
mondta, hogy meg kell győzni a Balkánt békés szán
dékainkról. Mindaddig ezt azonban nem tehetjük meg, 
mig egy katonát lent tartunk. Szőlő állítja, hogy Ma
gyarország ellenzi a Balkán meghódítását már csak 
azért is. mert azok osztrák tartományokká válná
nak. így Boszniából is osztrák tartományt szeretné
nek csinálni, bár minden érv Magyarország- mellett 
dönt. Ez a kérdés sürgősen rendezendő. A paciti- 
káeió u án Koszanovics hercegovinál püspök kül
döttséget vezetett Pnilippovioh tábornokhoz, kiiejezve 
azon reméa.yét. hogy békés napok virradnak Bosz
niára. A tábornok durva szavakkal rivalt rájuk: „Ti 
török kutyák Hadzsi Lója kutyái, tudjátok meg, hogy 
az osztrák bosszú órája ütött Mire a püspök vála
szon: ,Meggyőződésünk, hogy az osztrák császár ós 
magyar király irga ma nagyobb, mint a mi vétkünk-. 
Jedemző, hogy a hercegovinál püspök tudta a ma
gyar király létezését, mig a tábornok csak bosszúra 
gondolt. A püspököt különben kénvszeritették hiva
talának elhagyására s nyugdijat ajánlottak lel neki 
az esere ha Becsbe költözik. De ezt nem tette s 
most Montenegróban sínylődik. Még más oldalról is 
meg anarja vitatni a kérdési s azért szünetet kér.

E ln ök  az ü'ést feltüggeszti.
Szünet után (az elnöki széket gróf Appouyi Al

bert iogialja e;.)
Lováasy Márton folytatva beszédét, azt vitatja, 

hogy a védelmi vagv a támadó irány megadja az 
irányt a légy verkezés mérvére. A támadást a sor
hadak, a védelmet ped g a honvédség s a néplelkelés 
képviselik.

Báró F ejárváry  Géza honvédé1 mi minisz'er: Ez 
nem áli!

L o v á s z y  Márton: Az á.’ó hadsereg nem nem
zeti, mig a védő az. Kérdés, hogy elóátlott-e volna a 
mostani válság na a kormány hadügyi téren is más 
irányban veszi igén} be a nemzet áldozatkészségét. 
Miért nem adnak tüzérséget a honvédségnek. Hatá
rozati ’avaslatot nvujt be, mely szerint az újonnan 
létesítendő tüzérségi szervezetne!* Magyarorszásrra 
eső része a honvédség kebelében áUittassék lel. (Za
jos helyeslés a szélsőbalon.) Csodálatos hogy a kor
mányt akkor szállja meg a takarékosság szelleme, 
amikor nemzeti aspirációk kielégítéséről van szó, 
holott más célra szamiáiatlanul dobják ki a milliókat, 
nem is tudjuk, mennyit.

Báró F ejárváry  G éza: Megmondtam már! (Zaj 
a szélsőba oldalon)

Lovás'-v Márton: Nem azért beszél, hogv a 
honvédelmi minisztert meggyőzze, mert az lehetetlen. 
Azt mond ák, hogy a honvédség töboe kerül. Hát 
méltó e egy önérzetes nemzethez, hogy egy pár 
millióért haderejét e’ad'a? Hisz az osztrákok azzal 
érvé nek e lenünk, hogy Ők 70 százalékkal járulnak

Ab, húsleves vagyok !... Alkotói, tenni k e ll! . . .
Uralkodásról álmodom! . . .
Szerelem, ifjúság: e kettős szárny emel! 
b te vársz rám, Paris, nagy fővárosom!

Napfényes lobogók ! . . .  Ujjongó sokaság!
Haraugszó I. . .  Üdvözlő dalok !
A szép Champs-Elysées, a nagy gesztenyeták,
Ahol lovammal végtgnyargalok 1 . . .

A mgy, vad Parison nevem zúg, tombol át!
Minden szuronyt virág övez !
Ah, szájon csókolom a nemzetet magát,
Ha Páris így a karjaira vesz ! 

ó  Páriá! . . , Párisom 1

f Jönnek az összeesküvők. Fontosságát mind 
beajánlja. Indulni! Indulni! Célja küszöbén a 
trónváró szőke hercegből kiárad a poéta: meg
tudja a leány veszedelmét, aki ruhájába öltözöt
ten a szökését lehetővé tette. Vissza, megmen
teni a leányt! Nagy mozgások. Egyszerre a her
ceg ruhájában, zilál tan, üldözötten megjelenik a 
leány! Dühös haragra lobban a tétovázó, töp
rengő ifjú láttán. Hitte, hogy vágtat már a dicső
ség leié. Az üldözők elérik őket. Flambeau ön
gyilkos kézzel menekül az osztrák gyilok elöl. 
A herceg a haldoklóval egyedül marad. De jaj
gató hangoktól népesedik meg a síkság: elesett 
katonák árnyékai nyögnek. Összeronosolt test
részek, karok, szemek: borzalmas kép. Majd a 
herceg víziója atyja győzedelmes csatáiról. És 
megint rémület: mértföldhosszat csupa kék ha
lott, árnyék, szél, bozót iszonyattal teli és végül 
is az egész síkság egy üvöltő fájdalom:

A HERCEG:

ó mennyi kart És mind, mind véretek!
Keletien könyökök. . .  és ujjatlan kezek!
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hozzá a közös hadsereg költségeihez, tehát illő, hogy 
ők is parancsoljanak. Pedig ez nem is igaz, mert az 
arany-különbség 7 százalékot mutat csak. tízól végül 
a zászló- s jelvény-kérdésről. Tagadja, hogy a cél
szerűség akadályozna nye.vünk érvényesülését. Ha a 
célszerűség a felbomlás akkor kérdi, hol okoz fel
hőin ást a nyelv érvényesülése. Gróf Andrássy Gyula 
beszédéből konstatálja, hogy Ausztriában az a beszéd 
49-es lazító beszéd volt, mert ha nemzeti érdekeink 
feláldozásával volna lehetséges Ausztria egységét 
fenntartani, akkor kötelességünk, rögtön felbontani a 
közösséget. (Zajos helyeslés a szólsőbaloldalon.) Kérdi, 
hogy umosenek-e nagyobb célszerűségi okok az ön
álló magyar hadsereg íelállitására. Mi jogon mellőzik 
ezeket '?' Mi jogon tüntetik lei Őket ú gy , mint a trón 
ellenségeit'? Az osztrák császár koronája porszem a 
magyar koronához képest.

Elnök figyelmezteti szólót, hogy más ország 
koronájáról ig.y nyilatkozni nem szabad.

X.ovászy Márton: E javaslat az osztrák császári 
korona lényét emeli csak, de a magyar királyét nem. 
Ezért a javaslatot nem fogadja el. (Zajos helyeslés a 
szélsőbalon.)

Sráter Alfréd személyes kérdésben rektifiká'.ja 
Benedek tegnapi nyilatkozatát, tízóló nem mondott 
semmi olyant, ami a zászló-kérdés rendezését elha
lasztotta volna. Helyesnek találná azt is hogy a ma
gyar tiszteket a magyar ezredekbe helyeznék vissza. 
A kormány iránt bizalommal viselkedik, mert az po
fit.kajával" a nemzeti állam kiépítését mozdítja elő. 
(Helyeslés jobbfelől.)

" L u b y  Béla a véderő-bizottság s a honvédelmi 
miniszter argumentumaival polemizál, majd kijelenti, 
hogy a javaslatot nem fogad a el, Ellenben határozati 
javaslatot nyújt be a céh ól, hogy a magyar ezredek 
Ausztriából hazahozassanak.

Kubilc Béla kéri, hogy az interpellációk vála
szára térjenek át, annal is inkább, mert az alelnök 
az ülés elején nem mondotta, hogy mikor lesznek 
a válaszok.

E lnök: Még alig mnlt el íélkettő, talán még 
folytathatnék a vitát. (Helyeslés jobbfelől. Zaj az 
ellenzéken.)

T h aly  Kálmán: Az egész világ lesi a miniszter
elnök válaszát a Lamsdorff-ügyben. Viszont az is 
igaz. hogy méltánytalan dolog mindennap 4-ig itt 
tartani a képviselőket, annál is inkább mert a kép
viselőház bufíétje rossz.

E tn ö k H a  még sokan kérnek szót a házsza
bályokhoz, akkor eí fogjuk érni azt az időt, melyben 
a válaszok következnek. Az ily eszközök baszna ata, 
a házszabályok ily módon való használata lelett azon
ban sajnálatomat kell kifejeznem. Mindazonáltal azt 
hiszem, nem tehetünk most egyebet, mint hogy 
a vitát félbeszakítjuk. (Nagy zaj és ellentmondás 
jobbfelől.)

K n b in y i Géza: Nem szakit uk lé.be, halljuk a 
szónokol 1 (Zaj a szélsőbalon.)

Knbitc Béla: De akkor üljenek itt s ne u
folyosón 1

B io it ár Jenő a házszabályokhoz kér szót. (Zaj 
s EJá 1 ’-lelkiáltások jobbfelől.) Kéri a jobboldalt, hogy 
legyen méltányos. (Zaj és derültség jobbfelől.)

E ln ök : A  vitát m ost íé .beszűkít uk. (Helyeslés 
a szólsőbaou.) Nem helyes, de lólbeszakitjuk, mert 
nem tehetünk egyebet. Következnek a válaszok.

A szél felém hajlítja e rémes aratást,
8 mnd engem átkoz! Engem! Csak engem, senki mást!

Roskadozva, összetett kézzel könyörögve.)
0  irgalom! . . .  Te vén, hatalmas vértes,
Légy irgalmas! . . .  Ne tartsd elém e véres,
Borzasztó keztyüt! . . . Irgalmazz nekem,
Te ifjú testőr, aki ridegen
Mereszted rám holt-halvány képedet!
Ne vessetek rám ily szörnyű szemet!
Mért csúsztok így? . . . ifiért c csorba kardok? 
így  tetszik, hogy kiáltani akartok!
Mert van lélekzct újra s egyszerre ennyi szájon?
Mi készti valamennyit, hogy mindjárt kiabáljon,
Még mielőtt a hajnal a mennyekből alá száll?

(Összegörbül a borzalomtól; futni akar, hogy semmit se 
halljon.)

Már kezdik! . , . Kiabálnak! . . . Mit? Mit? . .  ♦ 

VALAMENNYI HANG :
Éljen a császár!

A HERCEG:
(Térdre esik.)

Ez a bocsánat! . . . ó  szép, halhatatlan,
Nemes dicsőség: ezt te érted kaptam!

(Csöndesen és szomorúan a sikság felé.) 
Köszönöm.

(Föláll.)
De látom, hogy mi áll előttem.

Én a világra engesztelni jöttem.
Mé, minden nem volt megfizetve. Hát 
En törlesztők most. Végzetem szavát 
Megértem jól e rémítő mezön.
Gyöngén, fehéren, halkan könnyezőn 
Rá kellett Állnom e fekete ágyra,
Hogy könyörögve és szenvedni vágyva 
Föláldozzam magam a szeretet nevében 1 
És most, hogy icnukö.t szívvel e bús halomra léptem, 
Most, hogy e harcmező s a magas ég közt állok:
Érzem, hogy mindig feljebb, feljebb szállók.
És érzem, hogy míg végtelen ködét 
Tömjén gyanánt lehe.ii szét a r é t:
Lmelkcd k föl az egész mező,
Hogy a szelíden leereszkedő,

(Lamsdorff útja.)
S z é li Ká^pián miniszterelnök: Csávolszkv Lajos 

L képviselő ur mterpoliac ót intézett hozzám gróf 
Lamsdorff orosz külügymiuiszter bécsi utazása tárgyá
ban január 10-én.

Atalánosságban már akkor is felelhettem volna 
s gondolom akkor is megn\ ugiatólag. Hogy a választ 
e mai napig halasztottam, annak oka az, mert úgy 
vé-tem, hogy oélszerübb, bizonyos időt bevárni abból 
a célból hogy nyíltabb és határozottabb kijelentése
ket lehessen tenni, és hogy a nyilatkozatok oly időbe 
esseuek, amidőn ebben a kényes és bonyolult kérdés
ben az előzetes tárgyalások annyira haladnak és be
fejezésre jutnak hogy kü ső tényekben is jelentkeztek 
és igy igazolják a teendő nyilatkozatok tartalmának 
va óságát és íelvilágositásra és megnyugtatásra al
kalmas természetét. A t. képviselő ur három kérdést 
intéz hozzam. Először kérdi, hogy gróí Lamsdorff 
orosz külügyminiszter bécsi utazásának mi a célja? 
Másodszor azt óhajtja tudni, hogv történtek-e ez alka
lommal az 1897-iki pétervári egyezségtől eltérő külön 
megállapodások ? És harmadszor azt. hogy ha nem 
történtek meg ludom-e egyeztetni a Törökország in
tegritása ellen intézett izgatásokat és lazításokat az 
1897-iki megállapodásokkal. Mielőtt a kérdésekre ma
gukra vá aszolnék, röviden jelleme ni kívánom annak 
a politikának lényegét, amelyet mi a keleti kérdéssel 
és a Balkán viszonyaival szemben folytatunk.

A mi keleti politikánk abból áll. hogy a nem
zetközi egyezmények által a Keleten teremtett álla
potok fennmaradjanak és az egyes Balkán-államok 
függetlensége erősödjük, azok szabad fejlődésükben 
és ielviragzásukban ne gátoitassanak. hogy ezen 
államokkal ápoljuk a barátságos viszonyt fenntartsuk 
a területi és politikai status quot Törökország integ
ritásának épségbentartásaval, és hogy.az ottani ha
talmi vjszon okhan egyik nagyhatalom se gyakorol
jon túlnyomó befolyást a többiek hátrányára. Ez a 
lényege annak az egyetértésnek és nézetegységnefc 
is, amely a Balkánon való magatartásra nézve 
z^usztria-Magyarország és Oroszország között az 
1997-ben folytatott eszmecserében is létrejött egyet- 
ér ó megállajfodásokban is kidomborodott. De igy 
jedemzi maga az interpelláló képviselő ur is lényeg
ben a követendő és abszolút helyesnek ismert poli
tikai irányt. (Helyes és a szélsőbaloldalon.)

Ennek előrebocsátása után, áttérve az egyes 
kérdésekre, kijelenthetem, hogy gróf Lamsdorll kül
ügyminiszter utazásának indító oka Oroszországnak 
abban az óhajtásában rejlett, hogy Ausztria- agyar- 
országgal azon rendszabályok .elett értekezzék és 
a. okra vonatkozólag jusson lehetőleg egyetér.ő meg
állapodásokra, amelyeknek foganatba vétele akal- 
mas arra, hogy a török birodalom némely európai 
részeiben mutatkozó, nagyon veszélyes elegedeteu- 
sóunek lehe óleg vége vettessék. Gróí Lamsdorll ez 
a kitűnő orosz áliamlértiu belgrádi és szófiai láto
gatása után, ahol azt az álláspontot foglalta el, hogy 
a Törökországnak ajánlandó érdemleges reform
javaslatok és azon országrészek lakossága békéjének 
és nyugalmának érdekében áli, hogy a Balkán szláv 
államai részéről nagyon szükséges oly magatartás, 
nagyon szükségesek oly rendszabályok, amelyek ezen 
államok részére a nyugalom megóvását biztosítják, 
Becsbe érkezett, hogy gróí Üoluchowski külügymi
niszterrel a reformjavaslatok kérdésében behatóan 
értekezzék. Ez a lépés teljesen megfelel az 1897-beu ’

Megbékült égnek annál közelebbről 
Nyújthasson engemet föl!
És érzem, hogy a harctér igaz dolgot művel,
Ha telkemet az égnek ily módon nyújtja fel.
Mert azzal, hogy föláldoz, hogy a mennyeknek ád: 
Tisztábban hordja eztán roppant diadalát!

(Ott áll a domb tetején, végtelen kicsi pont a határtalan sik
ság közepette és karjait az égre tárja.)

Fogadj el engem, Wágrám! Itt vagyok!
Fogadj cl! Bennem váltságdíj ragyog! 
lm, a fiú síkodra visszatért,
Kárpótlást adni annyi fiúért!
Emelj a köd fölébe, mely itt borong 0 tőrén 
Véres kezeddel, Wágrám, emelj föl hófehéren l

Ah így legyen! Kivánora, könyörgöm, akarom!
Mert itt fülembo súgott az esti fuvalom,
Mert üdvöt ád a láz, mely szivemet megszállja, r 
Mert a ruhám fehér, mint az oltár ostyája!

(Suttog, mintha csak egyvalakinek szabadna hallani.; 
Boldogtalan atyám! Van-é még, aki átkoz ?
Csitt! . . .  Én Schönbrunnt teszem halkan a te szikládhoz.!

(Pillanatig lecsukott szemmel áll, azután mondja.)

. . . Megtörtént! . . ■ •
(Virradni kezd. Erősebb hangon beszél.)

Ámde most, mikor a sas fia
Már tudja, érzi jól, hogy meg kell halnia 5 
Most, amikor lemondó, ártatlan hattyúképpen 
Meghalni készül éppen,
Magas kapura mintegy felszögezvo,
Hogy a hollókat űzze, elijeszszc,
És visszahozza uiból a büszke sasokat:
Rozstermő föld, te többó ne jnjditsd el magad!
Nincs hozzá már jogod 1 Se ahhoz, hogy c tájon 
Az alacsony bokor lábat, kezet dobáljon!
Kimostam a folyót . . .  és a nyögő 6zclet 
Megtisztítottam 1 . . .  E mező felelt 
Nem zúghat már a panaszok jaja,
Csak a dicsőség dörgő moraja!

(Minden aranyos lesz. A szél dalol.)
Igen! Méltó vagyuk rá, hogy immár szemtöl-szembe 
Ujjongó trombiták harsogjanak fülembe!

megállapított egyező felfogásnak is, amely kizárja az 
egyoldalii eljárást úgy Ausztria-Magvarország, mint 
Oroszország részéről.

Különös megállapodások ez alkalommal nein 
jöttek létre, eltérés az 1807-iki egyező felfogástól 
pedig éppen nem történt; a feladat és a Becsben a 
két hatalom között folytatott értekezésnek célja az volt, 
hogy a szalonikii, monasztiri és kosszovói vilajetekben 
Törökország részéről keresztülviendő adminisztratív re
formok lényege és azon adminisztratív rendszabályok
nak alapelvei állapíttassanak meg, amelyeket Török
országnak indítvány ozandók voltunk, azon területek
nek és Törökországnak magának és Európa békéjé
nek érdekében. Ezen adminisztratív rendszabályok 
céja a fennálló kerületi és politikai, status quo-nak, 
amely a forradalmi mozgalom terjedése á tál komolyan 
veszélyeztetettnek látszik, fenntartása. Ez a célzat tel
jesen azonos azzal, amely kifejezésre jutott azon egy
értelmű jegyzékekben, amelyeket Ausztria-Magyar- 
orszáír és Oroszország a Balkán-államok kormányai
hoz 1897 áprilisában intéztek. Ez a cé zat vezeti a 
két nagyhatalmat mostani akciójában is. A megálla
podások alapelvei alapján utasítanak a Konstantiná
polyban akkreditált osztrák-magyar és orosz nagy
követek a részletes reformmunkálatok kidolgozásara, 
amely el is készült, az összes nagyhatalmaknak meg
küldetett és azoknak hozzájárulása után a magas por
tának átadatott.

A két nagyhatalom — Ausztria-Magvarország 
és Oroszország — elítélik tehát mindazon törekvése
ket és irányzatokat, bárhonnan jöjjenek, amelyek erő
szakos átalakulásra vannak irányítva és arra vezet
hetnének. És ha ezen intelem ellenére az ottani la
kosság forradalmi lépésekre csábittatná magát, senki 
és igy Oroszország sem fogja Törökországot abban 
meggátolni, hogy erőszakot erőszakkal toroljon vissza. 
(Általános, élénk helyeslés.) Ezt a komoly intelmet 
Oroszország félhivatalos nyilatkozatai is tartalmazzak. 
Az a fogadtatás, amelyben ez a reformmunkálat a ma
gas portánál részesült és az a jóakarat, amelylyel a 
magas porta el van telve, remény leni engedi, hogy 
Ausztna-Magvarországnak és Oroszországnak az 
európai hatalmakkal egyetértőig tett lépései nem 
fognak eredmónyte enek maradni és célt fognak érni.

Mindebből láthatja a t. képviselőház és a t. kép
viselő ur, hogv politikánknak eddigi elvei nem va - 
toztak, hogy Törökország integritásának fenntartásá
val a bevezetendő komoly reformok ajánlása.és loga- 
natosittatása által a Balkán-államokban nyugalomnak 
és rendezettebb állapotoknak és nagyobb megelége
désnek teremtése ügyét és az európai béke nagy 
érdekét szolgáltuk és szolgáljuk. A Törökország inte
gritásának megbolvgatása iránt kifejezett aggályok 
minden alap nélküliek, amiről a t. képviselő urat is 
teljesen biztosithatom.

Kérem a t. Házat, méltőztassék ezt a válaszo
mat tudomásul venni. (Élénk helyeslés a jobb- és 
baloldalon.)

Csávolssky Lajos: Sajnálja, hogy a miniszter- 
elnök nem fejtette ki a mai balkáni politika lényegét, 
Ő nem hisz az orosz kormány nyilatkozatainak s erő
sen tart attól, hogy könnyen kiüthet a háború. Külö
nösnek tartja, hogy Oroszország olyan meleg érdek
lődéssel viselkedik a törökországi keresztények iránt 
s humanizmust prédikál kint, mikor otthon a rab
szolgaságot védelmezi. De nem is felel ez meg a 
valóságnak, hanem az az igaz, hogy Oroszország

; ~  ■ ■ w ig i.J m ff - j  r.. iljJ tí . . r -jt t

(Itt-ott trombitaszó. Büszke moraj kél. Az imént még nyö
szörgő, vinnyogó hangok most harsányan osztják a parancsot.)

Hogy ami sírt, vánszorgott: most alakuljon át!
Hogy lássam a halottak fenséges rohamát! . . .

(A szálló ködök mintha vágtató lovasok volnának 
Lódobogás hallik.)

Ae összecsukott szárnyal: Körülötte elhervad
nak az ibolyák, leaull ő maga is. Kis tábori 
ágyon fekszik, behozzák bölcsőjét is szorosan 
mellé:

A HERCEG:
Büszkeségem! , . •

A fényes* bölcső! . , . Páris adta nékem! . • •
Prudhon rajzolta! . . . Gyöngyházzal rakott 
Szóles bárkája lágyan riugalott . . ,
Engem, akit úgy vittek a templomba,
Keresztelőre, hogy több fény, több pompa 
Még akkor sincsen, hogyha koronáznak! .  ,  ,
— Szomszédja légy a k:s tábori ágynak 1 • • «
Atyámé volt . , . s álomba minden este 
A diadal nagy sas-szárnya legyeztél

(A bölcsö már ott van a tábori ágy mellett)
—- Még közelebb! . . . Hadd simogassa meg 
A takarót fehér csipkéje lágyan1 , • •
Milyen közel van, ó ti istenek,
Kicsiny bölcsömhöz a halálos ágyam! . • .

(Kezét a bölcsö és az ágy közé dugja és tompán, halkan:) 
Közéjük hullt az életem I

TERÉZ j
(Hangosan felzokog a grófnő vállán.)

Nagy é g ! . . ,
A HERCEG 1

S a fösvény sors e keskeny közbe még 
E y gomb-stünyi nagyságot sem ejtett! , ; .
— Feküdjem rajta . . . akit elfelejtett 
A szent dicsőség! . . .

Utolsó sóhajtásai: gyónása istenének és 
bocsánat az anyjának:
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háborúra kénül, az a valóság, a franoia sárga-könyv 
is azt bizonyítja. Kéri a dolognak napirendre kitűzését.

Széli Kálmán s Csak néhány rövid megjegyzés
sel kell kísérnem azokat, amiket a t. képviselő ur 
mondott. Azzal kezdi a t. képviselő ur, hogy én be
széltem arról, mi a ini politikánk, de nem fejtet
tem ki hogy ez a politika megielele érdekeink
nek. Gondolom, mikor kifejtettem ennek a politiká
nak a lényegét, amely ellen a tisztelt képviselő 
ur nem tudott íelhozni egyebet, mint azt. hogy 
nem hiszi, hogy megvalósítható, a t. képviselő ur 
által megerőtlenitve nem lettem. Midőn kifejtettem 
hogy a °status quo ienntartásának alapján állunk, 
hogy az ottani nemzetek és államok teljes szabad fej
lődését szimpátiával kisérjük, de Törökország integri
tásának fenntartását valljuk politikánk egyik elvéül, 
még pedig úgy, hogy egy hatalom se lőhessen túl
súlyba és ne nyomulhasson előre a másik rovására, 
akkor, gondolom, azt a politikát fejtettem ki, amely a 
monárkia és Magyarországérdekeinek megfelel. (Igaz 1 
[Jo-y van I a jobb- és a baloldalon.)

° A ít mondja a t. képviselő ur, hogy nem hisz 
az orosz kormány nyilatkozatainak és nem hiszi, hogy 
az orosz politika az lenne, amit én festettem barna 
én arról beszéltem, hogy Oroszországgal egyetértés
ben találjuk magunkat. Nem osztozom a t. képviselő 
ur nézetében. Nem számolhatok egyes orosz politi
kusnak. vagy áramlatoknak, vagy egyes orosz lapok
nak politikájával, nekem, mint aktuális politikusnak, 
számolnom kell az orosz kormánynyal, az orosz kor
mány hivatalos politikájának elveivel. És nem lehet 
és nem szabad feltételezni és erre nincs is okunk 
azon kiváló államféríiu nyilatkozatai után. hogy az 
orosz politika, amely 1897-ben a ieliogásnak erre a 
kongruenciájára jutott velünk, amely mais indentrkus 
lépést tesz Európa előtt velünk és a többi nagyhatal
mak helyeslésével, nem lenne a vezető, az egyedül 
döntő orosz politika. Ez az, amivel számolni kell; ez 
az a politika, amelynek nyilatkozatai, tényei előttünk 
lekszenek és amely egyezik azzal a politikával, ame
lyet mi a magunkénak is vallunk (igaz 1 Úgy van ! 
a jobb- és baloldalon.) és amely a mi érdekeinknek 
is megfelel.

Örökké igy lesz-e. meddig lesz igy, mikor vál
tozik, azon, gondolom, vitatkozni ma felesleges; nem 
is lehet Az aktualitás alapján kell bírálni mindeu po
litikát. Mi lett volna abból, micsoda európai kon- 
flagráció állott volna elő, ha 1877-ben háta mögött 
megtámadjuk Oroszországot, amint a t  képviselő ur 
óhajtotta volna és megogjuk a kezét, azt vázolni nem 
akarom, ennek fejtegetése és e felett való elmélkedés 
nagyon messze vezetne. Nem arról van ma szó. Most 
arról van szó, hogy Oroszország velünk együtt, egyet
értőig a béke és nyugalom lehető megőrzésére, a 
status quo fenntartására irányuló politikát követ és 
erre vonatkozólag ünnepélyesen a maga, velünk egyet
értésben levő saját lényeiben szavatosságot vállal egész 
Európa előtt.

A t. képviselő ur aggódik, hogy mégis kiüt a 
háború, bekövetkezik egy konflagráció esete legköze
lebb. Hiszen senki sem állhat jót semmiről az ily en 
kérdéseknél, főleg a Balkánon, ahol annyi gyuanyag 
van felhalmozva, ahol, azt lehet mondani, minden heiy 
egy-egy kis vibariéezek és ahol a valószínűtlensé
gek és lehetetlenségek is sokszor valószínükké és 
lehetőkké válnak. Ezt senki sem mondhatja ne
künk előre. Az adott helyzettel kell számolni és ez
zel számolva, gondolom, hogy az a politika, ame-

MAHIA LUJZA:
Szólj hozzám! . . .  Beszólj 1 . • •

Nézd, itt-vagyok! . . .  ó, vedd ki ezt a mély 
Tövist szivemből. . .  ezt a furdalást! . .  •
Ah, kiesi voltam maketted. . .  De lásd:
Erősnek, nagynak nem születtem én l 
Szegény, 'bohó madár-szív az enyém 1 . • •
Örökké cseng-bong a fejemen á t. .  •
Csak ma először nem hallom zaját!
— Ah, foglalkoztál volna bár velem 1 • • •
Fiam, bocsáss m eg! .  • .

A HERCEG:
Adj. én Istenem^

Egy méltó szót! . . .  Mélységest, komolyat,
És mégis könnyüt! . . .  Adj nekem olyat,
Amivel egy anyának meg lehet 
Bocsátani 1 . .  •

És nincs több nesz. Immár nem mozognak 
& saskalitban ; .  J

*
A klasszikus remeknek, amely alkotóját a 

halhatatlanságnak eljegyezte, közönsége az egész 
világ. És mégis Párison kívül teremtett színpadja 
nincs több olyan, mint Budapest. Mert halálos 
gyüUflség vaU a herceg szivében a fullasztó le
vegő iránt, amely az időben az osztrák udvari 
életet megölte. Az osztrák-ellenes tendencia olyan 
erős, határozott és állandó a drámában, akár egy 
jól épített vezérmotivum egy zeneműben. Első 
szava is a hercegnek, amelyet Dietrichsteinhoz 
intéz, hogy semmiképp megtanulni nem akarja a 
dér, die, daszt. Később gúnyos panaszszal emle- 
göti Prokeschnek, hogy még a fakatonája is osz- 
kák. Még előbb:

A HERCEG:
Ah, úgy van I. . .  A lelkem! . . .  A nevem ! 

E nagy név, melyben ágyuk dörögnek szünteleq,
Harangok zúgaak-bugnak! , . .  S azt dörgik a ftücnabe,

lvet kifejtettem, teljesen beilleszkedik reális szük
ségleteink keretébe. Es mennél jobban íél a L kép
viselő ur. amitől Isteu óvjon és amire ma indioium 
sincs, hogy ott konflagráció állhat elő, amelybe 
belesodortaihalnánk. annál inkább legyen szives 
levonni ennek a konzekvenciáját más kérdésben, 
abban, amely a mi erőnknek és hadseregünk meg
erősítésére. harcképességének szükséges és elkerül
hetetlen emelésére szolgál és azt célozza (Élénk he
lyeslés jobbfelöl. Zaj a szélsőbaloldalon.) és amely 
arra irányul, hogy ha áldozatokat is kivan a nemzet
től. a legmagasabb állami szempontból és életérdek
ből kívánja, hogy t. i. adott veszély percében erősek 
legyünk és védjük magunkat, készen álljunk a mo
nárkia és Magyarország védelmére. (Élénk helyes és 
jobbfelől.) Kérem válaszomat tudomásul venni.

A Ház többsége a választ tudomásul veszi.

(Az alpapság hagyatéka.)
Széli Kálmán: Csernoch János országgyü ési 

képviselő ur interpellációt intézett hozzám, amelyben 
azt kérdi (olvassa): „Mi az oka annak, hogy a vég
rendelet nélkül elhalt alsóbbrendű papság hagyatéká
nak felosztásánál követendő eljárás az 1894: XVI. 
törvénycikk 127. §-ában logJaít intézkedés dacára ed
dig még nem szabályoztatott ? ‘

Erre vonatkozólag van szerencsém kijelenteni, 
hogy az 1894 XVÍ-ik törvénycikk 127. §-a értelmében 
a kormány lel van hatalmazva, hogy az ezen hagya
tékokra vonatkozó eljárást szabályozza. Ezen felhatal
mazás alapján érintkezésbe léptem a vallásügyi és az 
igazságügyi miniszter urakkal, tárgyaltuk a kérdést 
és azt hiszem, hogy a tárgyalások már annyira ha
ladtak, hogy egy-két hónap múlva be lesznek fejezve 
és ebben az irányiban végleges megállapodásra jutunk.

Ami a második kérdést illeti: , szándékozik-e a 
miniszter ur, illetőleg a miniszterek a királyi jogigaz
gatóságot utasítani, hogy addig, inig az ügy az idé
zett törvény éneimében fennálló anyagi jogszabályok
nak megfelelően rendezve nem lesz, az egyházi ható
ságokkal folytatott pereket szüntesse be. illetve újakat 
ne kezdjen,“ erre van szerencsénk válaszolni, hogy 
igenis, addig is. inig ez a kérdés a maga érdemében 
el nem lesz intézve, azt az utasítást adtuk a jogügyi 
igazgatóságnak, illetve ad'am én most nemrégen, 
januárban, hogy a pereket szüntesse be és újakat 
erre vonatkozólag mindaddig, míg a kérdés meg
oldva nem lesz. ne kezdjen. (Helyeslés jobblelől.) 
Ami a harmadikat illeti, hogy: ..Szándékoznak-e 
intézkedni, hogy ez ügyek ezentúl is az 1880-ig fenn
állott, a rendeieteknek megfelelő egyházi és állami 
közigazgatási és nem bírói utón tárgy altassanak", 
erre nézve nem válaszolhatok érdemileg mert ez 
már proiudíkálna a kérdés meritórius elrendezésének. 
A20n alkalommal ezen irányban is végleges meg
oldásra fog jutni a kérdés és akképp fogunk eljárni, 
amint á felhatalmazás alapján teendő intézkedések 
szólni fognak. Kérőm ezen válasz tudomásul vételét. 
(Helyeslés jobbfelől.)

Csernoch János: A miniszterelnöki válaszból 
csak a közalapítványi ügyigazgatőságnak adott uta
sításra vonatkozó részt veszi tudomásul.

Szélt Kálmán: Én valóban csodálkozom azon. 
hogy a t. képvise 6 ur az ő interpellációjára adott 
válaszomat nem veszi tudomásul. Én semmi prejudi- 
káló dolgot nem mondtam, ón abbao semmi kérdést 
nem érmtettem, amely ennek a kérdésnek akár elha-

Azt zúgják, azt a vádat: Te mélakóros, gyenge!
Hallgass, harang I Ne szólj ó ágyú dörgő szája!
— Mit méreg ? Kelf-e más, mint börtönöm homálya ?

(Az ab'ak felé megy.)

Szeseénék nagygyá lenni leitekben, hatalomban,
S nincs más, csak homlokom, hogy ablakokra nyomjam!

(Visszatér Prokeschhez)
Sokszor feledni akarok. — Lovamra 
Vetem magam és nyargalok rohanva.
Egy vágyam van csak: futni szakadatlan,
Amíg a gyors mén összedől alattam 
S ábrándom is kidől, halálra fáradt 
Nem nézem meg a nagy jegenyefákat,
Nem nézek rájuk! Mért jusson eszembe
A francia gránátosok süvegje ? 1
Azt sem tudom már, hogy mi a nevem . .  •
Futok, fu to k !... Be szívom kéjesen 
A porfelhő, a tajték, a tiprott fü szagát!
Mikor legyőztem mindent, a dicsvágyat magát 
Mikor lihegve, ittas-boldogan 
Megállítom végtére a lovam.
Megállók önfeledten a rónaságon végre:
Fölnézek — és mit látok ? Egy sas lebeg az égre!

(Székbe roskad. — Pár pillanatig az asztalra könyököl.— Fe
jét a két keze közé szorítja. — Azután tompább hangon.)

— Csak bízhatnék magamban! • • .  Volnék erős hitemben !

(Aggodalmas pillantással tekint föl Prokeschre.)

Mit gondol rólam, mondja . . .  Hisz ön jól ismer engem 
Prokesch ! Ha nem vélnék több, mint a nagy emberek 
Fiai rendesen I . .  . Gondolni sem merek
E szörnyűségre ! Metternich ugyan 
Táplálja bennem buzgón a gyanút 1 
Tisztét cselckszi. Osztrák. Tehát igaza van.
De minden szava jég és a szivemre fut 1 
Fázom, ha szellemét bonbonniére gyanánt 
Kinyitja s édes szóval bús kétségekbe ránt!
— Mit érek ? Szóljon nyíltan! Van mód előre menni ? 
ön  ismer engem! Sgóljon: tudnék-e császár lenni?

(Kétségbeesve.)

Nem kell a trón . . .  inkább a sírba omlok,
Ha homlokom nem Bonaparle-homlok 1

1 osztását, akár oly irányban való eldöntését tartal
mazná. amelyet előre elítélni lehet

Ha én azt mondom, hogy egv évek óta tár
gyalt kérdés annyira van már megérlelve, hogy egy
két hónap múlva ez a kérdés megoldásra jut, akkor 
mégis megérdemelném, hogy a t. képviselő ur ezt 
elismerje, (Élénk helyeslés jobbfelől.) és ne azt 
mondja, hogy nincs megelégedve azért, mert olyan 
kérdésben már előre nem nyilatkozom, amely kérdés 
három rcsszort-miniszter közt való tárgyalásnak ké
pezi tárgyát. Ez nem méltányos felfogás miniszterrel 
szemben, mikor az kijelenti, hogy kész vagyok ezt a 
kérdést tárgyalni, siettetem s egy-két hónap múlva 
meg van a megoldás s addig míg a megoldás meg 
nem lesz. nem fog prejudioium történni, minden per 
lel van lüggesztve és uj perek nem indíttatnak.

Én úgy látom, hogy akármiféle előzékeny állás
pontot foglaljak is el ilyou kérdésekben, erre nem 
uagyon ösztönöz a t. képviselő ur magatartása, akitől 
meltányosabb felfogást várt volna az, aki minden 
idejét és erejét arra fordítja, hogy az ország ügyeit 
szolgálja, be azért ezen méltánytalan felfogás ellenére 
is megteszem, mert ez kötelességem. Kérem válaszom 
tudomásul vételét. (Élénk tetszés és helyeslés jobb- 
felől.)

Csernoch János csak annak az aggodalmának 
adott kifejezést, hogy a harmadik kérdésben adott 
válasz nem fogja az egyház szempontjait kielégíteni.

A Ház a vá’aszt tudomásai veszi.
(A komáromi affér.)

Báró Fejérváry Géza: T. képviselőház! Tuba 
János t. képviselő ur a szombati ülésen interpellációt 
intézett hozzám a tekintetben, hogy van-e tudomásom 
egy Komáromban polgárok és tisztek között előfordult 
esetről és ha niacsen bajlaudó vagyok-e erről tudo
más szerezni és a szükséghez képest eljárni. Legyen 
szabad csak egészen röviden bejelentenem, t. Ház, 
hogy az V. hudtestparancsnokság közlése szerint e 
tárgyban a haditörvényszék részéről a vizsgálat elren
deltetett (Helyeslés a jobboldalon.) és annak eredmé
nyétől fog függni, hogy hogyan járnak el az illető tisz
tekkel szemben. Mivel a t. Háznak egy része legalább>.az 
idők folyama alatt a haditörvényszékeknek, illetőleg 
a katonai törvényeknek tniszigoru voltáról és ke
gyellenségéről beszélt, azt hiszem, teljesen meg lehet
nek nyugtatva hogy a tisztek, ha hibáztak, azért 
meg is lógnak bűnhődni, Kérem válaszom tudomásul 
vételét. (Tetszés és helyeslés a jobboldalon.)

Taba János: Készséggel veszi tudomásai a 
honvédelmi miniszter válaszát, az eddigi vizsgálat 
különben se derített ki a magyarságra nézve sértő 
adatokat. Meg van győződve, hogy a katonai eljárás 
során kellő megtorlásban fog a tisztek eljárása ré
szesülni s ismételten kijelenti, nogy a választ tudo
másul veszi.

A Ház a választ tudomásul veszi.
Giés vége délután lóihárouikor.

B E L F Ö L D

A  készfizetés m egkezdése. Bősből jelen
tik, hogy Lukács László pénzügyminiszter odaér
kezett. Az osztrák pénzügyminisztériumban ma 
délelőtt több óra hosszáig értekezlet folyt a kész-

- ___ I. _____
Majd később a nagyapjával való párbeszéd

ben a sohöabrunni kastélyban:
A CSÁSZÁR:

Jgen, a H&bsburg-sasnak számos fiókja van,
És ön, kis hercegecském, ezek közül valói 
Tessék: Itt az igazság I

A HERCEG:

Sötéten szárnyaló
Bús kétfejű madár, unott, kegyetlen szemmel,
Osztrák sas, aki járod a komor éjszakát:
Egy nagy nappali sas lebbent fölötted át.
És látod vad zavarral, dühöngő félelemmel,
Kétkedve, mert o látvány számodra szörnyűséges:
Hogy egyik sasfiókod arany-tollakkal ékes!

A CSÁSZÁR:
És én még el-lágyultam! Még könnyeztem vele l 

(Körülnéz.)
Vigyék el könyveit 1 • . .  Nem lesz több fegyvere !

(Kiabálva.)
Dietrichstein ?

METTERNICH:
Nines jelen.

(A nap leszáll. A park ibolyaszínü lesz. A Gloriette mögött 
piros az ég.)

A CSÁSZÁR:
Ne láss itt több hiú

Emléket, te szegény, idegbajos fiúi 
Feledd, milyen atyád volt!

A HERCEG.
(Kimutat a parkra.)

Nos, tépessen ki hát
Széles parkjából minden ibolyát,
És valamennyi méhet űzzön el 1

Még az osztrák vér is gyűlöletes neki, amely 
ereiben folydogál. Anyja inti rá, hogy ami benne 
felség, ö adta neki, és legyen rá büszke, hogy 
adta királyi vérből való származása jogán.
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fizetések megkezdésére vonatkozólag a parlamen
tek elé terjesztendő törvényjavaslatról, amely ér
tekezleten a két pénzügyminiszter és a szakroto- 
rensek vettek részt. Délután ugyanez ügyben a
két pénzügyminiszter az osztrák-magyar bank 
képviselőivel értekezett.

Az állami gyermekmenhelyek. Mint értesülünk, 
folyó hó 17-én Széli Kálmán miniszterelnök mint bel
ügyminiszter elnöklete alatt a létesítendő állami gyer- 
mek-menrdékhelyek szabályzatának megállapítása vé
gett a belügyminisztériumban szaktanácskozmány 
lesz. Ezen a tanácskozmányon résztvesznek a rokon- 
intézmények élén álló hölgyek is. akik az ügy iránt 
való érdeklődésükről már bizonyságot tőitek. — Az 
állami gyermekinenhelyek létesítése hatalmas ará
nyokban halad előre. Már a legközelebbi jövőben 
tizenhat városban Írják ki a pályázatot gyermek men- 
helyek elhelyezésére szolga'ó épületek emelésére s 
előreláthatólag ugyancsak még ez év lolyamán öt 
más városban is létesítenek hasonló humanitárius in
tézményt. Mindezen menhelvekbon 20,(00 beteg gyer
mek nyer elhelyezést, nem számítva az egészséges 
gyermekek azon nagy seregét, amelyet a menhelye- 
ken kívül adnak ki.

Népgyülések a katonai javaslatok ellen Deésen 
a választókerület polgársága vasárnap népgyülést tar
tott, melyen elhatározták, hogy a katonai javasaitok 
ollen tiltakozó feliratot intéznek a kormányhoz.

A budapesti szociáldemokraták arra a népgyü- 
lésre nézve, melyet jövő vasárnap délután a parlament 
előtt rendeznek a függetlenségi párti képviselők, 
érdekes határozatot hoztak. Miután a függetlenségi 
párt nyilatkozatai, melyek a katonai vita lolyamán el
hangzottak, szerintük elég alapos okot szolgáltat
nak arra, hogy a szociáldemokrata párt az obstrukciő 
komolyságában ne higyjen s miután Barabás Bj?la 
képviselő parlamenti lelszólalásában úgy nyilatko
zott, mintha nemzeti engedményekért a párt lemon
dana arról, hogy a katonai javaslatuk megszavazását 
megakadályozza : a szociáldemokrata párt elhatározta, 
hogy vasárnap délután a parlament közelében fekvő 
szabad téren szintén népgy álést tart és az ott gyüleke
zett nép a maga egészében átvonul a másik népgyü- 
léshez és ott lelvilágositja a népet arról, hogy a iüg- 
getlenségi páit az obstrukeiót csak a maga népszerű
ségének emelése végett loly tatja. A népgy ülésen a 
szociáldemokrata párt követelni fogja, hogy az ő 
soraiból válaszszanak elnököt és az ő soraiból válasz
tott szónokoknak előadását meghallgassák.

A galántai válaaztáa. A galúntui kerületben 
holnap lesz a vá asztás. Je.Öltek: grót Esterházy Mi
hály szabadelvupárti, dr. Kormos Béla néppárti és

A HERCEG:
Nem, nem! Mert ez a vér 

Másokban is csörög? • • • He az~már sokat ér,
Hogy bennem — és csak bennem ! — egy hadnagy vére lángol, 
Aki világot verni robaot ki Korzikából!
E gondolattól lelkem szinte részeg 1 
Sírhatnék, ha kezem kék vonalára nézek {

MÁRIA LUJZA:
F r a n c ,

A HERCEG >.
Friss véremnek csak árthat a régi!

Ha van bennem királyi vér: vegyék ki 1
MÁRIA LUJZA:

Hallgass 1
A HERCEG.

De mit beszelek 1 Hiszen ha volt is bennem, 
Tudom, régóta nincs már! Nyugton lehet pihennem!
Birokra kelt a két vér, csatázlak, ah rogyásig.
És az önét, mint mindig, megkergette a másik?

MÁRIA LUJZA (Magánkívül);
Hallgass, rcichstadti herceg!

A HERCEG:
(Gúnyosan mosolyogva.)

Metternich, a csaló,
Ráírta életemre : Rcichstadti h rceg! • — Ú 
De hasztalan fáradtság!... Mindegy, akármit irt!
Mert tartsa csak napfényre az átlátszó papírt,
Kitetszik rajta mindjárt o szó : Napóleon l

•
Ilyen volt, ilyen a nagy emlék buB fantomja, 

a vérszegény kis reiohstadti herceg. A vére, a 
hite, a könyhullatása, tomboló becsvágya, szelíd 
Összeomlása, halottas ágyán is utolsó szava, az 
élete tartalma: egy emlék, egy név, — Napóleon. 
A nagy császár, aki sohase halt meg, pihen az 
invalidusok palotájában, márványsir ölén. És a 
kis reiohstadti herceg, aki sohase élt, egy költfl 
szárnyas akaratából feltámadott

di-. Havai József iiiggetlenségi párti. A függetlenségi 
párt győzelemre nem számit; csak néhány száz vá
lasztója kívánságára megy a választási haroba, kik 
sem Esterházy, sem Kormos pártjához nem aaartak 
csatlakozni. A kerület erős tüggetlenségi pártja előbbi 
jelöltjének Polónyi Gézának visszalépése következte
ben szertebonilott. Esterházy és Kormos közt alkalmasint 
pótválasztás lesz. A pótvá'asztúson Esterházy Mihály 
fog minden valószínűség szerint győzni.

BUD APESTI NAPLÓ
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A Reichsratliból.
Becs, március 3.

A Reichsrath mai ülésének legfontosabb része 
Koerber miniszterelnök válasza volt Vitkovics in’er- 
pel:áoiójára a macedóniai viszonyokra vonatkozólag.

Koerber miniszterelnök mindenekelőtt konstatá'ja. 
hogy a külügvminiszter elismerésreméltóan értesíti 
a külügyi politika lényeges eseményeiről. Ami a ber
lini szerződésben kilátásba vett török közigazgatási 
reformok végrehajtását illeti, azok a reformjavas
latok. amelyeknek alapelveit grót Lamsdorff leg
utóbbi bécsi látogatása alkalmával megállapítottak 
s amelyeket az összes szignatárius hatalmasságok 
helybenhagytak és végül a porta is elfogadott, 
arra irányulnak hogy az állapotok javításával, fő
leg európai Törökország bizonyos vidékein, véget 
vessenek az ottani keresztény lakosság veszedelmes 
elégedetlenségének. A hatalmasságoknak erősen eltö
kélt szándékuk hogy gondoskodni lógnak a Török
ország által elvállalt kötelességek teljesítéséről esnem 
lógják beérni puszta Ígéretekkel. Amint a tőihivalalos 
kommentárok kiemelték, a hatalmasságok diplomáciai 
képviselőikkel a legszigorúbban ellenőriztetni fogják 
az elrendelt intézkedések végrehajtását, ami bizonyára 
értékes garanciája a kiadott utasítás lelkiismeretes 
végrehajtásának. A keresztény lakosságnak tehát ala
pos cka van arra, hogy a hatalmasságok fáradozásai 
iránt teljes bizalommal legyenek és nem lógják ma
gukat olvan erőszakosságokra ragadtatni, amelyek 
Törökországot megtorló intézkedésekre jogosíthatnák.

Ami Ausztria-Magyarország törökországi gazda
sági érdekeinek megóvását illeti, az ismételten kiadott 
utasítások szerint az oltani diplomáciai és konzuli 
képviselőknek kötelességük a monárkia gazdasági 
érdekeit a legnagyobb figyelemmel kisérni. Semmi ok 
sincs arra a löltevésre, hogy ezt a kötelességüket el 
fogják hanyagolni. Az összes török vasutak egyesíté
sének tervéről, amelyet az interpelláció említett, sem
mit sem tud a kormány.

Biankini (horvát) azután megokolja azt az indít
ványát, hogy az Olaszországgal való szövetségi szer
ződés állítólagos titkos záradékára vonatkozó inter
pel ációjára adott miniszteri választ tegyék vita tár
gyává. A miniszterelnök kijelentette, hogy a titkos 
klauzuláról szóló hir a mesék országába tartozik. A 
szónok ezt tudomásul veszi. A monárkia érdekében 
azt hiszi, hogy a monárkia még nem sülyedt annyira, 
hogy szerződések által idegen hatalomnak a maga 
ügyeibe beavatkozást engedjen. E téma lölott azonban 
még som lülüsieges vitatkozni, tekintettet a legutóbbi 
római irredentista tüntetésre s arra, hogy az Unione 
Zaratina egyesület Jüloszlatása alkalmából mily nyilat
kozatok estek az olasz kamarában. Tiltakozik az ellen, 
hogy az olasz parlamentben ez egyesüet iöloszlatása 
miatt, melyre az o asz királyi pár arcképeinek s a 
tr.enti, trieszti, isz’r.ai és dalmáci&i címereknek a ki- 
lüzgesztéso . . .

Lcnassi (olasz): Ez denunciáció I
Dr. Eerri (horvát): Ezek tények 1
ftiftkúit: . . . adott okot, az osztrák hatóságokat

szidalmazták a nélkül, hogy az olasz kormánynak va
lamely képviso ője tiltakozott volna ellene. Ha ilyen 
vita lolyamán a kamara viuaros helyeslése között azt 
á htják hogy Ausz'.riának meg kell ougednio, hogv a 
Dalmáciában és Isztriabau lakó olaszok szabadon 
emlékezhessenek meg olasz hazájukról ós olasz ki
rályukról, ez gyalázatos provokáció és nyilt íölhivás 
öütenségro. Ufal azután szónok arra a nyilatkozatra, 
melyet az olasz kamarában Bacoelli al-államtiikár 
arra a hirro vonatkozólag tett, hogy a hármasszövét
ség megállapodásai szerint Ausztria-Magyarország 
minden területi nagyobbodása Olaszországnak hason- 
ér:ékü területi kárpótlását vonja maga után. Az al- 
al.amtitkár kijelentette, hogy ha erre a kérdésre 
igennel vagy neinme. leletne, akkor elárulná azt is, 
hogy mi van a szövetségi szerződésben s mi nincs 
Miután azonban a szerződés titkos, tehát nem adhat 
feleletet.

Elnök figyelmezteti szólót; hogy indítványának 
érdeméről ne térjen el.

Biankini'. A miniszterelnökre s minden igaz 
hazafira bízom, hogy e minket tealázó szavak fölött 
gondolkozzék. E tények iölött egyszer már őszinte 
szót koll ejteni ebben a parlamentben. Végül erre vo
natkozó indítványt tesz, mit azonban a ház nem fogadéi.

Schönerer és társai meginterpellálják a kormányt 
azokra a híresztelésekre nézve, amelyek szerint parla
mentáris miniszterek kinevezését tervezik. Az interpe.- 
lálók hangsúlyozzák, hogy Ausztriában ez idő szerint 
csakis Invatamok minisztérium tehetséges. A nagy
németek nagyon sainá nák. ha parlamenti lórfiak lép
nének be a minisztériumba. Minden német képviselő
nek kötelessége odahatni, hogy a hivatalnok-minisz
térium rendszere végre következetesen érvényesüljön 
és hogy a korona tanácsából eltávolittassék a lengyel 
és n cseh tárcanélküli miniszter, akiknek szlávositó 
működése legtöbb kárt okoz az ausztriai németség
nek Ha azonban a miniszterelnök nem tudja kérész-

tülrinni a szláv tároanélküli miniszterek, különösen a 
cseh miniszter eltávolítását akkor kötelessége annak 
működését lega ább ellensúlyozni uoract tároanélküli 
miniszter Kinevezésével. Ennek a’orban igazan uemet. 
érzésű, tetterős embernek kell lennie és nem szabad 
parlamenti férfiúnak és pG'.einb'’rnek lermie, Z h?  
nem egy pártnak, hanem az egész némelscgnek érde
keit kellene képviselnie. Az ínterpeba ők azt kérdezik 
tehát a kormánytól, igaz-e, hogy parlamenti minisz
terek kinevezések szándékozik ajánlani a koronának.

Breiter is  társai interpellállak a minisztériumot 
tialgóczy hadtestparancsnoknak a hadügyminiszterhez 
intézett távirata tárgyában. •

A képviselőház azután letárgyalta a gazdasági 
szövetkezetek revíziójáról szóló törvényjavaslatot.

A szociáldemokraták sürgős indítványt nyújtot
tak be, amelyben felszólítják a honvédelmi miniszteri, 
ho"V tekint ttel az elhangzott vadakra, mielőbb az 
igazságnak meglelelő jelentést terjeszszen elő a 10. 
hadtestnél történő dolgokról. A legko-etebbi ülés hol- 
nap tesz.

Béos. március 3.
Schönerer a képviselőház holnapi ülésén inter

pellációt íog a miniszterelnökhöz intézni a magyar
országi németek ellen folytatott hajsza miatt. Az inter
pelláció kifejti, hogy Magyarországon a német nem
zeti érzii'ct minden megnyilvánulását tervszerűen el
nyomják s hazug vagy eüerditelt híresztelések által 
szítják a gyűlöletet a németek ellen. A németségnek 
Magyarországból való kiirtására irányuló küzdelem — 
így folytatja tovább az interpel-áló a miniszterelnök
höz intézendő kérdés inegokolását — nemcsak a ma
gyar farnak vak gyűlöletéből ered a német nép 
ellen, amelynek pedig oly sokat köszönhet, ha
nem visszavezethető a francia részről kiindult tízel
mekre is. A magyar sajtóban a németség ellen 
iolyó és a magyar kormány által támogatott 
hajsza egy láncszeme a francia revanehe-politika intri
káinak, amelyek mindenütt felbukkannak, ahol csak 
vannak németek, s amelyek a német kirodalom izolálá- 
lására törekszenek ; ilyen körülmények közt nemze.- 
közi bonyodalmat támaszthatnak és veszélyeztethetik 
a német-osztrák szövetséget.

Ezeknek alapján kérdezi az interpelláló a mi
niszterelnököt, hajlandó-e az uralkodót a magyar ko
rona országaiban a németek ellen indított üldözésekre 
figyelmeztetni és u német fejedelmi hdihil származó ma
gyar királyt arra birni, hogy a Magyarországon lakó 
németek érdekében hatalmi szavát felemelje.

H Í R E K

A „magyar falu?
—  Amerikai levél. —■

1903. február közepén.
Azt olvasom az ideérkezett legutóbbi 

magyar újságokban, hogy a St.-Douis-i kiállí
táson Magyarországot egy magyar falu lógja 
képviselni. Az a bizonyos mugyar falu, mely
nek primitiv berendezése, tulipános ládája 
a tetőig felvetett dunnáé ágya már nem 'is
meretlen egy világkiállítás előtt sem s köd- 
mönös, gatyás viaszfigurái mér messziről 
kiáltják:

— Ez Magyarország!
Hét hónapja élek már Amerikában, 

még íredig egyik legintelligensebb, logarisz- 
tokratikusabb részében, New-Englandban s 
igen jól látom s fájdalmasan érzem, hogy 
mennyiro alacsony nívón álló, valami sötét 
Balkán-államnak tartják Magyarországot nem
csak az idevalók, hunom a bevándorlóit kül
földiek is. Kivételt lofőllebb az tesz velünk, 
aki Budapesten járt.

De ki járt Budapesten?
És én tudom legjobban, monnyi fárad

ságba kerül megmagyarázni, hogy odahaza a 
kanászokés jogászok nem élesre fent gatyák
kal viaskodoak.

Igenis képviselve kell lennie Magyar- 
országnak ezen a világraszóló kiállításon, do 
no hozzanak ide magyar falut, se betyárt, so 
csikóst, se parasztlányt. A külföldön úgy is 
azt hiszik, hogy Magyarország egy nagy, vad 
prairie s itt vau a Bakony-etdő, ahol grófok, 
horcogok és cigányok laknak.

Azt és csak azt koll mogmutntni a vi
lágnak, hogy Magyarországnak vannak is
kolái, van müveit középosztálya, vannak el- 
sőrangu tudósai, művészei, színházai, vannak 
szép városai művészies épülotekkol, vannak 
páratlan természeti szépségűi, melyek mogukru 
irányíthatják az ogész világ figyelmét.
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És mindezen kívül abban a kisméretű 
gyáripari keretben is vannak elsőrangú szak
erői. akik kiváló dolgokat produkálnak, van
nak kiváló Írói és nagy hírlapirodalma. Hogy 
állattenyésztésünk, iöldmivelésiink elsőrangú, 
azt tudják.

A kiállítás magyar osztályának a ren
dezését az államon kívül pedig főképpen a 
társadalom vegye közébe. Magánosokban és 
egyesületekben legyen olysn vállalkozási kedv, 
hogy eljussanak tengerentúli piacokra, azok, 
akiknek Zichy-, Munkáosy-képek vannak bir
tokukban, most legyenek áldozatkészek és a 
legenergikusabban kerüljenek el minden pro
tekciót és nepotizmust. Küldjék el és állítsák 
ki Liszt Ferenc, Erkel, Goldmark müveit s 
magyar művészek, kvartettek ide jöjjenek ki 
játszani. Hazájuknak is szolgálatot tesznek és 
pénzt is keresnek. Állítsanak ki fotográfiákat 
.Magyarország természeti szépségeiről, adják 
statisztikai kimutatását az iskoláknak, az írók, 
tudósok munkáinak.

De inkább ne csináljanak semmit, ha 
éppenséggel „magyar falut" és cigányt akar
nak kiállítani Sőt ezt mindenáron meg kell 
akadályozni. És mirevaló az amerikai magyar 
konzul? Oh, még most is forr a vérem, ha 
emlékezem rá, mikor New-Yorkban megláto
gattam Egy dirab a konzervatív-arisztokrata 
klerikális Magyarországból.

Nála voltam és őszembe jutott a „ma
gyar falu."

Egy amerikai magyar.

Budapest március 8.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Február 28 ikán ui 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt méltóztassanak a megállításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldnessük tovább.

— Személyi hírek Gróf Goluehoicski külügy
miniszter ma Leinber^ből visszautazott Bécíbe. — 
Dr. Jókai Mór feleségével Abbáziába érkezett és 
néhány hétig ott marad

— A király Budapesten. A király ma reggel 
misét ba lgatott azután pedig államügyekkel fogla ko
zott. Később sétát tett a palota kertjében s ni égték in
tette az őszszel épült hatalmas üvegházat. Az első 
áltaános kihalgatás e bó 5-én, csütörtökön délelőtt 
tiz írikor lesz. Ugyancsak csütörtökön dé'ulán hat 
árakor és szombaton udvari ebéd lesz, amelyre a 
meghívókat ma küld.c izét a tőudvarmcsteri hivatal.

— ül udvari tanáosos. A hivatalos lap mai 
8?ama jelenti, hogy a király Unlcrauer Józsefnek Jó
zsef tőherceg titkári hivatala vizctőjének és lőliercegi 
udvari tanácsosnak az udvari tanácsosi eme: adta.

— Láng Lajos Aradon. Aradról jelentik: Láng 
Lajos kereskedelmi miniszter levé ben érJesifetto az 
arad Csanádi vasutat, hogy a motoros közlekedés meg
nyitására vasárnap Aradra érkezik. A miniszter kísé
retben többen lesznek

— Magyar nem esség. A királv Kovács Kálmán 
egri iakos. műszaki tanácsos, valamint törvényes 
u ódái szénát ói előnevét régi magyar nemességük ép
ségben tartása mcl ett dfjmen’esen megerősítette.

— Iudlában mogbátegedett bajor heroegno. 
J/ifweáeaból táviratozzak : Gabriella bajor hercegnő, aki 
lérjével, Ruprecht herceggel Indiában utazgat, vesze- 
do mesen megbetegedett s o m iat kényte'en volt 
BflndoM̂ b.in visszamaradni. Betegségének az az oka, 
hogy száinta an pióca támadta meg s erős lázrohamot 
okozóit neki. Indiában leirnatatlanul nagy a piócák 
szama, a tűről rászoknék vagy a fáról rávedk ma
gukat az emberre ruha án keresztül csúsznak s úgy 
kezdik a vérét szívni. Harapásuk nem veszedelmes, 
de azzá válik, ha nagy a számuk s ha a sebet rosszul 
kezelik.
. . — VJ kirá'yi t.náoicB. A királv
István ü/vvéd és urada mi jószágigazgatónak, a 
^gyek terén kifejtett buzgó működése elismeréséül 
királyi tanácsosi címet díjmentesen adományozta.

~~ Anasztázia nagyheroegnö és a fii. 
n (ck enburg-echwerini nagyherceg — mint jelentik 
l>o.nap anyja Anasztázia hercegnő látogatási

•luncsbe utazik. Az utazásnak különösebb érdek 
8eget kölcsönöz az a körülmény, hogy a nagyberc 
áriáról legutóbb rendkívül kellemetlen hírek k 
ek szám ra amelyek arról szóltak, hogy az özve 
^akyhercegnének viszonya volt az udvari íodrászsa 

z a hir, hogy a nag) hercegné Krim< aban van, tév 
a botrányról szóló közleményeket eddig még n

cáfolták.

— R ieger L ászló halála . Próbából táv
iratozzék, hogy ott ma déli egy órakor rövid 
szenvedés után végelgyengülésben meghalt báró 
Rieger László. Az elhunyt 84 évet élt. Vele a 
cseh közélet egyik legjelentékenyebb alakja dőlt 
ki az élők sorából, aki évtizedeken keresztül döntő 
befolyást gyakorolt nemcsak szükebb hazája 
ügyeire, de Ausztria alkotmánytörténetében is je
lentős szerepet vitt. Honfitársai szerették őt Deák 
Ferenccel összehasonlítani, de mig Deák Ferenc 
tetteit az igazi szabadelvüség irányította, Rieger 
céljai elérésére meg a reakció szövetségét sem 
utasította vissza.

Jogi tanulmányainak befejezése után államszol
gálatba lépett, de mikor e fiatal hiva’a'nok résztvett 
egy pánszláv összeesküvésben, elbocsátották. Szó
noki tehetsége már akkor feltűnt és 1848-ban reichs- 
rathi képviselő lett és a kreraszieri ország.yülésen éle
sen megtámadta Smolka elnököt, de utóbb bocsánatot 
kért. A kremszieri országgyűlés után Rieger küllőidre 
ment, hogy a poitikai felelősséget elhárítsa magától. 
Párisba ment, ahol sűrűn értekezett a magyar emigrán
sokkal: Teleki Lászlóval. Szarvadyral és Pulszky Fe
renccel. Ebben a körben dolgozták ki Ausztria fel- 
darabolásáuak tervét. Rieger ugyan később tagadta a 
kis társaság ily szándékát, de Napóleonhoz intézett 
memoranduma ellene szólt. Az alkotmányos élet ébre
dése u án Rieger visszatért az aktív politka terére és 
élére állt minden minden mozgalomnak, amely a cseh 
nemzeti közszeilemének ébrentartására irányult Nagy 
feltűnést keltett, amikor 1837-ben egy nagy zarándok- 
seregeit vezetett a moszkvai ethnogratiai kiállításra. A 
zarándoksereg kihallgatást kért a cártól is de Gorcsakov 
fellépésére az audiencia elmaradt. Amikor lS68-banNapo- 
leon herceg Prágában tartózkodott, R’eger egy memoran
dumot irt. amelyben ki ejtette hogv egy Irancia hadse
reg gyorsabban jelenhet meg Csehországban mint egy 
porosz sereg a le’ső R íjnán és felszólította a franciák 
császárját, támogassa a szlávokat a németek és ma
gyarok ellen. Még kiváló szerepet vitt a Potockival és 
Hohenwarttal folytatott kiegyezési tárgyalásokban 
és a vezetése a’att álló ó-csehek mérsékelt poli
tikája diadallal megállotta t elyét, de utóbb a 
cseh népben mindinkább felülkerekedett a demokrati
kus és radikális irány és az 1890 iki választásokon az 
ifiu-csehek egy szálig e söpörték a küzdőtérről az 
ó-cseheket magát Riegert sem választották meg többé. 
1897-ben f i ié u l  az urakházába nevezték ki 8 ugyanaz 
év nyarán a bárói rangra emelte a király. Azóta tel
jesen visszavonultan éit a „cseh Deák/ többnyire 
Prágában és csak ritkán hallatta politikai néze
teit. Már nyo'crankétéves volt amikor Rimler Gyulá
nak, az ismert külügvniiaisztériumi volt tikár
nak levelet irt, aki tudvalevőleg Ugrón Gáborral 
együtt francia tőkével Magyarországon agitációt .akart 
indítani a hármasszövetség ellen. E levelében ezeket 
mondja: Ha az orosz cár rászánná magát és Bécsbe 
jönne és illetékes helyen tiltakoznék az Ausztriába 
becsempészett pángermán uralom ellen amely a finis 
Austriaovel egyértelmű, ez nagy győzelem volna a 
német-osztrákok felett, akik állandóan vakmerő nyílt
ságnál Bér! n elé sandítanak.

Hetvened k szü etésenapja alkalmából az ő-cseh 
párt ÍOO.OCO irtot juttatott neki nemzeti ajándékul.

br. Kterber miniszterelnök báró Rieger fiához 
1 r. szvé’.'áviratot intézett. A cseh klub is konloleál

csodá atfal és hálával ‘ emlékezve meg az elhunyt 
■ rendkívüli érdemeiről, valamint s ebemének és szivé

nek fényes tulajdonságairól.
Prága, március 3.

Dr. Rieger múlt hó 22-ikén könnyű gyomorban- 
talomtnal betegedett meg. mely azonban nem akart 
elmúlni Később hólyagburut járult hozzá. Riegemek 
sejtelme sem volt á.lapotauak veszélyességéről. Fo
gad a barátai látogatását. Ma kevéssel 12 óra után 
SU-Maria-.8cunee plébánosa látogatást tett a betegnél 
és bes* égetés közben megkérdezte, hogy nem óba t- 
ja e a vallás vigaszát. Dr. Rieger erős hangon vála
szolt: „Még nem / Kevéssel ezután arca halottba 0- 

• vány lett és néhány perccel délután 1 óra után be-
! á lőtt a halál.

— Tóth Lőrinc állapota A nagybeteg Tóth 
[ Lőrinc a laposában eddig semmiféle változás nem él- 
I lőtt be. A 89 éves öreyur már három hónap óta lel- 
! jo-on magánk ivüli állapotban .ekszik fiának, dr. 'lóth 
1 Auré' váltót r«én\sztki túrónak Margit-körúti laká

sai! Hozzátartozón mar regtta nem ismeri meg és 
táp ál u is mesterséges módon kel. Kezelóorvosai 
dr. Gyurmán főorvos és dr. Latzkovics Elemér több
ször is meglátogatják, de sogiteni már nem tud
nak rajta.

— Erzsébet királyné szobra A jövő hónap
utolsó uap.'áu jár le az Erzsébet k rályné emlékszob
rára hirdetett művészi pályázat, melyben az első 
pályázaton szerepelt művészek mind részt vesznek. 
Az uj páivárat 0 döntésénél ismét igénvbe veszik a 
külfö dl szakértő* közreműködését.

— Hazasflág. Ehrenteld Sándor el egyezte Btet"? 
Aranka kisasszonyt Budapesten.

— A asáss trónörökös nj házassága. A londoni
Daily News és a milánói Corriere della Sera legutóbbi, 
számukban azt a szenzációs hirt közlik, hogy a szász 
trónörökös újra megnősül, még pedig Margit Mária 
lóhercegnőt, Lujza hercegnő nővérét veszi el íelesé- 
güJ. A toszkánai nagyhercege lapok jelentése szerint 
kész ugyanolyan hozományt adni leányával, mint 
amennyit Lujza hercegnővel adott, löltéve, hogy ez 
utóbbi meg fogja kapni a hozománya kamatait. Lindau- 
ból jelentik, hogy Lujza tegnap anyja és Dürcksheim 
grófné kíséretében sétát tett a villa környékén, később 
pedig Bregenz irányában kikocsikázott. A hercegnő 
nagyon jó színben van. Lujza toszkánai hercegnő há
zasságtörési pőrének tárgyalása folyamán olyan moz
zanatok merültek öl, amelyek kiváaalossá tették Brian 
drezdai fogorvosnak hirtelen elutazását. Brian rendőri 
kiutasítása még nem történt meg, de valószínűleg ki
utasítják. Tény az, hogy Brian eltávozott a lakásáról 
és állítólag n ár útban van Amerika felé. Drezdában 
újabb botrányoktól tartanak.

Egy drezdai távirat szerint, megbízható forrás
ból közlik, hogy Lujza hercegnő, mielőtt Lindauba 
utazott, végleg kibékült a szász és a toszkána udvar
ral. A hercegné május végéig marad Zindauban, 
azutáu visszatér szüleihez Salzburgba. Április második 
felében egy drezdai udvari hivatalnok, egy udvari 
orvos egy dajka és több szász udvari szo'ga utazik 
Drezdából Lindauba. hogy Lujza hercegué gyermeké
nek születésénél jelen legyenek s aztán nyomban 
Drezdába vigyék a gyermeket. Lujza hercegné bele
egyezett abba hogy gyermekét születése után azon
nal elvigyék tőle Drezdába. Viszont a drezdai udvar 
meg fogja engedui Lujza hercegnének, hogy gyerme
keivel e nyáron Salzburgban találkozhassék.

A szász trónörököspár házasságát felbontó ítélet 
megokolása — m>nt a Frankfurter Zeitungénak Drez
dából táviratozzak — magának a hercegasszonynak 
ama vallomása, hogy Gironnal házasságtörést köve
tett el s kiemeli az indokolás, hogy a peres lelek 
egyike sem vonta kétségbe a per lolyamán ezt a 
vallomást. E részben sem nem kérték s nem is ren
delték el a tanuk által való bizonyítást.

Jxiu«anNeból táviratozzak: Lujza hercegnő szí
vesen hág, ta el a La Méterie-intézetet, habár ott 
jól érezte magát s egészsége teljesen helyreállott. 
Nagyon barátságosan búcsúzott el a semélyzeV- 
tői, amelyet gazdagon megajándékozott. Az intézet 
számláját a hercegnő nevében Lachenal ügyvéd 
lógja kiegyenlíteni. A hercegnőt csak az nyug
talanította, hogy a La Métenet elmebetegek intézetének 
tartják; elviselhetetlen lett volna neki, hogy ilyen in
tézetben legyen s azt mondta, hogy az épeszű embert 
semmi sem loszthatja meg annxira az eszétől mint 
az a ludat, hogy a bolondokházában van. Lujza 
hercegnőnek Lndauba való átköltözésével véget 
ért Lacnenal ügyvéd missziója s már most a 
toszkánai udvar jogtanácsosai lógják a hercegnő kép
viseletét átvenni. A hercegnő Líndauban igen szigorú 
őrizet alatt van; a toszkánai villa előtt bajor csend
őrök ügyelnek, magában a villábau pedig toszkánai 
udvari szolgák vaunak alkalmazva akik azt az uta
sítást kapták, hogy csak azokat bocsássák be a vil
lába. akik a nagyhercegi udvartól erre cngedelmet 
kaptak. (/trónnak nem szabad szász, bajor és osztrák 
területre lépnie s az összes batárhatóságokat utasítot
ták hogy ne ereszszék át a határo 1. Ezeket az in
tézkedéseket a szász udvar utasítására tették. Az ösz- 
szes halárhatóságok megkapják Giron arcképét. Lindán- 
ból jelentik : Lujza hercegnő tegnap anyjával és egy 
udvaroölgygyel hoss abb sétál tett, azulán Bregenzbo 
kocsizott. A hercegnő kitűnő színben vau.

— Kitüntetett, tanító. Szeqszárdról táviratozzak: 
Btkács tolnamegvei községben szép ünnepély lolyt le 
tegnap. Eakor tü te grót Széchenyi Sándor lőispan az 
ezüstsoronás érdemkoresztet Ptenhauser János tanító 
mellére, aki kiváló érdemeket szerzett a magyarosítás 
terén és 53 évet töltött a iámtól pályán, lvianyi Do
mokos kir. tan elügyelő. a községi elöljáróság és a 
lakosság szine-java vett részt az érdemes tanító ünne- 
peltetésében.

— Oyöry Ilm a felolvasása. Györy Ilona, a ki
tűnő Írónő aki hosszabb küllő di tartózkodás után 
rövid időre ismét hazatért o hó Ő-áu, vasárnap dél
előtt lOtys órakor felolvasást lóg tartani a Magyar 
Békeegyesületnek a Pénzintézeti Tisztviselők Egye
sületében tartandó ülése keretében. Felolvasásának 
címe: A múlt és jövendő szózata Gyóry Ilona egyéb
ként a jövő héten végképp elhagy,a hazánkat, hogy 
vőlegényével, a londoni egyetem egyik tanárával 
egybekelve, boldog családi tűzhelyet alapítson. Akik 
felolvasásához meghívóra tartanak igényt, forduljanak 
Gergely Ede főtitkárhoz (Dcrottvautca 6. sz.)

— Megszüntetett ősöd. HeyeJüz Béla volt orsz. 
képviselő leikért bennünket annak közlésére, hogy a 
budapesti királyi törvénys éknek azt a végzését, 
amely ivei ellene a csódöt elrende te. a királyi tábla 
564. szám a att megvátoztalta, a csődöt megszüntette 
és a csődöt kérőt elutasította.
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— H arisnyakötés taktusra. A főváros
egyik leányiskolájában kitalálták a kottám szedett 
harisnyakötést. Tudniillik nemcsak a kötőtűre 
szúrják föl a pamutot, hanem vezényszavakra is, 
amit a kisasszony a katedráról harsog le kellő 
lendülettel. Azaz, hogy nemcsak a kisasszony, 
hanem a kisasszonykák is. Az egész osztály. Üte
mesen, bizonyára karmesteri pálca intése szerint 
kiáltják: — Szúrd föll Tűzd vissza! Húzd ki! — 
Ez egy szem a harisnyán, ha tudniillik nemcsak 
tudják, hanom végre is hajtják a rendelkezést. — 
S egy ideig az a veszedelem fenyegette a tőváros 
minden leányiskoláját, hogy ált dánossá válik ez 
a fura találmány. A feltalálók tudniillik mind
nyájan hasonlítanak abban egymáshoz, hogy mi
nél nagyobb területet akarnak megszerezni ma
guknak az érvényosülésre. Lám, Marconi is az 
egész Atlanti-óceán fölött uralkodik . . .  Szerencsére 
azonban egy szaktanácskozás lefújta a reformot. 
A városházán összejött egy csomó pedagógus s 
kimondta, hogy tornaóra amúgy is van, hát mire 
való lenne akkor a kézimunkára fordított időt is
— tornára fordítani?

— Báró Nikoljcis Fodor temetése, 2 eme várról 
te!egraláliák. a dé e ölt temették Iiudnáa báró 
Nikolics Fedort Torontál- és Teinesmegve urainak 
nagy részvéte me'.lett. Délelőtt 10 órakor érkezett 
Bogdinovics Lucián budai szerb püspök, akit a pálya
udvaron a boldogult őur fia és Steinbach főszolga
bíró fogadott A gyászoló közönség soraiban meg
jelentek : Molnár Viktor és Dellimanics ióispánok, 
Tallián Béla a kópvise őház aielnöke, Elek Pál, a 
kereskedelmi részvénytársaság igazgatója, Manassy 
Fülöp Popovics és Steiner országgyűlési képviselek.

A gyászszer:artás a kegyúri templomban déli 
egv órakor kezdődött és a böjtre való tekintettel alig 
lólőrahosszat tartott. A halott beszentelése ntán a 
püspök szép s*avakbau méltatta az elhunyt főur haza
fias és egyházi érdemeit, mire a koporsót iényes 
gyászmenetbeu a kastély parkjában eg magas.aton 
épült mauzóleumba vitték ahol az. elhunyt édesanyja 
Oorenovics Milos leánva is nyugszik. Á közséir lel
készei vitték a koporsót az emberek sokasagának a 
zászlókkal megjelent testületeknek sorfala közt A 
mauzo.emuban a püspök még egyszer beszentelte a 
koporsót, mire Vtnctehtdy Eruö torontáli alispánhe- 
lyettes a varmegye nevében ékes szavakban em
lékezett meg a bo dog ült érdemeiről majd dr. 
Dimitnjevics tózvetozár a szerb kongresszusi vá- 
laszlmauy nevében és Gyonin rudnai tanító a köz
ség lakossága nevében beszélt. A gyászszertartás 
után a kastél-, bán 200 teritékü villásreggeli voit. A 
gyászoló családhoz baloms/amra érkeztek a kondoieáló 
táviratok. így Károly romániai király.ói. Sándor szerb 
királytól. József, Ferenc Ferdinánd és Lajos Viktor 
főhercegektől, a kormány tag aitól, grói Aiponyi 
Alberttól stb.

— Letartóztatott dzsidás-hadnagy. Orsóidról 
jelentik, hogy lnándy Dezső dzsidás-hadnagyot, akit
— mint megírtuk — Szarnék Alajos budapesti éksze
rész csa'ás és okirathamisitás mia't feljelentett, egy 
Ottani szállodában letartóztatták, lnándy. amikor a fel
jelentésről értesült, Bécsből s ü e hez Karánsebesre 
utazott. Egv bécsi bánó ár és egy ékszerész ak két 
tetemes összeg ere. éig mejkárosf’ott emeltek ellene 
pauas t. Iniándy ugyanis Jakabffy Imre vö t ál
lamtitkár nevére rá tót hamisított és egy bécsi 
bankárnál Ieszámitoltatta az ékszerésztől pedig ék. 
szereket csalt ki. A hamisítás kiderült, az éksze
rész is feljelentőt e. erre kiadták ellene az e fogatási 
parancsot. Karánsebesen civilruhában járt. de ami
kor felismerték, hirtelen elutazóit onnan. A karán- 
sebesi csendőrhaduagy utána ment s Orsován letar
tóztatta. Netn ellenkezett, nyomban megvallotta bűnét 
s azt is megmondta, hogy harmincezer iorintra rúg 
az az összeg, amit az utóbbi időkben csalárd módon 
szerzett Miután látta hogy nincs menekvés a börtön 
elől. a Balkánra akart szökni. A csendörhadnagy táv
iratilag értesítette a temesvári hadtest parancsnok ságot 
lnándy elfogatásáról, ahol nyomban intézkedtek, hogy 
a bűnös hadnagyot Temesvárra, a helyőrségi bör
tönbe szállítsák.

— Halálozás. Csákói Gént O.ula nagybirtokos, 
Békésmegye törvényhatósági bitó tságának tagja és 
gazdasági egyesületének elnöke, tegnap ójel Vall 
órakor életének 48-ik évében itt Budapesten elhunyt. 
Temelése szerdán délután */a4 órakor a Kecskeméti
utca 14. számú gyászházból lesz ahonnan a Kerepesi
ü l  sirkertben lógják örök nyugalomra tétetni. Az el
hunytat leleségen, született Jáhcs Lujzán kívül őfotrí 
Gáspár, az ismert sportsmann. az e hunyt fivére va
lamint Luczcnoacher Pál nagybirtokos. Szerb György 
országgyűlési képviselő Döry József és még számos 
előkelő rokon gyászolja.

Pásból jelentik lapunknak hogy ma ott Pulszky 
Ágost özvegyéuek. édesatnja a Ttgdor és fiai bank- 
oég volt tulajdonosának és az Oá'irák-Magyar Bank 
volt főtanácsosának, Figdor Gusztávnak özvegye, szü
letett V.eitler Borbála rövid de su.yos szenvedés után 
76-ik életévében elhalt A jótékouv s .gáró széles kö
rökben ismert matrőnat Heiligenkreutz-kastélyban Her- 
zogenburg mellett a római kathonkus egyház szer
tartásai szerint a családi sírboltban hehezik örök 
nyugalomra.

— SzerenoBétlentil Járt angol matróz. Fiúmé
ból távira'ozzak: Búgén Demeter, az itt horgonyzó

Fiam ing tan nevű angol haló matróza munuaközben a 
rakodónviláson keresztül hat méter mélységbe zuhant. 
1 Ingen súlyos zuzódasokkal a városi kórházban 
lekszik.

— Bírósági hírek. A király megengedte, hogy 
Mórocza Kálmán itó.őtáblai bírói címmel és jelleggel 
felruházott vés :prémi járásbirónak saját kérelmére 
történt nyugalmaztatása alkalmából az igazságszolgál
tatás terén teljesített sokévi hü és buzgó szolgála
taiért elismerése tudtul adassék és hasonló alkalom
ból hosszas, hü és buzgó szolgála'aik elismeréséül 
Horváth tóimon dévai ügyésznek a lőügyészi helyet
tesi, Martinyi Ferenc kisszebeni járásbirónak pedig az 
ítélőtáblái bírói címet adományozta. — Az igazság
ügyminiszter dr. Huszár Sándor nagykanizsai tör
vényszéki bírót a pécsi ítélőtáblához elnöki titkárrá 
nevezte ki.

— A tisztviselők fizetésrendezése. Az állami 
tisztviselők illetményeinek szabál ozásáról szóló tör
vény, avaslatnak a bírói karra sérelmes intézkedései 
tárgyában tartandó országos bírói kongresszus március 
8-ik’án délelőtt 10 órakor lesz Budapesten a budapesti 
kir. büntetői örvény szék esküdts éki tárgyalási termé
ben (V. Markó-utca.) Az előzetes értekezlet ugyanan
nak a törvényszéknek I. számú főtárgyalási termében 
f. évi március 7-én dóutm 5 órakor lóg összejönni 
s azt aznap este 8 óra utáu vacsora fogja követni. 
Erről az ország bírói karál a bizottság értesíti; kikül
dötteiket a bíróságok a budapesti királyi törvényszék 
bírói karához mielőbb jelentsék be s a teendő indít
ványokat az előkészítés érdekében legkésőbb március 
4-ig közöl ék.

— IugyeiiteJ. Az ingyenes tej kiosztásának meg
kezdése azaz mű t óv november 15-ike óta 260 100 
adag tejet és 114.064 zsemlét kaptak a reászorult 
gyermekek. E kiosztás a folyó hó 16-én véget ér. 
Ellenben továbbra is permauenciában marad az anya- 
tejet nélkülöző csecsemők részére a Székely-tej kiosz
tása amelyből edd gélé 679 csecsemő táplálkozott. Az 
apróságok ezen.eiul 401 esetben ingyenes orvosi ke
zelésben is részesüllek- Az ingyentej-intézmény kő
bányai tiókia, amelvet tegnap látogatott meg dr. Scher- 
mann Adói- tiszti főorvos, szinten nagy tevékenységet 
intett ki az e muit .élévben. Helyiségei e hó lö-ikétől 
november 16-ig szintén bezárulnák.

— Letartóztatott sikkasztó. Február elején 
történt, hogy Neulándcr K. és testvére íérfiszabó cég 
Dorottya-utca 14. számú üzletéből megszökött Wachtler 
János 17 éves gyakornok és magával vitt 66b0 koro
nát. A cég a sikkasztó gyakornok ellen feljeíentést 
tett a rendőrségen és annak a gyanújának adott kile
je ést hogy mivel a sikkasztó medbeteg, dé.vidékre 
utazott. A sikkasztó csakugyan Lussin Piccolóba 
ment, ahol Temcske Sándor álnéven pazar életet 
folytatott. Barátságba került magával a polgár- 
mesterrel, akinél többször ebéde t. Egy alkalom
mal egy nagyobb társasággal kirándult Lovranába. 
és szerencsétlenségére létén} képezték a kiránduló tár
saságot Erről a fotográfiáról felismerték a sikkasztót, 
aki később Triesztbe szökött. Itt azonban utó.érte a 
végzete A budapesti rendőrség megkeresésére, a 
voloskai rendőrség segítségével, Trieszt közelében, 
St.-Pclerbtn letartóztatták. A megkárosított cégnek 
nem nagy a kára, mert a sikkasztanál o0í0 koronát 
megtaláltak.

— Pácolni balesete. Adtunk hirt arról az auto- 
raobil-baleseiról, anieiy Puccinii. a hírneves o asz zene
szerzőt, a napokban érte. A baleset Vignula község 
közeiében, nyúl mezőn történi, ahol a kocsi négy- 
méternyi magasságból egy árokba zuhant. Puccini 
maga a kocsi alá került és megfulladt volna, ha gyors 
segítség nem érkezik. Feleségének és gyermekének, 
aki szintén a kocsiban ült semmi baja nem esett, 
f uccuimak a jobbiába eltört és most gyógy keze.és 
alatt van.

— Katonai felolvasás. A katonai tudományos 
és kaszinó-egyletben ma eele Ktoiedinek Nándor vezér
kari kapitány leiolvasást tartott 1. Napóleon katonai 
neveléséről. A felolvasáson jelen voltak Lobkovitz Rudolf 
herceg hadtestparancsnok, Czi&idfca ófaKÚt^er, báró 
IFei êf és Bihar altábornagy ok. számos vezérkari és 
főtiszt.

— Istentisztelet. A pesti izraelita bitközség 
dohány-utcai temp.omaban és a Rjmbach utcai zsi
nagógában a péntek-esti istentisztelet további intéz
kedésig órakor kezdődik.

— Ongyllkcs magánhlvatalnok. Löffler Fereno 
magánhivatainok ma délben az Üllói-ut 21-ik szám 
alatt ióvő lakásán mellbe lőtte magát s mire házi
asszonya rátörte az ajtót, holtan feküdt a szőnyegen. 
Löifler magyar szárma/ásu fiatalember, szülei azon
ban évekkel ezelőtt Oroszországba vándoroltak, ahol 
szép vagyonra tettek szert. Édesanyja most is 
Moszkvában él s maga Löifler is onnan jött haza a 
múlt év szeptemberében, hogy katonai kötelezettségé
nek eleget tegyen. A sorozásnál a póttartalékba ke
rült, de mivel még eddig nem hívlak be a nyoloheti 
kiképzésre, nem kapó t útlevelet, hogy visszatérjen 
Moszkvába^ ahol me i\asszonya várt reá. ügy Játszik, 
hogy oz a dolog keserítette el annyira, hogy öngyil
kosságra határoz'a magát. Holttestét az orvostani 
intézetbe vitték.

— A cipészek sztrájkja. A sztrájkoló cipész-
legények közül ma reggelre sok megkezdte már a 
munkát. A sztrájk-bizottság képviselőinek sikerült 
több munkaadóval megegyezni, akik tegnap éjjel alá
írlak követeléseiket. Tegnap kiegyeztek munkásaikkal 
a Spífz Mór, Frank és Steiner oipőgyárós cégek; Szabó 
János cipőgyáros pedig ma délben kötötte meg az 
egyezséget munkásaival. A legerősebben tartja magát 
a Rrammer és társa cég, mely a sztrá;kólók követelé
seit a minimumra akarja leszállítani. Az alku most 
folyik s ha sikerül, a nagyobb cégek valamennyien 
meg lesznek nyerve s így valószínű, hogy a sztrájk 
véget ér. A cipész-segédek sztrájktanyái, még mindig 
népesek, mert az apróbb cégek csak lassan engednek 
álláspontjukból.

_ Megszökött rendörlrnok. Újvidékről táv-
iratozzák: Bartós rendőrirnok Brémából levelet irt, 
melyben az újvidékiektől bocsánatot kór és megígéri, 
hogy Amerikából meg lógja küldeni tartozását.

— Öngyilkos tengerész. Polában a Sója-.'ok 
közelében egy tengerószkatona megtalálta Paugger 
Károly tengerészeti biztosnak holttestét. Paugger ön
gyilkos lett, mert gyógyíthatatlan beteg volt.

— Monna Vanna paródiája folyó hó elseje óta 
zajos sik rrel kerül színre a Fővárosi Orfeum Tarka 
Színpadén. A márciusi műsor, élén a nagy vonzerejű 
Inára című remek operettel, igazán kitűnő és világ
városi színvonalon áll. Az uj varieté-különlegességek 
között kiválik Debauga kisasszony színes pózaival, 
Werner Tercsi a pompás eiőadóképességü diseuse a 
Mackweis burleszk nómajátékosok, sőt a Kozmograt- 
nak is olyan a műsora, arninót e téren Budapest még 
nem látott. Verne Gyula fantasztikus regénye , Utazás 
a holdba" tárul 14 percen át remek színes mozgó
lém képesben a néző elé. Waldmann Imre, a kivaló 
szakértelmű igazgató, a kitűnő uj műsor összeállitásá- 
val ismét jelét adta annak, hogy hivatása magas a- 
táti áll.

— Nemoiak a hasai, hanem a berlini kérodán 
folvtatott Kiserietek eredményei is teljesen beigazoljak 
a Zo:tán-lóle kenőcs kiválóságát csuznál és köszvém es 
bánta-máknál. Ara 2 korona Zoltán gyógyszertárá
ban. Budapest, tóótatér-utca, tózabadság-tér sarkán.

(x) Használt-e már Slomatint?

(x) Legjobb gyomorerósitó és étvágygerjesztő 
ital a , tózent Anna' maátakeserü.

(x) Gebauer Károly hazai érokoporsó-gváros te
metkezési intézete VIL Erzsébet-körút 26-ik számú 
házban van és IY. Kígyó-tér 1. sz. Királyi bérpalota.

A széttagolt társadalom.
—  Vései Jóesef előadása. —

Budapest, mároius 3.
A magyar társadalom egységéről tartott ma 

előadást Vésel József a Budapesti V. területi Pol
gári Jiiirbeo. Arról az egységről s arról a magyar 
társadalomról beszélt, amely nincs. Magyar tár
sadalom volt valaha, de ma csak rétegei vannak 
o társadalomnak s e réteges, nem egyesülhetnek. 
A társadalmi egység e hiánya útját állja kulturális 
és gazdasági haladásunknak a a vészes állapotból 
való kibontakozás a nemzeti konszolidáció forrása 
lehetne. Ezt a kérdést, amely ma különösen ak
tuális, magas színvonalú szabad előadásában tu
dományos apparátussal, megkapó közvetlenség
gel, roppant érdekesen fejtegette Vészi József. 
Es rávilágított a társadalmi egység útjára, megje
lölte, miként lehetne a disztributiv erőket közös 
munkára ogycsitoni. Ami a mai széttagolt magyar 
társadalmat cgybeforraszthatja: a humanizmus. 
Nem a rendszertelen, céltalan és néha káros jó
tékonykodás, de a szervezett jótékonyság, ez a 
nemes íorrasztó-anyag. így eszköz és cél egyaránt 
a nemzet boldogulását munkálhatja, mert az or- 

.szágos szegényügy rendezése nem csak eredmé
nyében gyarapítja a nemzeti vagyont, de előfelté
telében is, mert az eredmény létrehozására kezet 
fog mindenki s a társadalmi rétegek egybeolvad
nak. Ennek a fejlődésnek rajzolta meg a ter
vét Vészi József ős hogy e fojlődés szivnok 
és léleknek egyaránt kedves, bizonyítja az az 
elementáris totszcs, amelylyel a diszes hallgató
ság az előadást fogadta. Az eszme megterméke
nyíti az omberek lelkét s megannyian készséggel 
dolgoznának a terv megvalósításán, a széttagolt 
társadalom összoforrasztásán s az emberi nyomo
rúság gyógyításán: ez a jelentősége annak, hogy 
az egybegyült közönség tapssal és éljenzéssel 
jelezte, hogy szolidáris az előadó eszméivel. Egy
másután vallották ezt a szolidaritást közéletünk 
érdemes és munkás tagjai, akik a kör tagjaival 
egyetemben az előadást követő lakomán lelkesen 
ünnepelték Vészi Józsefot,
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Az 7. kér. Polgári Kör nagytermében előkelő 
közönség gyűlt egybe Vészi József előadása meghall
gatására. A hallgatóság között jelen volt: Sárkány 
József nyugalmazott táblai alelnök, Neuschloss Maroell 
királyi tanácsos, Hüttl Tivadar, dr. Friedmann Bernát, 
Massanek Rezső táblabiró, dr. Kovách Aladár mentő 
egyesületi igazgatő, dr. Schermann Adolf tiszti fő
orvos, Mezey Lajos kerületi elüljáró, Neuschloss Ödön 
gyáros, dr. Bt üli Mór városbiró, dr. Bódy Tivadar 
iővárosi tanácsjegyző, dr. Bihari Mór, Varga Mihály 
kulluszminiszteri segédhivatali igazgató, dr. Fejér 
László miniszterelnökségi fogalmazó. Fáik Zsigmond 
igazgató, dr. Ladányi Mátyás tiszti orvos, Fodor Ká
roly vivóinester, dr. Schrtyer Jakab a kereskedelmi 
csarnok titkára, dr. Darvay Fü öp, dr. Hajós Zs:g- 
mond, dr. Bródy Samu, Nay Rezső. dr. Komlós Ágost, 
Beck Dénes. dr. Bamberger Béla, dr. Dalnoky Béla, 
A tó  Berthold. Mezei Sándor, Widder Mór lő városi 
bizottsági tagok, Ambrus István és Velösy Lipót iskola
igazgatóis Guttmann Miksa a Magyar Tudakozó-Egye
sület igazgatója, dr. Stern Sámuel, dr. Messinger Simon, 
dr. Graber Károly az ügyvédi kamara választmányi 
tagjai, Dessauer Miksa, Deutsch Adolf gyárosok és 
számos hírlapíró.

Szabad előadása keretében Vészi József azt 
vizsgálta legelőbb, van-e magyar társadalom. Pél
dákkal illusztrálja s az irodalom, a tudomány, a mű
vészet mai ;e;lődésének irányával bizonyítja, hogy 
magyar társada'om nincs. Ez az oka annak, hogy 
bár vau sok magyar iró, még sincs magyar irodalom, 
\au  sok magyar művész, de nincs magyar művészet, 
vannak magyar színpadi szerzők és nincs magyar 
drámairodalom, vannak magyar tudósok, de nincs 
magyar tudomány. Hiányzik a magyar irodalom, a 
magyar tudomány, a magyar művészet előfeltétele: a 
magyar társa di om. Pázmánv. Mikes és Zrínyi korában 
volt magyar irodalom, mert volt magyar társadalom is. 
Volt idő, mikor a képzőművészetünk fejletlen volt, hat-hét 
művész festett, ma többszáz állítja ki vásznait s 
mégis akkor régen volt magyar festészet, a mai fes
tészetünk nem magyar, mert a társadalom érzelmi 
közössége hiányzik. Magyar drámaíróink vaunak ma
gyar darabokat adnak színpadjainkon s még sincs 
magyar drámairodalom; vannak magyar kr.tikusok, 
de nincs magyar kritika; vaunak magyar regényírók, 
de nincs magyar regény; vanuak magyar filo
zófusok, de nincs magyar filozófia. Pedig szel
lemi szegénységről nem lehet nálunk beszélni, 

jliiszen a magyar zseni teremtő ereje megtermé
kenyíti a külföldet is. aminek hallhatatlan pé.dája 
Lénárd aki a 'Röntgen-sugarakat löifedezto. Türr 
István, aki a korinthusi csatornát tervezte francia 
és német egyetemeken magyar tudósok tanítanak. 
fEs a mi hazai tudományunk mégis kozmopolita, mert 
nem áll mögötte az egységes társadalom. Magyar 
zenénk is van s mégis a filharmóniai társaság jubi
leuma a kalmával kell észrevennünk, hogy a magyar 
zene két szárnyaló Jzsenijének, Erkel Ferencnek és 
Erkel Sándornak még csak egy emlék sem jelzi a 
sirhalmát. Nemrég jutott csak még eszünkbe, hogy 
íáemmelweisz. aki az anyák és csecsemők millióit 
mentette meg, megérdemel egy harmadrendű szobrot. 
A társadalmi egység kohója forraszthatja csak össze 
a szellemi aprópénzt, amelynek bővében vagyunk, 
aranvrudakká De a társadalmi egység nálunk csat ad 
hoc teremtődik meg néha-néha nagy nemzeti csapások 
idején. Azt lát uk,* hogy egy ger.erozus gondolat az 
az emberszereíet terén megalkotta a fővárosban azt az 
inlézménjt, amely ezer és ezer embernek ad kenyeret s 
ezek az ingyen-konyérboltok egymásután termettek meg 
a vidéken is. Ami jelzi az igazságot, hogy a társa
dalmi egységet talán meg lehetne teremteni, ha a 
humanizmus örvényén haladunk. A nyomor az ország
ban egyre fenyegetőbb, de nálunk még meg sincs 
mérve e nyomorúság. Szegény ügyi legiszlációra van 
szükségünk, amely megszervezi a mi rendszertelen 
jótékonyságunkat. E legiszláció előfeltételeit statiszti
kai adatokkal vázolja az előadó s a szociális bajok 
megoldását a közjótékonyság szervezésében, pro
gresszív szegény-adó kiosz'.ásában látja. Az orszá
gos szegónytigy rendezése társadalmi egységet 
is teremt. Az országos szegényügy társadaloraalapitási 
célzattal való rendezése az az ut, amely a larsadami 
széttagoltságból kivezet bennünket.

Ez a summája és vázlata Vészi József mély 
gondolatokkal és frappáns ötletekkel teli előadásának, 
arae yet gyakran szakított meg a hal.gatóság tetszés
nyilvánítása. Az előadás befejeztével lelkes taps és 
é’jenzés hangzott fel.

Szép visszhang a volt az előadásnak a kör la
komáján is, amelyet Varga Mihály, a kör gazdája 
6 ere ő gondossággal rendezett. A vacsora során dr. 
friedmann Bernát szép beszédben köszöntötte lel 
lészi Józsefet. Vészi József a kör .ejlődésére ürítette 
poharát. Dr. Murányi Ernő a székesfőváros érdemes 
tiszti lőorvosá’, dr. Schermann Adolfot köszöntötte lel, 
A kör vendégei nevében dr. Schiff Kálmán mondott

az előadónak köszönetét. Végül Hüttl Tivadar, a Pol
gári Kör elnöke helyes szempontokból jelölte meg a 
teendőket, amelyek a főváros polgáraira várnak Vészi 
József eszméjének megvalósítása során.

A pápa jubileuma.
Budapest, március 3.

A pápa jnbileumát ma díszes ünnepséggel ülte 
meg a Szent István Társulat. Az ünnepségen a herceg- 
pr.rnás és a közoktatásügyi miniszter is megjelent. 
A jubileumi hódolás délelőtt tizenegy órakor kezdő
dött gróf Zichy Nándor elnöklésével a társulat Szent- 
királvi-utcai palotájának dísztermében. A díszes kö
zönség közt volt: Vaszary Kolos hercegprímás a 
társulat lő védője, Wfassics Gyula kultuszminiszter, 
Császka György kalocsai érsek, Szmrecsányi Pál, 
gróf Csáky Károly, Kohl Medárd, Várady Árpád 
püspökök, Boromissza Tibor, dr. Walter Gyula, 
Andor György kanonokok, Timon Ákos miniszteri 
tanácsos, egyetemi tanár, Concha Győző, Marga- 
lits Ede, Földes Béla, Kapossv József egyetemi 
tanárok, gróf Csekonics Endre, gróf Mailáth József, 
főrendiházi tagok, gróf Zichy Aladár, Rakovszky Ist
ván, Buzáfh Ferenc, Ernszt Sándor országgyűlési 
képviselők, Kimer Károly, Nemes Antal. Kurcz Vil
mos fővárosi plébánosok. Borszéki Soma nyugalma
zott miniszteri tanácsos, Cziklay Lajós, Nőmet Pé'.er 
kúriai bíró; a hölgyközönsóg soraiban Zichy Nán- 
dorné grófné, Pallavicini Edénó Őrgrófné, Rakovszky 
Istváuné, Zichy Aladárné grófné s a főrangú hölgyek 
egész sokasága, végül ott volt testületileg a központi 
papnevelő-intézet és a Szent Imre-egyesület.

Fosiary Kolos hercegprímás pontban tizenegy 
órakor érkezett kíséretével, -ugyanakkor jelent meg 
Wlussics miniszter is. Ezzel megkezdődött az ünnep. 
A hercegprímás fölemelkedett, vele az egész közön
ség is s a következő beszédet mondta:

Mélyen tisztelt diszgyüiés ! A katholikns világ 
leírhatatlan örömére, viruló egészségben korát messze 
túlhaladó munkás erőben elérte a t)3 éves szentatya 
dicsőséges kormányzásának huszonötödik évfordulóját. 
Megőrizte az ég ura drága életét hogy földi jutalom
képp gyönyörködhessék gyermekeinek kitörő lel
kesedésében, lángoló szeretőiében, megingathatat
lan hűségében. A népek milliói örömmel tekin
tenek az örök városnak évezredek heves küz
delmeiről és lényes diadalairól beszélő halmai 
felé. ahol az egyháznak erényben és tudományban, 
igazságban és bölcseségben egyaránt gazdag kormány
zó a székel Trónja köré sereglenek a fejedelmek és 
a attvalók, a hatalmasok és gyöngék, a gazdagok és 
s egények: a rang. laj és nemzetiségi különbség el
tűnik mindnvá an egybeolvadnak azon hő tiszteletben, 
összeforrnak azon odaadó ragaaszkodásban melylyel 
Szent Péter nagy utódjához vonzódnak. Még az egy
ház kebelén kívül élő nemzetek is megilietődéssel te
kintenek Róma felé, nem zárkózhatva el a szentatya 
rendkívüli tulajdonai elói. melyek őt kora egyik leg
kimagaslóbb alakja gyanánt tüntetik fel. Nagy szel
leme behatolt az egész emberiséget foglak oztató 
legnehezebb kérdések mélyébe; behatolt a tár
sadalom legkülönbözőbb intézményeinek rejtekébe; 
és ha a szentatya a bö'ose.ők eszméiben, a 
lelkek törekvéseiben, a szivek vágyaiban téve
dést látott, vagy veszélyt sejtett, fölemelte szavát 
e.oszlatta az elmék homályát kijelölte a haladás irá
nyát megmutatta a célhoz jutás útját. E tevékenysé
gében az a páratlan lelki hatalom, mely mint az egy
ház lejének ke/ében összpontosul, nem volt sóba le- 
igázó. hanem hódolatra késztető, nem volt soha le- 
alázó, hanem töiemelő nem volt soha lé leimet keltő, 
hanem szeretőire gerjesztő Méltán egyesülnek tehát a 
nemzetek, hogy egy szívvel és lélekkel zengjék di
cséretét azon halhatatlan érdemeknek, melyek az 
igazság bátor hirdetése, a jog tantoritb&tlan vé
delme, az erkölcsi rend fönntartásának éber őr
ködése körül XIII. Leó nag' nevéhez fűződnek. 
Társulatunk is. mely bensóleg szivében fiúi hódolattal 
csatlakozik az ünneplőkhöz, leiezze ki külsőleg is a 
szentatya iránt táplált érzelmeit e diszgyülesnek. 
melyet ezennel megnyitok.

A beszéd amelyet állva hallgattak végig, mély 
hatást tett. Elhangzása után Lévay Mihály szavalta 
el Hódolat cimü költeményét, amelyet meghatottan 
hallgattak. Ezután gróf Mailáth Jóséi adtae’őXUI. Leó 
és a társadalom oiinü tanulmányát.

XIII. Leó enciklikáiból — úgymond — két do
logról győződhetik meg midenki, arról, hogy az egy
háznak van szociális program m ja és hogy a katholi- 
cizmus a haladásnak éppen nem ellensége. Széles 
vonásokkal festette ezután XIII. Leó állam érfíui nagy
ságát, majd altért a munkásokról és a demokráciáról 
szóló iratainak méltatására. Foglalkozott ezután a 
pápa világi hatalmával; kijelenti, hogy a pápa ha
talma ma sokkal nagyobb, mint a múlt század
ban volt.

Ezután Proliászka Ottokár esztergomi theologiai 
tanár magvas beszédet mondott.

Krisztus mondotta, életet hozott a földre ame
lyet annak ideién az egyháztól kérnek számon. 
XIII Leő» ezt tudja jól, éppen ezért kezdettől íogva 
azon volt hogy a papság Jegyen olvan. amely veze ni 
tud. Ó maga a hite.et terén igazi példakép. A pápa 
a vallásos nevelés legbuzgóbb apostola, a missziók 
tejlődése a pápa érdeme. Beszéde vége lelkes buzdí
tás volt a uemes élet követésére.

A nagy tetszéssel, hosszas éljenzéssel kísért be
széd után Dedek C. Lajo3 XIII. Leónak Magyaror
szághoz való viszonyát lejtegette. Végül gróf Zichy 
Nándor rövid beszéddel bezárta az ünnepet. Beszé
dében megköszönte a prímásnak, hogy az ünnepen 
részt vett. Az éljenzések csillapultával dr. K/tnda 
Teofil fölolvasta a diszgyülésnek a pápához Rampolla 
bíboros utján intézendő hódoló táviratát, mire gróf 
Zichy Nándor kérésére a prímás megáldotta a disz- 
gyülés tagjait. A Rampolla bíborosnak küldött távirat 
szövege a következő :

Főmagasságu Rampolla bibornok urnák, Róma. 
A Szent Istvánról. Magyarország első királyáról e ne
vezett irodalmi társulat ünnepi gyűléssel ülvén meg 
Szentséges Urunk. XIII Leó pápa dicsőséges koro- 
náztatásának jubileumi ünnepét, midőn legnagyobb 
bálát ad a jóságos Isteniek az ő csodálatos Gond
viseléséért. egyszersmind Ő Szentsége lábai elé bo
rulva, összes tagjainak és vendégeinek nevében azok 
tántorithatlan hűségének és méiy hódolatának érzel
meit kifejezni siet. Vaszary Kolos bibornok, gröf 
Zichy Nándor.

A növendékpapok a pápai himnuszt énekelték 
el ezután, amivel az ünnepi hódolás befejeződött
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A Szent Péter-templomban ma délelőtt nagy 
egyházi ünnep volt a pápa huszonötévvel ezelőtt történt 
koronázásának emlékére. Az ünnepség az 1870 élőit 
szokásban volt egyházi pompával ment végbe. A kö
zönséget csak belépőjegyekkel bocsátották be a tem
plomba. A Szent Péter-téren olasz katonaság tartotta 
fönn a rendet, hogy a közönség rendben mehessen 
be a templomba. A bazilika belsejében a pápai csend
őrség, a svájci testőrség a palotaőrség, a kamarások 
és a római katholikus egyesületek tagjai tartották 
fönn a rendet. Már a kora reggeli órákban nagy 
számmal gyülekezett a közönség a bazilikához vivő 
utakon, noha tegnap óta szakad az eső. Délelőtt tíz 
és fél órakor be kellett zárni a templom ajtait. A 
templomban sok olasz és külföldi zarándokcsapat 
volt. A belépőjegygyei bebocsátott emberek számát 
ötven-hatvanezerre becsülik. A templom közepén szé
les utat tartottak szabadon, amerre a pápa kíséreté
vel menni iog. Délelőtt tizenegy órakor a Szent Péter 
templom belseje tündér! látványt nyújtott.

A pápa, akit lakosztályából a bazilikába hoztak, 
negyed 12 órakor érkezett a Pietá-kápoinába, a pápai 
udvar összes méltóságaitól, továbbá a nemes-testőr- 
ségtől és a svájci testőrségtől kisérve. A kápolnában 
mintegy 50 bíboros, továbbá sok érsek és püspök 
várta a pápa megérkezését. A pápa elhelyezkedett a 
sedia gestatorián, mire az ünnepies menet lassan 
megindul a palotaőrség sorfala között a templom 
középső hajója felé. A menet élén egy csapat svájci 
testőrség haladt, azulán jöttek a titkos káplánok, akik 
a pápa mitráit és tiaráit vitték, azután a penitenc.a- 
riusok, a püspökök, érsekek, prímások és bíboroson. 
Ezeket követte a legfőbb méltóságoktól és csa
ládjától körülvéve a szent atya, az uj hordoz
ható trónuson ülve, amelyet a kamarások a ándékoztak 
neki juhi euma alkalmából. A pápa aranyhímzésű p u- 
viálét viselt, lején pedig az az értékes tiara vol\ 
amelyet az egész földkerekség katholikus hívei aján
dékoztak a pápának. A pápának a nagy középső ha
jóban való megérkezését a loggia della benedizione- 
ról ezüstkürtök harsogása jelezte és az óriási tömeg 
a pápa lelkes éltetésébe tőrt ki. A pápa méyen meg
indulva, állva oszlottjáldást jobbra és balra. A menet 
körüljárta a középső hajót, azután a della con.es- 
sione oltárt és így ért a kórushoz, ahol a pápa a 
trónszékre ült. Az udvari méltóságok elhelyezkedtek 
a pápa körül, mig a bíborosok, érsekek és püspökök 
a részükre kijelölt helyeket foglalták el A pápa 
trónja körül mindkét oldalról sorakozó diszruhás 
előkelőségek, a nemes-testőrök uj vörös egyenruhá
jukban, a svájoi testőrök iénylŐ sisakkal és vérttel 
hatalmas látványt nyújtottak. A pazar szinü képet ki
egészítették a kórus oldaltribünjein ülő lejedelmi sze
mélyek, a diplomáciai testület tagjai, a máltai rend 
lovagjai és a római patríciusok. Miután a bíborosok 
kézcsókkal kifejezték hódolatokat a pápa iránt, Lan- 
genieux bíboros a della confessione-o. tárhoz lépett és 
bemutatta az ünuepi miseáldozatot. Az énekkar Perosi 
vezetése alatt klasszikus énekeket és Perosinak egy 
motettáját adta elő. A szentség felmutatása pillanatában 
a nagy kupólából ezüst kürtőkkel előadott, hangú atos 
szimtói ia hangzott le. amely mélyen meghatotta a je
lenvoltakat. A mise betejeztével felállott a pápa és rá
kezdett a tedeuinra amelyet a után vele éueie.t az egész 
sokaság. Ugyanakkor megszólaltak a Szent Póter- 
temp om és a többi római templom összes harangjai. 
A tedeum u'an a pápa a sedia ges lator ián az oltár 
e é vitette magát, ahol ünnepies a dást osztottak a 
népnek. A tömeg újra lelkesen éltette a pápát mi
alatt a szent atya végigment a bazilikán. A lei&es 
tüntetés akkor érte el tetőpontját, amikor a pápa, a 
Pieta-kápolna elé érve, visszatért a jobb hajóba, a hon
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nan azután visszavonult magántermeibe. A fejedelmi 
személyek számára fenntartott tribünökön megjelen
tek : Gusztáv svéd trónörökös, Paula s::ász-waimari 
nagyhercegné, a mecklenburgi nagy hercegné. Liechlcn- 
étéin herceg, Miksa badeni herceg. Trani grófné és a 
pármai herceg. A diplomaták számára fenntartott tri
bünökön vo.t többek között J/i'rÁd montenegrói her- 
oeg és Álmodovar herceg, a rendkívüli spanyol követ.

Róma, március 3.
Ma este a teplomok és egyházi intézetek hom

lokzatai és tornyai, valamint több ház, különösen a 
Vatikán környékén ki volt világítva. A város több 
pontján tűzijátékot rendeztek..Rampolla bíboros-állam
titkár a külföldi képviseletek tiszteletére ebédet adott.

A  m ű v é s z  m i n t  g a z d á l k o d ó .
— Jelenet. —

(Abból az alkalomból, hogy Paderewskynek, a híres zongora
művésznek e árverezték a birtokát, mert rosszul kezelte.*

Paderewsky: Nos kedves ispán, mi újság a bir
tokon ?

Az ispán: Kérem, éppen azért jöttem. Több újí
tást szeretnék . . .

A művész: Csak maga fogja be a száját ezekkel 
az újításokkal. Már nekem megvannak a magam 
tervei.

Az ispán: De kérem • . .
A művész Semmi beszéd.
Az tspán: Gazdasági ismereteim . • •
A művész: Lássa, éppen ez az, amire én fütyü

lök. Mindenekelőtt megtiltom, hogy a kis erdőből csak 
egy fát is kivágjanak . . .

Az ispán: Évi tízezer forint kár.
A művész: De megmarad a lomb suttogás örök 

zenéje. .  •
Az ispán: Pfuj.
A művész: Parlagi kasznár, mitért maga ehhez!
Az ispán: A  nyngoti részt búzafölddé neveztem ki.
A művész: Micsoda? Kikapartatni a búzát a 

löldből.' Hogy majd ott a zöld bársony között egy 
nagy sárga négyszög legyen nyáron? Sohal A szép, 
egyenletes, harmónikus zöd szín. .  •

Az ispán: Pfnj.
A művész: És hallom, az üvegházban karfiolt 

termet Nem szégyenli magát?
Az izpán: Nem.
A művész: Egy Paderewsky birtokán? Szedesse 

ki mind és ültettessen krizautméumot a helyébe. Sze
rény ibolyát, illatos rózsát, égővörös tulipánt. .  •

Az ispán: Pfuj.
A művész: És nem engedem, hogy gyomláljanak 

a kertben. Hadd verje tel a gaz • . .  Hadd legyen csupa 
romantika.

Az ispán: És düledezik a ház . . .
A művész: Düledezzék. Fonja be a repkény . . ,  

ah, álmaim álma. .  • egy düledező házikó, rep- 
kénynyel. . .

Az ispán: Pfuj.
A művész: Maga ahhoz nem ért. Maga egy üzleti 

szellem. Menjen haza.
(Az ispán busán távozik)

F Ő V Á R O S

(•) A konverzió. Ma délután’ Halmos János pol
gármester elnöklete mellett ülést tartott a kölcsön- 
ügji bizottság, a 25 milliós kölcsön konverziója tár
gyában. Az ülésen ott voltak: Herzog Péter Feny- 
vcssy Adolf, Heltai Ferenc, Feleki Béla, Bacbroch 
Károly fővárosi bizottsági tagok, továbbá: Vaszilie- 
vits János tanácsos, Fülepp Kálmán tiszti főügyész 
és Larapl Hugó lőszámvevő. A bizottság, mivel a 
Pesti Hazai Első Takarékpénztár és a Magyar Jelzálog- 
Hitelbank újonnan kőtelezöleg kijelentette, hogy az 
eddigi ajánlatukat (Wl'bQ százalékos árfolyammal va'ó 
átvétel) most is fönntartják, az értekezlet kimondotta, 
hogy az ajánlatot a főváros részére most is elfogadha
tónak tartja s ajánlja elfogadásra a héttőn dél
utánra összehívott rendkívüli közgyűlés előtt. Az 
értekezlet kimondotta, hogy a konverzióval járó 
költségekből a főváros csak azokat vállalja el, 
amelyeket kölcsönösen s előzetesen állapítanak meg. 
Abban az esetben, ha a rendkívüli közgyűlés ide
jéig újabb ajánlat is érkeznék be — s hir sze
rint a Magyar Általános Hitelbanktól fog ér
kezni — ezt szintén a közgyűlés e ó lógják ter
jeszteni.

(•) Kamatlábleszállitás az árvasséknél. Az
uralkodó pénzbőség hatása a székesfővárosi árva- 
széknél is érezhető, amennyiben a jelenleg érvényben 
levő 6 százalékos kamat mellett az árvaszék csak

ueben tudja gyümölcsözőleg elnelyezni az árvaknak 
milliókra menő összegeit. Az árvaszék ezért előterjesz
tést tesz a közgyűlésnek, hogy ezentúl a gyámpénz
tári kölcsönöket 4’4 százalék mellett adják s ehhez 
képest az árváknak lizete t kannt 4 százalék legyen. 
Az árvaszék ezt a kamatlab-leszállitást mar iulius 
hónaptól fogva akarja éietbeléptetui s egyide üleg ie- 
száibtja a már meglevő összes kölcsönök kamatlábját.

(*) Aj óbudai p lób án oaválasztás. A Kirschboíer 
János halálával megüresedett óbudai plébániát e hó
napban lógják betölteni. A plébánosi állásra hárman 
pályáztak: dr. Kováls Kálmán terézvárosi, Beschuth 
János belvárosi és Sagmüller József óbudai segéd
lelkész. A főváros a pályázatokat íelküldte a herceg
prímásnak, aki már tudatta is a lőváros tanácsával, 
hogy kánoni szempontból egyik pályázó sem esik 
kifogás alá s a három pályázó közűi akármelyiket 
is válaszsza meg a közgyűlés, azt meg fogja erősí
teni. Vaszary Ko'os hercegprímás értesítését a hol
napi közgyűlés elé fogják terjeszteni. A választás 
o hó 18-án lesz.

színház, zene
•* Opera. A Faust mai előadásán mu’atkozott 

be a Magyar Királyi Operában Révi Aurélja kis
asszony. A bemutatkozásnak határozott, nagy sikere 
volt. A művésznő énekben és játékban egyaránt igen 
figyelemreméltó, a hangja tiszta, modulációkra képes 
ős az e'őadása megnyerő. Mióta a kisasszonyt a Nép
színházban hallottuk azóta nagyot fejlődött, a mű
vészi gyakorlat során sokat tanult és Igen S2épen 
illeszkedett bele az Opera ensemblejába. A közönség 
a vendégmüvésznőt nagy szimpátiával logadta és fel
vonások után szeretettel és zajosan tapso ta. Uj és jó 
volt Valentin szerepében Mihályi. Broulik és Szendrö 
ismert erősségei az előadásnak.

•* Hírek a Népszínházból. Szigligeti Ede rég 
nem adott népszínművét, a Szökött katoná-t eleveníti 
lel vasárnap, március 8-ikán délután a Népszínház. 
Ez előadás érdekességét növelni lógja, hogy Julcsa 
szerepét ez alkalommal Ledojszky Gizella játszsza elő
ször a Népszínház színpadán. A többi főbb szerepet 
Szirmai, Kiss Mihály, Solymosi, Újvári, Szabó Antal és 
Szordahelyi játszszák. — A Népszínház igazgatósága 
szerződtette a színház tagjai sorába Batizfalvy Eizát, az 
Országos Színművészeti Akadémia végzett növendé
két. — Kémeth József, a Néps inház kiváló művésze 
április elején veszi át a miskolczi színház vezetését, 
amelyet egyhangúlag nyert el. Mielőtt eltávozna a 
Népszínház kötelékéből, három legjobb szerepében 
fog elbúcsúzni a lőváros közönségétől, melynek hosszú 
művészi pályáján mindig kedvence volt. A bucsuesték 
sorát később állapítja meg a Népszínház igazgatója.

•• Küry Klára vendegszereplósel. A szabadkai 
színházban, mint ottani tudósitónk jelenti, tegnap este 
fejezte be vendégszereplését Küry Klára, a Népszínház 
ünnepelt primadonnája. Fellépéseit akkora siker és 
olyan példátlan hatás kísérte, hogy számukat meg 
kellett toldani és a nagv művésznő csak héttőn ját
szott uoísót a Casanova című operettben, amelynek 
híres négyes nőa’akját Szabadkán mutatta be először 
a vidéknek. Jegyeket már napokkal előbb nem lehe
tett kapui. Ezen az estén, valamint a Lili, az Ádám 
és Éva előadásán és a többi estéken is valóságos 
virágoskert volt a színpad Minden este 60—70-szer 
hívták ki és úgy az előadások alatt, mint utánuk túl
áradó lelkesedéssel ünnepelték. A szombati előadás 
után az itjuság kifogta kocsijából a lovakat tegnap 
pedig a Nemzeti Kaszinó lényes bankettet rendezett 
tiszteletére A nagy művésznő Szabadkáról Szegedre 
utazott ahol ma a Baba címszerepét játszotta. Holnap 
azonban már Budapesten lesz. mert egy korábbi 
Ígérete következtében csülörtökön résztvesz egy joté- 
konycélu hangversenyen, amelyet a VI. kerületi áiiami 
lőreáliskola volt iskolatársainak szövetsége szegény
sorsa egyetemi hallgatók segélyalapja javára a Rovat- 
száhó termeiben rendez.

Szegedi tudósítónk táviratozza: Küry Kiárama 
este a szegedi városi színházban vendégszerepeit Ja- 
novics Jenő igazgató társulatnak vendége gyanánt, 
parádés szerepében, a Búidban. A nézőtér zsu olásig 
megtelt, jóllehet a helyárakat tetemesen felemelték. 
Az Illusztris művésznőt lelvouásrJ-lelvonásra ünne
pelte a j közönség. A ighogy belépett Küry Klára, 
megkezdődött az ováció s uein szűnt meg egész este. 
A zenekarból hatalmas virágállványt temérdek ko
szorút és bokrétát nyújtottak fel Kürynek s az elő
adás jó időra megakadt. Nyílt színen is f'o’yvást zú
gott a taps s a művésznőnek minden dalát meg kellett 
ismételnie. Az első lelvouás után legalább húszszor 
jelent meg a lámpák előtt Küry K ára, a harmadik 
lelvonás után pedig a közönség addig tapsolt, míg
nem Küry kijött a vasajtón, hogy elbúcsúzzék a sze
gedi publikumtól. Előadás után a színház előtt nagy 
és lelkes tüntetést rendezed a közönség a kitűnő mű
vésznő mellett.

* •  A t . országos Szlnósz-Egyesületböl. Az Or-
szagos Szintez. Egyesület tanáosa Ditrói Mór elnökléss 
mellett ma tartolta utolsó ülését az idei színész- 
kongresszus előtt. Az ülésen jelen voltak: Herezeg 
Ferenc, Rónaszéki Gusztáv alelnökök, ilárkus József. 
Szilágyi Vilmos, Komor Gyula, Kazaliczky Antal, í eny
ves, Emil Vidor Dezső, Tapolczai Dezső Balossá 
Jenó, Bintir lrnro tanácsosok és dr. Ealui. Jenő egye- 
sületi ügyész. A napirend egyik érdekes tárgya 
az a leirat volt, amelyet a belügyminiszter a ta- 
nács összeállítására vonatkozólag az egyesülethez: 
intézett. Megtörtént ugyanis, hogy a múlt évi 
közgyűlés óta három vidéki tanácsos a fővárosba 
került és igy a tanácsban nem volt egyenlő számban 
tizenöt lővárosi és tizenöt vidéki tanácsos, ahogy ezt 
az alapszabályok előírják. A belügyminiszter leirata 
elrendeli, hogy a közgyűlésig alakítsák meg a taná
csot szabályszerűen. A mai tanácsülés szigorú revízió 
alá vette a tanács összealkotását és konstatálta, hogy 
a tanács fővárosi tagjainak a száma teljesen alapsza- 
bályszerü. Összesen tizenöt fővárosi tanácsos van, 
ezek közt öt póttanácsos. Az a három vidéki taná
csos (Leszkay András, Pethes Imre és Hidvéghy Ernő), 
aki időközben a lővárosba került, kiválik a ta
nácsból. A vidéki póttanácsosok közül behívták 
Rajz Ödönt és igy a legközelebbi közgyűlés által egy 
rendes vidéki tanácsos és bárom vidéki póttanácsos 
lesz választandó. A tanács kiegészítésére vonatkozó 
ez uj intézkedés tel esen megfelel a belügyminiszteri 
intéző körök felfogásának és intenciójának.

Szilágyi Vilmos számvizsgáló jelentést tesz az 
egyesület á tál rendezett sors átékról. melynek ügye 
nem valami kedvezően áll. Ennek oka, hogy a sors
jegyek elárusitása körül nem fejti ki a színészet a 
kellő buzgalmat. Difrdi elnök reményli, hogy a vidéki 
színészet, mely éveken keresztül sürgette ezt a sors
játékot, most, hogy megkap'a végre az engedélyt 
arra meg fogja feszíteni minden erejét, nehogy ez a 
sorsjáték még veszteséggel záródjék.

Indítvány történt arra nézve, hogy az alap
szabályok .5. §-a. mely a nyugdíjas tagokat kizárja 
abból a jogból, hogy közgyűlési képviselőkké vá
laszthatók legyenek, megváltoztattassák. A tanács ki
mondta, hogy ilyen értelemben előterjesztést lóg tenni 
a közgyűlésnek,

Ezu’án az uj szinigazgatói engedélyeket tár
gyalták. A tanács a következő színigazgatóknak sza*- 
vazta meg a koncessziót: Balta Kálmán, Deák Péteri 
Fehér Károly, Halmay Imre, dr. Janovlcs Jenő, Kre* 
csányi Ignác, Komjáthy János, Kövesi Albert, Krémer 
Sándor, Jfa&d Lajos, Béla, Micsey György, Mo
non Sándor Hátassy József, Pesti 1. Lajos, Polgár 
Béla Somogyi Karol.’, szabadhegyi Aladár és Zilahi 
Gyula. Több koncesszió kérvényt elutasított a tanács 
és egyes hátralékos igazgatókra négpe elhatározta, 
hogy amennyiben tartozásaikat nyolc nap a’attki nem 
egyenlítik, koncessziójukat, bevonás végett, fel lógja 
terjeszteni a belügyminiszterhez.

A tanács holnap folytatja ülését.
** B. Pewny írén Baján. Fényesen sikerült 

hangversenyt rendezett, mint lapunknak Bajáról jelen
tik, az ottani Kereskeaó Ifjak Egylete, amelynek sike
rült közreműködésre megnyernie B. Pewny Irén asz- 
szonvt, a kitűnő énekesnőt. Erkel Hunyady Lászlójá
nak Lagrange-áriájával valósággal elragadta a közön
séget B. Pewny Irén Szilágyi szerepének ezidőszerint 
való legkitűnőbb ábrázolója, — majd Grieg-, laubert-, 
Kherulf- és Htldach dalok előadásában ragyogtatta 
brilliáns énekművészeiét és szép hangját. — Az est 
másik kiváló vendége, Bürger Zsigmond a jeles cellista 
Popper-, Godard- és Haydn-lóle kompozíciókat já szolt 
nagy gyönyörűségére a közönségnek. — Fiigl József, 
a jónevü zongoraművész kitűnő technikájával és ben
sőséges felfogásával több zongoras^ámot adott elő nagy 
sikerrel.

** A Kéz kezet mos a vidé'xsn. A Kéz kezet mos 
n&gy sikere hamarosan ráterelte a vidéki színigazga
tók fig\elmét Herczcg Ferenc uj vigjátékára, amely a 
Vígszínházban igazi kasszadarabnak. bizonyult. A leg
több igazgató már meg is szerezte a darabot. Janovits 
szegedi igazgató megelőzi kollégáit és pénteken már 
megtartja a Kéz kezet mos bemutatóját.

•• Müvészeat. Nagyszabású müvészestét reuloz 
csütörtökön, e hónap 6-ikén a VI. kerületi állami 
lőreáliskola volt iskolatársainak szövetsége a szegény- 
sorsú egyetemi hallgatók segélyalapja javára a Royal
bán ÍF/assics Gyű a miniszter védnöksége alatt. Az 
est rendkívül fényesuek ígérkezik. A hangverseny 
lény pontja Küry Klárának, a Népszínház nagy művész
nőjének éneke lesz Kívüle a legkiválóbb művészi erők 
működnek közre: Varsányi Irén, Ledojszky Gizella, 
llerimann Erzsiké, ’lhomann István, Kemény Rezső, 
Schifíer Adolf s a Népszínház kiváló komikusu, Soly
mosi E ‘ek. A zongorakiséretet Wollner Béla zeneszerző 
látja el. A hangverseny után amelv pontban íélkileno 
órakor kezdődik, tánc lesz, amelyhez a 2enét a hon
véd-zenekar es Farkas Laoi cigányzenekara szolgál
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tatja. A rendezőbizottság a mai naptól kezdve perma- 
nenciában van a rendozőségi irodában s mindennemű 
é^aútóseel szívesen szolgál (Kontinentál-szállő löld- 
gzint 27.). Jegyek a rendezőségi irodában kaphatók.

•* A kitiltott mttkrltlkus. Londonból táviratoz- 
zák! A Garrick-ssinMe igazgatója tegnap este nem 
engedte be a színházba a limes kritikusát, Wolkleyt 
Jones Ártbur Henrik uj drámájának premierjére. A 
Times kritikusa ugyanis a színház uj darabjairól szinte 
rendszeresen becsmérlően szokott nyilatkozni lapjá
ban. A színház-igazgató előzetesen azzal a kéréssel 
fordult a Ztmeíhoz, hogy ezentúl ne Wolkleyt, hanem, 
más munkatársát küldje premierekre, mert Wolkley a 
legjámborabb darabokról is azt Írja, hogy frivolak. 
A Times nem is hederitett az igazgató levelére s 
megint osak Wolkleyt küldte el a tegnapi premierre 
ás. A Times ma reggeli száma a lap élén a követ
kező két sort közli az előadásról és kritikusának 
afférjáról t

„Tegnap este a Garriok-szinház premierjére kri
tikusunkat nem boosátottúk be?'

M Ű V É S Z E T
0  Zsilinszky államtitkár a Szalonban. Zsi- 

■iinszky Mihály közoktatásügyi államtitkár ma délután 
látogatást tett a Nemzeti Szalonban, hogy a tavaszi 
tárlatot és íőleg Munkácsy két óriási tájképét meg
tekintse. Az államtitkár meleg elismeréssel adózott a 
Szalon vezetőségének, amiért alkalmat s erzett a iő- 
város közönségének arra, hogy e ritka és ismeretien 
remekműveket megismerhesse és reményének adott ki
fejezést, hogy sikerülni lóg a nagybecsű relikviákat 
itthon tartani s ezzel a Munkácsy-gallériát kiegészí
teni. Egyáltalán az államtitkár örömének és meg
elégedésének adott kifejezést a tárlat gazdagsága s 
magas művészi színvonala fölött s nagy érdeklődés
sel tudakozódott a  Szalon vidéki tárlatainak ered
ményéről. Az államtitkár közel egy órát időzött a 
kiállítási helyiségben.

T Ö R V É N Y S Z É K
§§ Két aajtópör. László Jenő egyik német lap

ban azt irta Titteldorf Aladárról, a Beschorner-féle 
gyár igazgatójáról, hogy apróbb szabálytalanságok 
miatt bocsátották el állásából. Pollák Illés ügyvéd 
Titteldorff megbízásából sajtópert indított László ellen, 
aki ma a tárgyaláson kijelentette, hogy a panaszost 
nem akarta sérteni cikkével, melyet téves információk 
alapján irt. Titteldorff e kijelentés folytán visszavonta 
panaszát s a törvényszék megszüntette az eljárást. — 
A másik sajtópörnek is László Jenő volt a vádlottja, 
akit Stieder György, a szombathelyi halálos párbaj 
szomorú bőse panaszolt be a sajtóbirósagnál, mert 
egyik német estüapban azt ir'.a róla, hogy gróf Fes- 
tetích Györgyöt Grácban meg akarta zsarolni. Ma a 
tárgyal ásón László védőjének, dr. Gutt Somának in
dítványára a bíróság elrendelte a pótvbsgálatot annak 
a kiderítése végett, ki irta az inkriminált cikket, mert 
László azt állította, hogy nem ő, hanem Soós Antal 
fordította le németre a szerkesztő utasítására. A tór-

elnapolták.
§§ Elmozdított ügyvéd. Az ügyvédi kamara le- 

Cyelmi bírósága legutóbbi ülésében foglalkozott dr.
Ede fegyelmi ügyével, akit a törvényszék sik

kasztásért börtönbüntetésre ítélt. A legyelrui bíróság 
de Okolicsányi Géza helyettes ügyész indítványára 
Grün Edét az ügyvédség gyakorlásától elmozdította.

§§ Soós Kálmán ügye. A királyi ügyészség 
tudvalevőleg a központi vizsgálóbírónak végzése el
len, amelylyel dr. Soós Kálmán törvényszéki birónak 
vizsgálati fogságba helyezését nem rendelte el, felfo
lyamodást jelentett be a táblánál. A tábla — amint 
pár nappal ezelőtt megírtak — már foglalkozott a iel- 
folyamodás ügyével és megváltoztatván a vádtanács
nak a megindilandó vizsgálat ügyében hozott batáro* 
zatát a vizsgálati fogság kérdésében utasította a tör
vényszéket, hogy a részben változott helyzet folytán 
ismételten foglalkozzék a vizsgálati fogság kérdésével 
és uz ügyben hozzon uj határozatot A törvényszék 
Vádtanácsa ma foglalkozott az ügyészségnek a vizs
gálati fogság kérdésében beadót feifolyamodásával, 
Ctárán isivan táblái bírói elnök lésével. Az ügyet dr. 
Makucz bíró re.erálta. A vadtanács az ügyész lejfolya
modását elutasította és igy dr. Soós Kálmán biró vizs
gálati fogságának kérdése jogerősen el van döntve.

§§ A központi Járásbíróság. A minap említet
jük, hogy a IV. kerületi választmány dr. Maishs Mór 
indítványára (elterjesztést intézott a főváros tanácsá
hoz a keltő lépések megtételét kérve abban az irány
ban, hogy a központi járásbíróság épülete annak 
ideien a Belvárosban építtessék lel. A budapesti ügy
védi kamara evzel szón.ben aminap elhatározta, hogy 
Rz ^asságügyminisztert küldüttségileg felkéri, hogy 
a szóban levő törvényházat az V. kerületben építtesse

föl. A kerületi választmány most a saját álláspontját 
újabb beadványban íejtette ki, kiemelve, hogy a jog
kereső közönség méltán megkövetelheti a bíróságok
nak a Jő város területén való egyenletes megosztását, 
különösen pedig azt, hogy a járásbíróság, atneynél a 
lelek rendszerint személyesen megfordulnak, a főváros 
közpomjában legyen, mert azt kívánja a polgárok 
érdeke és az igazságszolgáltatás gyorsasága.

§§ Lövöldöző szerelmesek. Fischer András jó
módú budakeszi löldmivesnek 20 éves fia beleszere
tett özvegy Grált Antalné Mária nevű lő éves leányába. 
Az özvegyasszony megengedte a legénynek, hogy 
vasárnaponkint eljárjon látogatóba a leányához. Fischer 
András azonban ezt az engedélyt túlságosan is 
igény be vette, amennyiben nemcsak vasárnaponkint, 
liánéin nap-nap után meglátogatta a leányt. Özvegy 
Graellnó végre is kénytelen volt kiadni az utat a 
szereímes legénynek. Fischer Andrást ez annyira el
keserítette, hogy a múlt év október 14-ikén este 8—9 
óra tájban rálőtt az utcán kedvesére, Graefl Máriára 
s rajta súlyos sebet ejtett. A pestvidéki törvényszék 
esküdtbirósága szándékos emberölés kísérletének vét
ségéért vonta felelősségre Fischer Andrást, aki a tár
gyaláson ittassággal védekezett. Az esküdtek dr. Biró 
István ügyész vád- és dr. Babó Mihály védbeseédje után 
bűnösnek mondották ki a vádlottat a súlyos testi sér
tés vétségében s ezért a törvényszék 8 havi fogházra 
ítélte, amelyből azonban 68 napot kitöltöttnek vettek 
a vizsgálati fogság által. Az Ítélet jogerős.

§§ A budafoki szerelmi dráma. Berger György 
budafoki kőinüveslegényt nagyon elkeserítette az, 
hogy szerelmesére, Klein Karolinra még évekig kell 
várnia s csak akkor veheti nőül. Revolvert vásárolt s 
el akarta pusztítani a leányt, aztán önmagát. A revol
ver azonban osak súlyos sebet ejtelt mindkettőjükön 
s ebből is kigyógyultak. A tárgyaláson a csinos leány 
sírva védelmezte vőlegényét s az esküdtekre hatottak 
a könnyek, nem láttak bűnt a vádlott cselekedetében 
s igy a törvényszék télmentette a vád alól.

N y iltté r .

Dr. Feldm ann Fűlöp
volt H allavásári orvos küldje jelenlegi címét saját ér

dekében „J. j öli go alatt e lap kiadóhivatalába.

Ö«t . P o la z k y  Á gostné, szül, Figiáor
Iferm in  a maga, gyermekei, H a rr ict  
és U .n a . testvérei és az összes rokonság 
nevében megtört szívvel jelenti forrén sze
retett anyja,

úrnőnek rövid, de snlyos szenvedés után 
1903. március 3-án Bécsben 76 éves korá
ban történt gyászos elhunytat,

A drága halott hült tetemei Schloss 
Heiligenkreuzban, Herzogenburg mellett, a 
családi sírboltban fognak a rom. kalh. 
szentegyház szertartása szent örök nyuga
lomra tétetni.

Budapest, 1903. március 3-án.

Béke lengjen a írága tiamvak fű lö t t !
l

(Az e rovat alatt közlötteknok som tartalmáért, som alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Á V I R A T O K
V asu tak  állam osítása  Ausztriában.
Béos. március 3. A vasúti bizottság ma este 

ülést tartott. Kaf tan előadó az albizottság részéről elő
terjesztette jelentését. Kifejti az államvasati rendlzer 
előnyeit és hangsúlyozza, hogy ebben van az eszköze 
anuak, hogy Magyarországot mely terményeivel a 
Nyugat és Észak leié való kivitelre van utalva, a 
vám és kereskedelmi szerződésben vállalt kötelezett
ségek lojális megtartására storitsák.

Több felszólalás után liolischer kifejti, hogy bár
miként gondolkozzanak is a magáuvasutak rendszeré
ről. az az egy bizonyos, hogy az állami és in agán- 
vasutak vegyes rendszere gazdasági képtelenség. Le
hetetlen közgazdasági politikát csinálni, ha egv állam- 
vasút okkal rendelkező országban nem rendelkeznek a 
főhálózattal. A Magyarországhoz, valamint a külföld
höz való viszonyban az államvasati rendszer a leg
nagyobb fontosságú. Csinálhatnak Magyarországgal

lojalitást záradékokat, amennyit akarnak, mégis lesznek 
kiegyenlítendő differenciák, amelyeknek megoldása soha
sem lesz a kezünkben, ha nem bírjuk a három nagy 
kulcsot? Marchegget, Uruckot és Oderberget. Ez ok
ból rokonszenvesen kell fogadui a cseh vasutak álla
mosítására irányuló indítványt.

Wittek vasulügyi miniszter ismétli, hogy a kor
mány néhány fontos magáuvasutat államosítani szán
dékozik. Az államvasuttársasággal folynak a tárgya
lások, az északnyugati vasutat i letŐleg a második 
vágány ópiiésére vonatkozó vitás kérdés a közigaz
gatási biróság előtt várja az eldöntést. Most a vas
utaknál beállott hanyatlás miatt nem volna ajánlatos 
államosítani. Célszerűbb a kormányra bízni a határ
idő megválasztását, aminél úgyis egy-két évi különb
ségről lehet szó.

Szocialista  polgárm ester.
Kopenhága, március 8. Koponhága polgármes* 

terévé a polgári választmány a szociáldemokrata szak
egyesület elnökét, Jenscn volt festőt választotta meg. 
A szociáldemokraták nagy láklyásmenetet rendeztek 
as uj polgármester tiszteletére.

A m acedón reform akoió.
Szófia, március 3. VJad.-mirovo melleit véres 

összeütközés volt bolgár íölkolők és törők csendőrök 
között. A bolgárok hatvanan voltak s valamennyien 
Mánlicher-pnskával voltak iölszerelve. A bolgárok 
közül elesett hat ember és egy ezredes, akinek nevét 
még nem tudják.

Zágráb, március 3. A Srbobrannak jelentik Tre- 
ái/ij'éból: A montenegrói kormány utasította a had
köteleseket, hogy legyenek indulásra készen Novi- 
Bazár felé. A fejedelem el van tökélve, hogy ha a 
Balkán-iélszigeten nem marad meg a status quo, 
akkor áilamcsinynyel hatalmába veszi Gesinje és 
Plava vidékét, amelyet a berlini kongresszus Mon
tenegrónak engedett át.

A  m arokkói lázadás.
Tanger, március 8. A szultán elhatározta, hogy 

6 maga veszi át seregének vezényletét és hogy Bu 
Kamarát döntő csatára fogja kényszeríteni. Az ellen
séges seregeket, amelyek csatára készen vannak, egy 
völgy választja el. A szultán erősen hízik diadalában.

K özgazdasági táviratok.
Pária, máro 3. Engerand, Cavados képviselője 

Delcisséhoz levelet intézett, melyben felhívja figyelmét 
arra. hogy az 1902. évi 4°/o-os magyar kölcsön hiva
talos jegyzése a párisi tőzsdén még nem történt meg, 
és lelkéri, tegyen lépéseket, hogy ezt a kérelmet 
mely 1902. májusban terjesztetett elő, nyomban tel
jesítsék.

Béos, március 8. Az osztrák vaskartell mai 
közgyűlésén bejelentették, hogy a nadragi magyar 
vasgyárak nem fogadják el a megegyezést. A köz
gyűlés utasította a végrehajtó-bizottságot e magyar 
gyár állásfoglalásával szemben szükséges intézkedé
sek megtételére.

Béos, március 3. (A Budapesti Napló teleíouje- 
lenléso.) Búza tavaszra 7.65—7 67, rozs tuaszra 6.34— 
6.35, zab tavaszra 6.97—6.93 K.

Béta, március 3 (A budapesti Napii tudósítóján** 
teletonjelentése.) A délutáni magfyiforgalomDszi a cárlato* a 
következők voltak Osztrák hitelrészv< cy 057.—. Magyar 
hitelrészvénv 743—. Anjo*-O«xtrák bank —. uccu
egyesület 482.—. Union banz 641 —. LanaerDant 412 50. 
űsztrák-tnagyar áüamvasut részvény —. Déli vasai 52.50.
Elba völgyi vasút 451— Északnyugat, vasat részvény — 
Dohányrészvénv 343 —. Runarnnriny. vasmű 483.—. Alpesi 
bányarészvénv 388 50. Májas; j árad ér KO 55. Magyar soron* 
járadék 69 50. löcök sorsjegyet 118 25 Mmet Diroda.a 
marsa 117.13-—.—. bapoieond’or 19.08

Bew-Tork, március 3. (2 ermtny tőzsde. (Zárlat.) 
Gyapot: Név-Yorkban neivben 10.45 10 35j. Márciusra 
1016 (1021). Júniusra 988 (992;. New-Orieansoau 
helyben ÖJ’Zis (9.’/sj. — Petroleum: Stand white Nev- 
Yorkban 8.2,9 (8.20). Ötand white Philadelphiában 
8.16 (8.15). Raíüned in Caaes 10.60 (10.60;/ Credit 
B&ianoes at Oil City 1.50 (1.60). — Zsír: Western 
steam 10.15 (10.10). Rohe és Brothers 10 40 >10.26 . — 
Tengeri irányzata engedő. — Márciusra 57.6Zs (67.a/<.
— Májusra 68.l/s (68a,s). — Júliusra 61.— (61.—).
— Busa irányzata engedő — Piros ős^i helyben
82.’/s (82a/s). — Márciusra 84 Vs |84.Ví\ — Júliusra 
78.a/« (78 ’/a). — Szeptemberre 76 •/« (76’/s). —
Gabona szállítás dija Liverpoolba 1 tys (1 ’/a). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.8/s (6.6/i), — Márciusra 4.25 4.30). 
Júniusra 4 60 (4.66) — Liszt: Üpring VV neat clears 3 06 — 
3.10(8 05—8.10). Cukor: «.’/» (3.‘/«). On: 30.65-30 95 
(3040—80.76). -  Kés: 18.37-18 62 (18.37-13 62), (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Gbloago, mároius 3. (TsrmSnytótsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata engedő. — Máj.-ra 77.’/a (77.’/iu — 
Júliusra 78.®« 73 6/sk — lengem irányzata engedő.
— Márc.-ra 66.a/e (66J/4). — Zsír: Márc.-ra — '9 70). 
-láj.-ra 9.87 (9 75), — Szalonna short clear 19.12(9.93—

Sertéshús: Májusra 18.16 (1820). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ö Z G A Z D A S Á G

Ip a r  é s  k e r e s k e d e le m .
Osztrák-Magyar Bank. A jegybank állása feb

ruár 28-ikán a következő volt: Bankjegyforgalom 
1.618,123.000 korona (+  48,779.000 korona). Érckész
let 1.476,090.000 korona (— 3,924.000 korona). Váltó- 
tárca 233 970.000 korona (+55796.000 korona). Lom- 
bard-iizlet 42,423.000 korona (+  1,454.000 korona.) 
Adómentes baukjegytartalék 353 786.000 korona (— 
62,626.000 korona).

UJ cellnloze-gyár. Turócszentmártonból jelentik: 
Áz itteni cél uloze-gyár, melyet a helybeli 'láírabank 
kezdeményezésére jobbára cseh részvényesek egy 
millió korona tőkével alapítottak, már közel van a 
befejezéshez, sőt már nagymennyiségű anyagfát is 
vásároltak s hordattak össze és az ipari vasút sínéit 
is kezdik rakni, noha sem telepengedélye, sem vasút
építési engedélye még nincs a részvénytársaságnak. 
Ezt a kettőt az illetékes közigazgatási hatóság három 
föltételhez köti: 1. a részvények háromnegyedrésze 
magyar honpolgárok kezeiben legyen, 2. az igazgató
ság elnökét a magyar kormány nevezi ki, 3. a héttagú 
igazgatóságban a magyar kormány által kinevezendő 
négy tag — többség — foglaljon helyet. Miután a 
részvények tuinyomó részben cseh kezekben vannak; 
a tranzakció némi nehézségekbe ütközik, mert a 
kényszerűségből eladásra kerülő részvények nem kel
nek el esetleg névértékükön, a részvényesek pedig 
nem akarnak veszteséggel túladni rajtuk. A gyár 
három f'ŐUsztviselője, akik mindannyian csehek, egyéb
ként igen sűrűén érintkeznek az itteni magyar körök
kel, sőt a Femke bálján is résztvettek, holott ily mu
latságokon a tótok közül senki sem szokott megje
lenni. Minden részről általános érdeklődéssel várják 
az ügy végleges eldöntését.

A Duna-Oözhajczásl Társaság közli, hogy az 
érufelvételt az összes társulati állomásokon és állo
mások számára (Stein. Ercsi és Kácz-Almás kivéte
lével) megnyitotta; Párkány és Piszke állomások szá
mára azonban terjedelmes és nehéz tárgyak egyelőre 
még nem vétetnek fel. Az árufelvétel az Osztrák 
Lloyd közős állomásaira (dunai keleti forgalom Üa- 
Jaczon át), továbbá Odessa, Batum és Rizek állomá
sokra már szintén megkezdődött.

DéUgyümölos-ankoló. A Magyar Kereskedelmi 
Részvénytársaság tegnap tartott aukcióján 12000 láda 
narancsot, citromot és mandarint adott el a következő 
árak mellett: Narancs : 160-as 8.— koronától 8.60 ko
ronáig, 200-as 6.— koronától 6.50 koronáig, 300-as 
7.— koronától 8.— koronáig, 360-as 6.60 K.-tól 7.t0 
koronáig. Vérpiros narancs: 7.60 koronától 11.60 
koronáig. Citrom: 300-as 5.— koronától 6.50 koro
náig 360-as 6.50 koronától 7.— koronáig. Mandarin*. 
80-as — koronától — koronáig, 100-as — ko
ronától — * koronáig. A legközelebbi aukció kedden, 
március 10-én lesz, mely alkalommal 12.000 láda na
rancs, citrom és mandarin kerül eladásra.

Szessárak. A kontingens nyersszesz ára Btido- 
pesten 36.60 korona pénzben, 37.60 korona áruban. 
— Bécsben a kontingentált készáru 39.20 korona'pénz- 
ben, 39.40 korona áruban.

Borjavasar. 1903. évi március hó 3-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár-

R E G É N Y

A Z  U J  M A G D O L N A
— REGÉNY —

I r ta :  W IL K IE  C O L L IN S
(30) ______

A szolga visszajött és átnyújtotta Mereyneka 
hímzését. Mercy etÓkelO hanyagsággal átvette és 
egy zsámolyt kért A szolga engedelmeskedett. 
Mercy pedig kedvetlenül a kerevetre dobta a 
muakát és így szólt:

— Tulajdonképp, meggendsltam a dolgot, 
nincs kedvem dolgozol. Vigye csak vissza ezt a 
holmit.

A jól betanított szolga magában csodálko
zott, de némán engedelmeskedett Horace szótla
nul közeledett a leány felé és maga is bámulva 
a történteken, erősen ránézett:

— Miért olyan komoly y — szólt a leány 
könnyed, mesterkélt elfogultsággal. — Talán nincs 
ínyére, ha lustálkodom ? Úgy teszek, ahogy kedve 
tartja. Mért nem kell fel- és alájárkálnom. Húzza 
meg még egyezer a csengetyüt.

— Kedves Grace, — mondó Horace komoly 
hangon, — Ön nagy tévedésben van. Én sohasem 
gondoltam sz ön munkájára.

-  Sebaj 1 Nagy következetlenség volt tőlem, 
hogy előbb elhozattam a munkámat, aztán meg 
visszavitettem. Húzza meg a csengetyüt.

Horaco mozdulatlan maradt es ránézett 
a leányra.

— Grace — mondó — mi okozta önön azt 
e nagy változást?

— Hogyan tudjam? — veté közbe hanya
gul a leány. Hiszen ön maga mondta, hogy le
gyek jókedvű. Húzza meg a csepgetyüt; ha nem, 
én teszem.

Horace engedelmeskedett és homlokát össze
ráncolva a cseDgetyuhoz ment. ^jgyike volt azok;

sasáétól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 414 drb, leölt
borjú 2 db, béosi b o rjú -----d\  ~  dd<’
vendékmarba — darab, bárány éló 60 darab, leölt 
bárány 60 darab. Árjegyzések. — Bellöldi éló 
borin i. rendű 80-92 k-ig, kivételes 04 1., 1L rendű 
éló borjukért 68—78 L-ig, 1 kilónkint. leölt borjú
j. r. - ----1.-ig. 1L r. -  i .- tö l------- Mg, kivet.
£. kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért--------
M g, Növendékmarha — t-tól — M g, t r .  —  
f.-i°’, középminőségü ——— aJárendolt ——
L-ig, 1 kilónkint. Bárány élő ——-— k., leölt bárány 
12.—14.—K. kivételesen ár — k--ig páronkint. — 
Az irányzat szilárd, az árak 3—4 fillérrel kg.-kint 
eme'kedlek.

Sertézkcnzumvásár. (A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intózősége.) Március 8-án. 
Fölbajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű 350 kilo
grammon leiül —  darab, ü . rendű 280—35Ükilo- 
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint: nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab, összesen — 
darab. Fölhajtás összege 180 darab. Előző napi ma
radvány 18 darab, összesen 198 darab. Eladatott 
157 db. Maradvány 41 db. A vásár irányzata közepes. 
Az árak változatlanok. — Következő árak jegyeztettek :
Zsirsertés: Öreg L r. 860 kgr.-on l e iü l --------fillérig,
ILrendü280—8ö0küogramnngjl04—107 fillérig, selejte
zett ——— fillérig, s i lá n y -----fillérig, fiatat nehéz 300
kilogrammon lelül 106—112 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 100—110 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 99—106 fillérig, süldő ——— fillérig, 
malao —-----fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon leiül — — fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig ——— fillérig, süldő ——  fillérig, malao 
40 kilogrammig —-----fillérig. Árak minden le
vonás nélkül, kilogrammonkint, élősúlyban.

Béosi sertéavásár. A st.-marzi központi vásár- 
csarnokban ma megtartott sertésvásárra bejelentet
tek 9800 darabot, ebből a vásár elején lelhajtottak 
4670 darab fiatal sertést, 2C69 darab magyar bízott 
sertést és 2494 darab nehéz sertést, összesen 9133 
darabot

Jegyzések : klgr.-kint élősúlyban (a íogyasztási 
adót nem számitva). Elsőrendű 6ertés 119—121 fillér, 
kivételesen 122 fillér, közép minőségű 112—118 fillér, 
könnyű sertés 102—110 fillér, fiatal sertés —— fillér, 
süldő 80-100 fillér.

A  b u d a p e s t i  g a b o n a tő z s d e .
Budapest, március 3.

Lanyha irányzat és mérsékelt vételkedv mellett 
20.000 métermázsa búza került a lorgalomba egyes 
tételeknél néhány fillérrel alacsonyabb árakon.

Rozsban tartott volt az irányzat.
Árpa jegysése 5 fillérrel magasabb.
Más gabouanemüekben nem változtak az árak.
Eladatott:
Búza. d iszavidék:: 100 mm 81 k. 8 K. 47>/> fi, 

100 mm, 82 k. 8 K. 41V, 1., 100 mm. 83 k. 8 K. 
42*/s fi, 100 mm. 32 5 k. 8 K. 45 fi, 2500 mm. 81
k. 8 K. 45 f ,  300 mm. 81 k. 8 K. 45 t ,  100 mm. 
81 k. 8 lí. 46 fi, 300 mm. 80-5k. 8 K. 37i/i fi, 100

nak az embereknek, akiket minden újabb jelen
ség kellemetlenül érint, ezt a viselkedést nem 
szokta meg Gracetól. Először életében, bizonyos 
részvéttel viseltetett^ szolga iránt, aki az imént 
kilépett

— Hozza le megint a munkámat, jobban 
meggondoltam a dolgot. — E rövid parancsnál 
előkelőén hátradőlt a köreveire és az egyik gom
bolyag pamuttal labdázott.

— Azt a megfigyelést tettem, Horace — 
folytató Mercy, amikor az ajtó a türelmes szolga 
mögött bezárult — hogy csak a mi magunkbeli 
embereknek lehet jó cselédjük. Vetto tsz re, hogy 
őzt az embert semmisem tudta kihozni a sodrá
ból? Szegényebb emberekkel szemben bizonyára 
szemtolenkedett volna; egy mindenesleány bi
zonyára megengedett volna magának valamelyes 
észrevételt szeszélyemre. — A munkát megint 
visszahozta a szolga. Most köszönettel vette át 
Mercy és leereszkedő mosolylyal bocsátotta el a 
szolgát.

— Régóta nem látta édesanyját, Horace? 
— kérdé, hirtelen főiemelkedve és buzgón 
dolgozva a kézimunkán.

— Tegnap nála voltam, — válaszolt Horace.
— Remélem, átérti, hogy mostani szenvedő 

állapotomban nem látogathatom meg és nincB 
megsértődve ?

Horace visszanyerte nyugalmát. Hizolgett 
neki, hogy Mercy oly tiszteletteljes szavakban 
nyilatkozott édesanyjáról. Megint leült a kerevetre.

— Sértődve! — válaszolt mosolyogva. — A 
legkevésbé: sem, drága Grace. Sőt ellenkezőlog, 
számtalanszor üdvözli, sőt mi több, már egy nász
ajándékot is tart készen az ön számára.

Mercy hirtelen egészen elmerülni látszott 
munkájában, egészen lehajolt reó, úgy hogy Horace 
nem láthatta arcát.

— Tudja ön, micsoda az az ajándék ? — 
kérdé szórakozottan, tompult hangon.

— Nem tudom. Csuk annyit tudok, hogy az 
ajándék már megvan. Elhozzam meg ma?

mm 80’6 k. 8 K. 37»/a fi, 1G0 mm. 80 k. 8 K. 
40 I 200 mm. 79.6 k. 8 K. 35 1., 200 mm. 70 6 k. 8 
K 35 1. 60 mm. 79 5 k. 8 K. 25 fi. 60 min. 80 k. 
8 K 26 í ,  100 mm. 79 k. 8 K. 30 fi, 160 mm. 79 k, 
8 K: 27«/« fi, 100 mm 79 k. 8 K. 26 fi

FeiérmeMei: 600 mm. 78-2 k. 8 K. — I., dél! 
vasút, 600 mm. 78 k. 7 K. 90 1., 600 mm. 77 k. 7 
K 90 í.

Feitmenyemdéki: ICO mm. 82 k. 8-K. 37>/t fi 100 
mm. 80 k. 8 K. 85 fi. 400 mm. 79-2 k. 8 K. 25 fi, 
100 mm. 78 3 k. 8 K. 15 fi, 100 mm. 77 k. 8 K. 05 
fi, 200 mm. 76-5 k. 7 K. 80 í„ 100 mm. 76 k. 7 
K. 90 fi, 800 mm. 76-5 k. 7 K. 80 fi, 100 mm. 745 
k. 7 K. 65 f.

Budai: 400 mm. 77‘5 k. 8 K. 02Va f.
Bihari: 800 mm. 75-5 k. 7 K. 80 a
Bánsági: 1000 mm. 80 5 k. 8 K. 35 fi
Bácskai: 160 mm. 79 k. 8 K. 35 í ,  100 mm. 79 

k. 8 K. 30 f.
Bácsalmási: 2000 mm. 76‘7 k. 7 K. 95 t.
Dunai: 2700 mm. 77-3 k. 7 K. 72*/i í.
J/tnh három hónapra.
Rozs: 100 mm. 6 K. 90 fi, 200 mm. 6 K. 82V, 

í. 200 mm. 6 K. 89 fi, 200 mm. 6 K. 30 fi, 150 mm. 
6 K. 771/a fi. 100 mm 6 lí. 77>/i fi

Árpa: 200 mm. 6 K. 06 fi, 160 mm. 6 K. 05 fi, 
100 mm. 6 K. 05 fi, 200 mm. 6 K. 5 fi paritás.

Zab: 200 mm. 6 K. 40 fi, 100 mm. 6 K. 49 f,j 
100 mm. 6 K. 22i/i fi, 100 mm. 6 K. — f.

Készpénzfizetés melleit.
Tegnap délután eladatott:
Okanizsat: 4000 mm. 78 k. 8 K. 10 |t.

A határldöazl.t folyamán a következő kötések 
történtek:
'  . ' .  -  —  í

Mercy nem válaszolt és még szorgalmasabban 
folytatta a hímzést.

— Még ráérek, — mondá Horace, — még 
ebéd előtt elhozatom.

A leány közönyös maradt és nem tekintett, 
föl munkájáról. — Az ön édesanyja oly jó hoz
zám, — mondá hirtelen. — Volt idő, amikor ko
molyan attól féltem, hogy nem tart méltónak 
arra, hogy az ön neje legyek.

Horace mosolygott az aggodalmon, de mőg 
inkább hízelegve érezte magát.

— Milyen gyerekes önl — kiáltá. — Édes 
szivem, hiszen ön lady Janót Royal rokonságban 
van és csaladja csaknem oly régi, mint a miénk.

— Majdnem oly régi? — ismétlő a leáDy. — 
Csak majdnem?

A fiatalember arcáról eltűnt a vidám kife
jezés. Ez a családi kérdés sokkal komolyabb 
tárgy volt, hogysem felületes elbírálásban része, 
sülhetne. Egész lényét valami ünnepélyos hangu
lat szállta meg, mintha vasárnap volna s ő be
lépni készülne a templomba.

— Atyai ágról a szászokig, anyai ágról a 
normannokig vezetjük vissza származásunkat — 
mondá. — Lady Janet is régi nemes családból 
való, amonnyibon róla van szó.

Mercy kiejtette kezéből munkáját ós erősen 
ránézett Horacere. Olyan kérdésre készült, amely 
reá nézve is nagyjelentőségű volt.

— Gondolt volna-e ön valaha arra, hogy 
engem feleségül vegyen, ha nem lőttem volna 
rokona lady Janetnek?

— .Miro való ez a kérdés, édesem? Hisz öa 
már rokona a ladynak.

Mercy nem engedte oly könnyen elillanni a 
kérdés fölött.

— Tegye föl, hogy nem volnék rokona, ha
nem egészon idegen leány, akinek nem volt egyéb 
ajánlólevele, mint személyes tulajdonságai. Mit 
szólt volna édesanyja akkor hozzá ?

Horace még folyvást kitérőleg iparkodott vá
laszolni, csak nem tudta, miként.

— Miért veti föl ezt a kérdést ?
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7.68-7 61—7.65—7.66
7.07—7.55—7.57
6.71-6.69-6.70
6.08—6.07
6 20—6.17—6.20
6.26-6.27

Áprilisi búza 1808. 
Októberi búza 1903. 
Áprilisi rozs 1908. 
Áprilisi zab 1903-
.Májusi tengeri 1903. •
Júliusi tengeri 1993. .
Augusztusi repce 1903.

Déli egy órakor a következő záróárúkat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1903..........................  7.65— 7.66
Októberi búza 1903. • • • • • 7.57— 7.58
Á prilisi rozs 1903. • • • • . 6,70— 6.71
Áprilisi zab 1903. 6 .07— 608
Májusi tengeri 1908. . ■ . • • 6.19— 62)
Júliusi tengeri 1903.......................   6.26— 6.27
Repce augusztusra 1903. . . • —
Délután tél ő órakor -árul:

Áprilisi búza 1908. , . . . , 7.65— 7.66
Októberi búza 1903......................  7.57— 7.58
Áprilisi rozs 1903. • • • • • 6.70— 6.71
Áprilisi zab 1903. • • • • • 6 07— 6.0S
Májusi tengeri 1908. . • • ■ . 6.16— 617
Júliusi tengeri 1903.....................  6.21— 6.22
Augusztusi repce 1908. . . . .

A  b u d a p e s t i  é r té k tő z s d e .
A mai tőzsde szilárd irányzattal folyt le és a 

forgalomba került értékek áremelést nyertek, különö
sen Osztrák-Magyar Allamvasuti és Jelzálogbank- 
részvények élénkültek. Az á'talános forgalom azonban 
mérsékelt maradt.

A valuta és ércáru változatlan.
A helyi értékek piaca nyugodt.
Elötózsde. Osztrák Hitelrésnvény 6?6.60—687.90. 

Magyar Hitelrészvény 743.—. Jelzálogbank részvény 
£08/0—510—. Osztrák-Magyar államvasut részvény 
690.75 — 693 50 Márka 117.11 korona.

A déli tőzsde: Osztrák Hitelrészvény 686.-----
687.50—686.25. Magyar Hitelrészvény 742.-----742 50.
Kkoronajáradék 9975. Jelzálogbank rés vény 501.-----
512.-----ö li.—. Osztrak-Magyar Államvasut részvény
l 92.75—693 75—693 —. Márka 117.11. Közúti vasút
részvény 621.---- 622.60—621—. Pesti Magyar Keres-
ked-lmi Bank 2660.—. Schlick-féle vasöntöde és gép
gyár 270 —. Salgótarjáni kőszénbánya 612 korona.

A prém'um-tízletben dijbiztositásokért fizettek : 
Osztrák Hitelrészvényekért holnapra 6—6 korona, 8 
napra 11—12 korona, március hó végére 20—22 
korona.

4 órakor zárul: Osztrák Hitelrészvény 687.60. 
Magyar Hitelrészvény —.—. Leszámitolóbank —.—. 
Rtmamurányi vasmű részvények — . Osztrák-ma
gyar államvasuti részvény 693.60. Közúti vaspálya 
— . Városi villamos vasút —.— korona.

A  b u d a p e s t i  t e r m é n y tő z s d e .
A teiményuzletben a azezonszerü Hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény* 
üzleti árjegyző-bizottság Hivatalosan a következő ár- 
íolyamokat állapította meg:

Jcgytésck: Herema": lucerna magyar 46.—54.— 
zorona, vörös aprószem U 56.—62.— korona, vörűa
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —
zorona. közéDszemü 63 .——65.— korona, nagyszemü

— Mert választ akarok reá. Beleegyezett 
volna-o édesanyja, hogy feleségül vegyen egy sze
gény leányt, akinek neve sincsen?

Horaee nem menekülhetett többé, tehát így 
válaszolt :

— Ha tudni akarja, hát megmondom, hogy 
édesanyám ily esetben megtagadta volna bele
egyezését.

— Még akkor is, ha a leány a legkiválóbb 
teremtés lett volna.

Dacként, csaknem fenyegetésképp hangzott, 
ahogy Mercy e szavakat mondotta. Horacet bosz- 
ezantotta ez és éreztetto a leánynyal.

— Édesanyám illő tisztelettel adózott volna 
az ily leánynak, do amellett nem felejtette volna 
el, mivel tartozik önönmagának, mivel családja 
nevének.

— Tehát nemet mondott volna.
— Azt.
— Ah!
Ez a felkiáltás oly ingerülten és megvetően 

hangzott, hogy Horaco íölszisszont.
— Mi baja? — kérdé.
— Semmi. — válaszolt a leáoy, folytatva 

munkáját. Itt ült mellette Horaco, tokintetét ag
godalmasan roászegezve, a jövőbe votett minden 
reményét a házasságra alapítva! Egy hét múlva, 
ha akart, mint Horaco neje, tagja lőhetett volna 
annak a régi, tekintélyes családnak, amolyről vő- 
b’gényo az imént oly büszkeséggel beszélt.

— Oh! — gondolta magéban. — Csak no 
tzeretném! Bár ne fűzne hozzá egyéb, mint az 
emlékezés szűkkeblű anyjára 1

Horaco restelkedve érezte, hogy ez a beszél
té lés kissé oiidegeuiiotte őket egymástól.

— Nincs ön megsértődve? — Ugy-o nincs? 
kérdé.

, 4  'e4ny megint feléje fordult. A munka
szrevétlenül kiesott kezéből. Nagy szemei lágy, 

gyengéd pillantásba olvadtak össze; szomorúan 
mosolyogva tette karját a férfi vállára és olyan 

“ngon, mely elárulta, hogy valami vigasztaló 
•t szeretne jegyese ajkairól hallani, itrv szólt;

67.——71.—, korona. Disznózsír: budapesti 75.——76.50 
korona, vidéki Korona. Táblaszalonna:
lég-enszáritott vidéki —.——— korona, városi ’ 4 
darabos 64,50—66.—. korona, 3 darabos 66.——65 60
Korona, ústölt —.---- — korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 13.60—14.— korona. 120 da
rabos —.———.— korona 100 darabos 14.60—15.— 
korona. 85 darabos 16.50—17,— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.25—12.50 
korona, iüü darabos 13.25—13,50 korona, bö darabos
16 50—17.— korona, ázilvair: siavóniai 17.-----17.60
korona, szerbiai 15,——15.50 korona azonnal való 
száliitásra.

A  b é c s i  é r té k tő z s d e .
A mai előtőzsdén barátságosabb impulzusok érvé

nyesültek és Államvasuti részvények, melyeket máj 
tegnap favorizáltak, újabb árjavulásra tettek szert* 
Földhitel- és Alpesi bányarészvények is emelkedő 
irányzattal kerültek forgalomba. A két Hitelrészvény 
és Magyar Jelzálogbank részvények is nagyobb 
figyelemben részesültek. Járadékok és valuták nem 
változtak.

A déli tőzsde megnyitáskor nyugodt; nagyobb 
élénkség csak államvasuti részvényekben mutatkozott.

A további forgalomban a vezető kulissza-értó- 
kek általános csöndes irányzat mellett kissé gyön
gültek.

Zárlat szilárd.
Becs, március 3. (Magyar értékek zá rla ta j 4°/o-©» 

aranyjáradéK 121.10. liszai és szegedi köicsön-sozsjegy 159—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — .  Magyar keleti vaButi 
állami kötvény — . Magyar leszámítoló- és penzváitóbank 
—.—. Rimamurányi vasmürészvény 482.—. Magyar ro- 
ronajáradek 99 50 .4u/o-os Magyar föídteherni. kötvény 99.20. 
Magyar hitelbank részvény 743.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 200.—. Kassa -oderbergi vasúti részvény 
—,—. Magyar Keresk. bank 2654. Magyar cukoripar 1540.

Beos, március 3. (Osnrán értéké,1: zárlata,! 4,2°/o-os 
papirjáradek IC0.55.4°/o-os osztr. aranyjáradék 121.10 1860-os 
sorsjegy 154 50. Osztrák iuteisorsjegv 432 —. Angoi-osztrák 
Dank —.— bécsi bankegyesület 481 50. Osztrák-magyal 
bank 1574—. Déli vasút 52 50 Dunagőzhajózási részvény 
907.—. Dohányrészvény 343.—. Császári és királyi arany 
11.24. Német hankváltók 117.07. 4*2°/oo8 ezüst járadék ICO.55. 
Osztrák koronajáradék 101.05. 1884*>ün sorsjegy 245.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 687.—. Unionhank 550.—. 
Osztrák L&naerbank 41175 Osztrák-magyar államvasut 
693 —. Elbavölgyi vasút 450.—, Alpesi banvarészvénv 388 50. 
20 irank. arany 19.C9—. Londoni váltóár 24OÚ7 bécsi l'mc way 
LittB. —.—. bécsi IramvayLdtt A. —w—. Lapot kohó 317.—. 
Az irányzat szilárd.

K ü lfö ld i  é r té k tő z s d e .
B .r l ln , március 3. tudónitú.) A mai tőzsde

nagyobbára kedvetlen volt. A spekuláció és a tőzsdéhez közel 
álló érdekeltek határozottan tartózkodók a macedón-kérdés 
és a közel jövőben számbajövö pénzügyi tranzakciók miatt. 
A forgalom nagyon vontatott volt és bankértékek alig vál
toztak. Bányaértékek közül csak kohókban volt kissé élén- 
kebb kereslet. Záradékok nagyon csöndesek. Vasutak szabály
talanok. Később a forgalom az egész vonalon csöndes volt. 
Magánkamatiúb 21 e°/o.

B oriin , március 3. (Zárlat./ svo/o-os papiijáradék 
— . 4°/oos osztrák aranyjárnriék 103.30 Elbavölgyi vasút 
—.—. Ma-var koronajáradéK 100.40 Uiztrák-magyar állam- 
vasat 148.90. Kassa-oderbergi vasú; —.—. bécsi váitóár 
85.35. Magyar vaauu beruházási kölcsön —.—. Alpesi bánya- 
reazvénv —.—. Diseonto-Commandit 195.50. Általános vida.

— Es ön is szoretett volna, Horaee, tekin
tet nélkül arra, hogy mi a novem?

Mór megint az a név 1 Furcsa volt, hogy 
oly makacsul beszélt rólal Némán tekintett je
gyesére Horaee és hiába igyekezett kitalálni gon
dolatait.

A leány megragadta kezét és hevesen meg
szorította, mintha ki akarná sajtolni belőle a vá
laszt kérdésére.

— Annak dacára is szoretett volna? — is
médé.

Hangja és érintése kettős varázsának Ho
raco nem tudott ellenállani. — Meleg hangon 
válaszolt:

— Minden körülmények közt. Bármely né
ven is I

A leány nyaka köré fonta karját és erősen 
a szemo közé nézett.

— Ieazat mond? — kérdé.
— Oly igazat, mint hogy a csillagos ég van 

fejünk feletti
A leány a  köznapi szavakat sóvár gyönyö

rűséggel szivta magába és kényszeritetto vőlegé
nyét, hogy azt az érzését még más alakban is 
kifejezze.

— Még azt se nézné, hogy kicsoda voltam? 
Csakis magamért?

— Csakis magáért
A loány szenvedélyesen átfonta Horaee nya

kát két karjával és fejét mellére hajtotta.
— Szeretőm! Szeretem I Szeretőm I — Amellett 

hangja mind hangosabb lett, majd görcsös heves
séggé fokozódott; — aztán hirtelen a düh és 
kétsegbeosés rikácsoló kiáltására sülyedt. Éppen 
amikor Horacenak megvallotta szerelmét, igazi 
állásának tudata mint kisértet állt szemei elé; 
eleresztette jegyesét és a kerovet párnájára vo- 
tette magát, kezeivel eltakarva arcát.

— Óh, ereszszen el 1 — nyögte alig hall
hatóan. — Menjen 1 Meüjen I

(Folytatása következik.)

mo3sagi Edison 19150. Ueisenkirchaai 177—. Laura-tonó 
218 10 4-/V.-O8 ezüstjárauék 101.10 4°/t-cF mayyar arany
jaranék 102.10. Osztrák hitelrészvény 217 25. Déli vasat 
J5 10. Károly-Lajos vasút — . Orosz fiamjegyet 2ie 45. 
4u/o-©b uj orosz kölcsön 98.60. lörők dohányrészvény — . 
Olasz járadék 103 50. Magyar nitolbank —.—, Dynamit Írott 
170.50, Harpem 175.60. Az uányzat tartott.

■Berlin, máicius 3. (A hnaapestx Kaplé tucosító
jának tanrata.) Arit forgalom 4°/o-os magyar aranyjáraoék
102.10. Magyar koronajáradék 100,40. o«strak hitelrész vény 
217.40. Osztrák-magyar államvasut 148.80 Déli vasút 15. 0. 
Északnyugati vasút 216.45. Elbavölgyi vasút— Orosz bank
jegy készpénz —.— . Buschtiehradi —r—. Orosz bankfogy 
— . (Ultimo.) ».ombará — .

Pária , március 3. (Zárlat,) Osztrák-magyar állam- 
vasút 741.—. 4u/u-os osztrák aranyjaradén 104.—. Oszu-ak 
Lándeioank — 3%-os francia járadék 9987. Ottoman- 
bank 605.—. 31/2°Zo-ob Irancia 'aradét —.—. A.pesi húnva- 
részvény — . Déli vasul 8 6 —. 4°/o-of magyar arai.y- 
járadék 103.10. Párisi bankrészvény 1108 Olasz jáiaaek 
1C2 40. f rancia tőr.eszth, járadék —.—. u-sztrák foiun tel- 
infoxeti részvény 1316. lörők aohanyrészvény 374 —, 
Az irányzat bágyadt.

í j au ivt.ru , március 3. (Zárlat,) 4*2°M-os paoir- 
járadék 101.05. 4"--os osztrák aranyiáradék 103 40. Magyar 
koronajáraaek 100.50, Osztrák-magyar Dánt 114.15, Déli vasút
15.10. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni vaiioar 204.95. 
Bécsi bankegyeBület 123—. Villamos részvény 127.— 3U - o s  
magyar aranykölcsön 89 50. 4*2u/>*08 ezüstjáradés 101.15. 
4u/íx»s magyar aranyjaraaék 98£0. Osztrák hiteirebzveoj
217.10. Osztrák-magyar úllamvasu; '48.90. Bszaknvurau 
vasút 110.—, Bécsi váltóár 8535 —. Pans« váltóar felbní. 
Unió Dánt —.—. Alpesi banyarészvény 199.—. Az irányzat 
tartott.

Frankfurt, március 3. (A Boaapesix Aapló todo- 
sitójának távirata. Ariciyamok januárra. Kati forgalom 
Osztrák hitelrészvény 217.20 Német bank 216,20. Disconto 
195 fO. Beriini kereskedelmi bank 159.50 Geisenkircnem 
177 40. Harpem 175.30. I^ura-kohó 218 20. Olasz járadék
— —. Az irányzat szilárd.

H am b u rg, máicius 3 < ZárlatJ 4*2°/cm>s ezüst
járadék 100.90,1800, sorsjegy 155 50. Déli vasút 14.75. 4u*-»-os 
osztrák aranyjáradék 103 20. osztrák hitelrészveiiv 2l7.4o. 
Osztrák-magyar államvasut 148.75. Olasz járacés IC3 40. 4ü/o-ug 
magyar aranyjáraoék 102 35, Az irányzat csendes.

----------- I
B u d a p e e t -k ö b á n y a l  s e r té sk e r e sk e & e lm l

c sa r n o k  je le n té s e .
Március 3. A sertésüzlet irányzata: változatlan.
A) Etzoti sértései-, a ra :L  A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon íelüh suívcan) 

124—127 tilléng. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogramm, g
terjedő súlyban) --------- fillenc. Fiatal nehéz (páronkin: 330
kilogrammon Ielüii súlyban) 129—130 tilléng. Fiatat sozap 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 128—lz9 ki
leng. fiatal könnyű (páronkm; 250 kilogrammig terjedő soiy- 
Dán) ——  — fillérig. — l L M a g y a r  s z e d e t t :  fcchex 
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) —  fillérig. 
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) —— ■ ki
leng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 

——— fillérig. — HL R o m á n i á i :  Nehéz ípáronkml 
320 kilogrammon felüli sulyoan) — — — fillérig. Közép (pá-
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban-------- —
leng. Könnyű ipáronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
— ■ —— fillérig.* IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S ta cn l)*  
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — 
tilléng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

— - — fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban; 126— 127 lilléng. Közép (páron* 
kint240— 260 kilogrammig terjedő súlyban) 125— 126 állérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyban) 124—126 
fillérig.

S e r  t é s J é t a z á m  1PC2. március 1. napján volt 
Készlet 21.904 darab. — 19C3. március 2. napján leihajta
tott 422 aarab. — 1903. március 2 napján elszállittaiott 
692 darab, 1903. március hó 3, napjára maradt készletben 
21.634 darab.

K iv o n a t  & h iv a t a lo s  la p b ó l.
—  Március 3. —

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Ma- 
dáchy István miskoiczi kath. gimnáziumi, Bercczky Imre tren- 
cséni és Bal Jeromos lőcsei kath. főgimnáziumi hehettes 
tanárokat jelenlegi állomáshelyeiken rendes tanárokká: to
vábbá Kersnyák Géza erzsébetvárosi állami fög.mnázfomi, 
Holló Alajos győri állami föreálisko ai, Sztoja Miklós nagy- 
kikindai állami főgimnázium], Benda Jenő budapesti 11. kér. 
állami f őre áliskola i, Lovas Imre temesvári, Űsetty Ferenc 
beregszászi, Gelletich Vince fiumei, Bucsy István zalaeger
szegi, Zimányi Dániel szamosujvóri állami fögimnáziumi és 
Gilunger János kassai á lami főgimnáziumi helyettes tanárokat 
rendes tanárokká nevezte ki. — A pénzügyminiszter a verő- 
czei adóhivatalhoz Riescl Pál vinkovezei adóhivatali gyakor
nokot adótisztté* a zágrábi pénzügyigazgatósághoz Kasner 
Vilmos és Srom VIndimir végzett joghallgatókat pénzügyi fo
galmazó-gyakornokokká, JoseíTy Jenő miskoiczi számgyakor
nokot segélydyas pénzügyi számgyakornokká a miskoiczi 
pénzügyigazgatósághoz, végül Bendly Arthur száragyakornokot 
segélydijas s/ámgyakornokká nevezte ki a kaposvári pénz- 
ügyigazgaióságboz. — Az igazságügyminiszter Danilovics 
Gyula nagyigmándi járásbírósághoz jegyzővé; ifj. Bolváry 
Lajos vaáii járásbirósági íogg vakom okot a bácstopolyai járás
bírósághoz és dr. Novák Káro'y Ernő budapesti kereskedelmi 
és váltótörvényszéki joggyakornokot a kecskeméti törvény
székhez aljegyzőkké: Simon Gyula besztcrczei törvényszéki 
dijnokot a székelykereszturi járásbírósághoz írnokká; Papp 
József fogarasi járásbíróság' irodagyakornokot a hosszufnívi 
járásbírósághoz végrehajtóvá nevezte ki. — A honvédelmi 
miniszter dr. Sleinbrecber Rezső miniszteri fogalmazót való
ságos miniszteri seg dtitkárra ; Zsupanovics György miniszteri 
segédtogalmazót miniszteri fogalmazóvá; dr. Steuer György 
fogalmazó-gyakornokot miniszteri segédfogalmazóvá; végül 
Doregsághy Dezső és Né ncthy Ágost díjtalan gyakornokokat 
segélydijas miniszteri logalma7<'-gyakornokká nevezte ki. A 
kolozsvári Ítélőtábla einökc Jeges Sándor kolozsvári lakos 
végzett joghallgatót a kolozsvári ítélőtábla kerületébe ideig
lenes minőségű dijia'an joggyakornokká nevezte ki.

Atheh/ezcs. Az igazsígügyminiszter Róth István uj- 
arad: járásbirósági végrehajtót a buziási járásbírósághoz he
lyezte át.

Kirendelés : Az igazságügy-miniszter Lengyel Miklóst, a 
kaposvári ügyészséghez beosztott b rósági aljccyzőt a kapos
vári ügyészség kerületébe ügyészségi megbízottul rendelte ki.

Kévmaqyarositás. Deket Györgv mezölaborczi lakos 
Szigetire, Lövy Zsigmond bécsi lakos Lukácsra, Augenstein 
Miksa Ágostonra magyarosító'ták a nevűket

Pályázat. Az oklándi járásbíróságnál telekköny vvezeiő 
állásra két alatt lehet a folyamodásokat benyújtani.

%c3%adjauivt.ru


x « Budapest, szerda BUD APESTI NAPLÓ 1003. március 4. <13. szám.

N a p i r e n d .
Haptár. Szerda, máicius 4. — Bómai-katbolikus:

Kizmér. — Protestáns: Adorján, — Görög-orosz: (február ÍJ.) 
Árkip. — Zsidó : Adar 5. — Nap kél: 6 óra 20 perckor. -  Svug- 
nntr • 5 óra, 32 perctor. —■ Hold kél s Hóra 40 perckor este. 
— Nyugszik : 11 óra 14 perckor délelőtt.

A horvát miniszter Jógád délután 4 órakor.
A képvtselóhás elnöke íogad 9—10-ig.
Kemzeti Muzeum. Képtár. Nyitva van délelőtt 9 órá

tól délután 1 óráig. . . .
Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.
.4 Kemzcti Szalon tavaszi kiállítása nyitva délelőtt 

9 órától este 8 óráig. Belépődíj 50 tiliér.
Mező gazdasági Aíuzeum (Kercpesi-ut 72. az.) nyitva 

délelőtt 9-től l óráig.
A földtani intézet múzeuma (Steíánia-ut 14.) Nyitva 

délelőtt 10 órától 1 óráig. Belépődij 1 korona.
Az Akadémia Goethe-szooáya nyitva űélelőtt 10—12-ig.
Muzewui könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig cs délután 

3—8-ig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon déielőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9.—12-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Keretkaáatnt Muzeum. igazgatóság, kereske
delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya es keleti mintaU" :

V. kerület Váezi-körut 32. zzam alatt Hivatalos órtk : dél
előtt ö érától 12 óráig és délután 3 órától 6 orM - 
zai termések állandó kiállítása es seressedelemlörteneti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az uz- 
letvezetöség árusításoké! is eszközöl) a városligeti lpar- 
csarnoznan nvitva délelőtt 0 órától 12 óráig es délután 
3 órától 6 óráig. A küllölai kirenueltsegek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar keressedebni részvénytársasági V,, Vaczi- 
kőrút 22. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorotoguii intézel Hivatalos Jelentése.— 

B u d ap est, március 3.
A depresszió mélysége és területe nagyobbodott, magva 

pedig Dánia tőié került; a magas nyomás Közép-Oroszor- 
szágba nyomult.

Európában az idő enyhe jelleget megtartotta. Jelenté
keny esők voltak Olasz- cs Franciaországban, egyébütt pedig 
szórványosan esett.

Hazánkban az idő változóan felhős, igen enyhe és túl
nyomóan száraz volt. A hőmérséklet állandóan magasabb a 
normálisnál és esők szórványosan fordultak elő.

Kilátás : Enyhe, szeles, esős idő várható és később 
hősülyedés valószínű.

Nincs többé tyúkszem.
The Trillophone

Ui feltűnést kelts haagsier m< sszo kihúzható hangcsővcl, 
zenészek és nem zenészek számára. Bárki, azonnal minden 
kótsismeret és In.St.-ahb gyakorlat nélkül a logszehh tisn- 
hokat. népdalokat, tincokat, indulókat .látszhatja el a ..T h e  
T r lIlo p h o n A n * - . Otthon, társaságokban, ünnepélyeken 
vagy kirándulások alkalmával a legszebb zene. A triUophon- 
zene nagy hatást gyakorol a ha Igatóra: oly lágy, behízelgő 
•«ép hangokat varázsol .15, mint amilyeneket annyi eOek- 
tussal a oiv igézoem egyetlen hangszerből sem lehet kiesetni. 
Á r a  darabonként, pontos használati utasítással együtt írt 
1.75. A szétküldés* a pénz előzetes megküldése melleit vagy 
1‘ánvéttel történik lánnsa Ig n á c  által. B ó ra , I I . ,  I . l l lc n -  

b riin n g a s a e  17.

V i z á l l á c .

Morva
Víig

Rába

D ráva

Kraszna
Latorca
Laborca
Ung-

Márc. Mire. 
8. í!.
m A t •  • Q

PrMrtl., _
PMMB ------  " fi
I.ínz _ .
Bécs -----
Pozsony ,
Komárom.
Budapest
raks ___
Mohács __
Gombos 
Újvidék 
Fancsóva
Orsóvá _____ —
Majrvarfalva.- 8.W  «•»*
Zsolna -------  1 .-9
Trencsén _ _  1.*- *»ö-
S zered__ _ i.0 8  l.BV
Sz.-GotthArd U.-ö ü.üb
S árvár_- — 0.4a O.'-V
G yőr_______2 .3 a 2.t«
I’ettau 0.72 i.Ö7
Zákány - Ö.30 O.íX
Barcs______  0,12 0.08
Eszék ___ 1 .1- 1.10M. -Szerdán._ 0.^6 0.6u
Zágráb ■ -  , 0.26 0.32
Sziszek_____0.8 J o.i‘2
Mitrovica
Dóéit __
Szaimár.. _
N. -Majtény _  U.73
Munkács ___  0.6S 0.61
Homonna —  0, ;6 t . 6 > 
Ungvár , 0 , 7 2  ó.V8

U.eO t,.7l 
0.72 0 .t8
I. .S 1.-4
2.VD b.vl 
2.41 2.6* 
2.06 2.22 
3.S* ö.'-B, 
8.4 3.33
J. CO 2.<6 
1.4b 1.25

1.?*

1.71
0 ./0  

2.16 2.4S

Ondóvá
Topolya
B odrog
Sajó
llarnád
B erettyó

Körös

Tömés
Bég-a

Sárc. Máro, 
2. 2.

m ú t . ,
M-Rz.igst___  ü**- .41
Tekeháza___  l.Ot
V.-.\auiény — ó.2U 8,26
Tokaj________ ’ .66 3.8/
Tlsza-FOred— *«18 3,öij
Szolnok___ _ 8 .3 / ..mj
Csongrád _ _  2.6» 2.24 
Szöged -  
Török-Becse
TiU-1 _______
Bártfa - 
Hoór -
Zemplén ___
Zaoloa _____ 
u .KAninU 
Margita -  
B.-Újfalu
N.-VAradTH
Belényes -----
Tenko-----___
Gurahono _ _  
Borosjenö— .
Békés_______
Gyoma 
Gy.-Fehérvto 
Branyicska — i .2 i  133
Soborsln ___  u .— 6.—
Arad — 0.32 u.3>
MakO---------- -j.7J C.4J
K.-Kostély — o.tH o .eö 
Kiszóló . _ ii.Bj V.t7
Temesvár-----0 .1 2 O.va
Betekerek ( 0,22 0.16

l.tÜ  I.20 
2.6 J 2.19
CU6 l ’ lö 
6.4-’ 5.i8 
1.73 1.64 
0.31 l.itf 
0.18 U.iu
ü li*  w‘-  
0 .— O.'.l 
Ü.7C o.7ú 
0.13 Ü.16 
C.48 V.60 
0.35 0.28 
1.16 1.10 
1.32 1.26 
0.95 j.wí

Ha tyúkszemeitől akar megszabadulni, elégségei egy kísérlet a törvényesen
ío»™éh«ó' D enzinger-V ictoria  Sy l e ^ S S  ’
alatt a legkeményebb tyúkszemet is eltávolítja. Ára tcgolyenkint kor. 1 .3 0 ,  \  ' 

kor. 1 .5 0  előleges beküldése mellett bérmentve szállítja a ieltaláló : \ £ .
D E X Z IA 6 E R  ÁDAJI V JV IW É K , niIWA UTCA 11. SZÁM.

o e o e o e c .je t j e o e o x je c y e e x .
Titkos betegségek szakorvosa

} gyanánt, gyors, alapos és kényelmes módon biztos gyó- 
t gyulAsi éh aj tó szenvedőknek, 20 érő- kórházi és magán-

gyakorlati tapasztalatainál fogva legjobban ajánlható

Dr. CZIMCZÁR J.í
e g y e te m , o rv o s tn d o r  

9 gyógyít fé r f ia k n á l  és n ő k n é l foglalkozási zavar nélkül Á
mindennemű bármily régi keletű
N e m i b e te g s é g e k e t  

j úgymint hurycsőfolyást, hólyag- és vizelési 3 
j bajokat, bujakóros sebekei, syphilist, . 
í önfertőzésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb J
[ bőrbetegségeket és szépséghibákat, j 

továbbá C
V erni g y e n g e s é g !  á lla p o to k a t  :

í ( im p o te n c ia )  ?
’ meglepő b ls to s  e re d m é n y n y e l v y o rs a n  a logujabb 3 
1 módon. é

i Rcnfleü-intíitt Bttsi, vii. K á ro ly -k ö ru t 5.
.* (O o b -n tc A  s a r k á n .)  J
I. en., b e j á r a t  a  l é p c s ö h á z b ó l  J
Rendel: Naponta délelőtti 10—4 éa eatt 6—8 óráig. J 
K tt le n  v ő r ő te r m e k . M é rs é k e lt  t ls x te le td lj .  L e v e .

5  le k r e  k im e r ítő e n  vA lasso l. K iv o n a t r a  r y ő f f y  
s s e rrő l Is  g o n d o s k o d ik .

^ > eo eo io to e» eo eo K « M o eo eo io o io ec¥

Ö l i

■eef«Jt ei u  
átkozott kiikögés.

T Á V IR A T .
Kérek kitűnő m ellpaaztlU álból 
hérom nagy dobozzal. Karlsbad,

Weisser Löwn.
F este ti eh Scb offgott grófnő,

Köhögés, rekedtség  e llen  gyors  
és b iztos e red in én yn yel hasz

nálhatja mindenki

É l j e n  !

E&GER
D ob oza  1 korona é s  2 korona. 

P rób a  doboz 50 fillér
Fő- és szétküldést raktér

„NÁDOR“-gyógyszertár
Budapest. VI.. Váci-körut 17. l'íger melb»siUlla 

csikhamarraegiiahaditottg

c 7 )

ídi angol B a lz s a m  Thierry A.
K özegó a a a ég ü g y lleg  m e g v iz s g á lv a  és Jóváhagyva^

Ás üregek feU-erelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll. 
Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tudanek éa mellnek 

ösazea betegsegamel elerhetetles gyógyszernek bizonyait megszünteti a katarrbust ea 
köpetkivalaat a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket la gyó- 
«yit. 2 Kitűnő hatással van torokgy utad ásnál, rekedtségnél éa a torok összes 
betegségdinéi. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgorcsót, kólikát és szakgatáeokat 5. Jótékony hashajtó és vértiaztitó, tisz
títja a veséket, megszünteti bvpocbondríit és melaneholiát és előmozdítja az ét
vágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnól és megszünteti a felbófögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy
mint höpörsenés, sipoly, szemölcs, égési eeb, fagyott testréa., rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, e zakgatást, kösz vényt fülfájást stb. Tesaek 
mindig vigyázni a zöld apáca-véd jegy re. mint fent láthatót Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti kartontkBan bérmentve az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dnpla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kör. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 

___________________ csak az összeg löretes atalványozaea vagy lefizetése mellett.____________________
T h ie r r y  A . g y ó g y s z . b a lz s a m a  és c e n t ifo l ia k e n ő c s e .
E kát gyógyúrpjében folülmalbatailan azor, sohasem romlik el, silón ben minél régibb less, annál Ortá- 
keaebb éa hathatósabb, éa nem a meleg, asm pedig a hideg nőin Art nekik, így tehát az év bármely 
alakéban küldhető. Maidnem mindig van hatásuk éa segítenek, legulébb u  orvot megérkeztéig, ter- 
méezetesen nem szabid hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajénlt hasonló, de hatástalan nzero- 
ket hasznain-, melyekért esek legleljsbb s  pénzt dobjak ki, hanem maradjunk c^ak a mellett a két 
régi elismer:, jo, oleaó, megbízható, amellett teljesen Ártatlan. viiAghiril szernél, melyeknek minden 
caalAdnSl talAlhaióunk kellene lenni. A hol A fent ismertetett védjegyekkel valódién kapui nem lehet, 
lessék egyenesen rendelni *s címezni:
T hierry (Adolf) Limited Ő rangyal-gyógyszertára. Pregrada Rohitsch-Sancrbninn u « n ''

Kózp. raktér Budapesten : Török .1. gyógyazerész éa dr. Eggsr I.eo éa József, VAcl-körut 17. Zágráb
ban : Mittebai-h .1. gyógyszerész éa Bécsben Brady C. gyógyateréaznél.

V A L Ó -
di francia kiiionlegesse- 
gek (gumim és halbóiyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Borpuerand 
fils lógnimevesebb pá
risi gy árostóllegelőny ö- 
sebben beszerezhetők: 
POLGÁR SANDOR-nai 

BUDAPEST,
VII., Erzsóbet-körut 50

Készletet kepes Árjegy
zék Ingyen, zért borítókban.

Esen hirdetés beküldés 
eseténIS’/s engedmény.
Kivágatott: a „Boflspeat
kaclo*-t»ol

Leoujabl) levelező.
Legu jab  leve lező , önfigyvéd  
és házi titkár. A közönséges 
életben előforduló mindenféle 
levelek. nieghlvAdok ajAnlaiok, 
szerződések stb. nüntéival. Ára 
fűzve 2 kor., kötve 2 kor. 4fl 
HU. Az összeg elösetee bekül
dése esetón bénnontve küldetik 
meg. Megrendelhető: Lampel 
Róbert (WodiAner F. éa Fiai) 
os. és kir, udvari könyvkeres
kedésében. Budapest, AudrAesy

ut ál. ezáiu

T é l i  ü d ü l ő -  é s  g y ó g y h e l y e k  a  d é l i  v a s ú t  m e n t é n .
Vonatöaszrkftttetégek és menetár&k Budapestről (déli vasút pályaudvara).

Abbázia
N.-Kanizsa-
Pragerhofon

át
Budapest d. T. ind. gy. v. 8.00 regei, 8.00 eeto í e?y ®,oonn“J"8 ,ó, " enLesei S . ^ T0?.a‘Abbazia-Mattuglieérk. .  B.37 este, 0.17 d. e. 1 k *• L L 109o1,®, gó-SO'K>*It’ ”7 9°  K ’ 1U'

Görz
N.-Kamzsa*
I’ragerhofon

át

típest d. v. ind. gy. v. 8.00 reggjl, 8 Ou este. Menettérti jegyek óu napig érvényesek gyorsvona-
sz. v. 10.00 este — Görz 6rk. gy. v. 10.00 tokra: I. oszt. 103’IC K., 11. oszt. 77’90 K., III. 
este, 10.07 d. e. sz. v. 6.34 este oszt. 49 50 K.

Bozen-Gries
N.-Kanízsa-
Pragcrhof-
Marburgoa

át

Menettérti jegyek 30 napig érvényesek gyorsvona-
Budapest d. v. ind. s í. v. e.50 reggel, gy. v. tokra: I. oszt. I32‘— K.. II. oszt. 94-80 K III

8.0J reggel, 8,00 este, sz. ». 10.00 este oszt. 60-70 K., további 00 napig érvényes ménct-
Bozeu-Gries érk. sz. v. 11.42 d. e., gy.v. 6.00 jegyfüzetek megszakítható utazásokra, gyors

reggel, 1.45 d. u., ez. v. 11.17 éjjel vonatokra: I. oszt. 138 — K„ II. oszt. 102-80 K
III. oszt. 70-90 K.

Meran
N.-Kanizaa-
Pragerhof-
Marburgon

át

Ki .netiérti jegyek Jj napi érvényességgel llozcn —
Budapest d. v. ind. sz. v. 6.50 reggel, gy. v. Grleslsr gyorsvona'okra: 1. oszt. 132*— K II 

8.00 reggel, 8.00 este oszt. 94*80 K., III. oszt 6o-?o K., továbbá Boirn-*
Meran érk. sz. v. 1,30 d. u., gy. v. 7.51 d. e., G riesig 90 napig érvényes monetjegyfüzotok 

3.19 d. u. megszakítható utazásokra, gyorsvonatokra: 1. oszt
138-— K.. II. oszt 102*80 K.. III. oszt 70*90 K.

Arco
N.-Kanizsa-
Pragorhof-
Marburgon

át

Budapest d. v. ind. sz. v. 6.50 reggel, gy. v. Menettérti jegyek Móri állomásig 30 napig érvó- 
8.00 reggel, 8.00 este nyesek gyorsvonatokra: I. oszt, 140-20 K„ II.

Arco érk. sz. v. 3.14 d. u ,  9.50 d. e., 5.09 d.u. oszt. 101 K., III. oszt. 6470 K.

RVŰHGVVIRÁGOK

IMAKÖNYV PROTESTÁNS 
LEÁNYOK SZÁMÁRA. =

IRTA. T Ó T H  P Á L .

TÓTH PÁL könyve egy nemes költői lélek 
megnyilatkozása, mondhatnánk: a leg

szebb költemény prózában. Szent előtte a család, 
a vallás, a természet, a haza s ezeknek hatása 
alatt írja a fiatal fogékony leánysziveknek azo
kat a végtelenül gyöngéd, érzésteli elmélkedé- 
aeket. imákat, a melyekre csak oly író képes, aki 
maga is ilyen ifjú lények nevelésére szentelte 
életét, ismeri azok gondolkodását, szivvilágát.

Szép vászonkolés- 
ben 4 korona, finom 
bőrkötésben 6 kor., 
finom borjubör-, 
peluche-, bársony- 
s egyéb kötésekben 
8 —20 koronáig. =

Kapható a kiadó 
ATHENAEUM irod. 
és nyomdai részv.- 
társ.-nál (Budapest, 
Kerepesi-ut 54. sz.) 
és minden könyv- 
kereskedésben is. =

------------------------

Biztos gyógyulást keresőknek
kik bármily

nemi betegségben
mint hugrc«S én hólrnghajok, liugyvaőszUkületok, vizelé»i 
zavarok, ejjell niagöalAaos, aobek én bojukóros bAnlnlmak 
Gyphilini az öiífcnözéa utóbaj lkánt loíiépu idegbajok, 
( to r a i  f é r f i a r o  e lg y e n ( |U Ió s ,  bármily bfitkiiltési 
etb. nöknól fchérfolyán, ir.-iy Ua > . a la p o s , g y o r s  és  
g y ö k e r e s  g y ó g y ítá s é r a ,  a z ig o r u a n  tu r iu m A -  
n y o s  é s  le lk ls m e r e t e a  g y ó g y m ó d já n á l  fo g v a

legjobban ajául.uo.

D r .  G a ra i A n ta l
v. cs. én kir. onztálv föorvoA o r s z á g o s  h l r t t  é s  le g 

r é g ib b  30 évo fennálló rcudelö-intdzei

Budapest, YI. kér., Andrassy-ut 24. sz„
Rendelés naponta 10—4-lg ó i 7—8-ig oate. Idült húgycső 
éshólyagbajok vizMgálata villamos bugycsótűkör segélyével, 
Vidékiek levelekre kimerítő választ óe szakaiért! Inná* 
csőt nyernek, gyógynzerekröl gondoskodva lesz. Titok

tartás biztosítva.

Wökuek külön  váróterem .



6 2 .  szám. Budapest, szerda B U D A P E ST I NAPLÓ ’!9O3. március 4, 15
S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.

M . KIK. OPERAHAZ.
.Szerda, 1913. március hó 4-én.

M o h a r ó z s a .
Dalmű 4 képben előjátékkal. Szövegét Quida „Egy 
pár kis fa cipő* «imii novellája nyomán irta Kot- 
hauscr Miksa. Fordította Cziglányi Béla. Zenéjét 

szerzetté ilubay Jenő.
Személyek

Bébé
Lizetto
Voisinné
Krebszné
Fiamén
Jear.net

Köbeit 
Molohier 
Vondelln 
Meunierné 
Liza anyó

Szoyer
I’ayer 
Válent 
Flattnó 

Bochnicsek 
Beck

Kezdete 7 órakor.

Dalnoki
Kárpát
Szemere

Alpzegliync
lJalogné

N EM ZETI SZÍN H Á Z.
Szerda, 1903. március hó -l én.

S im o n y i  ó b e s te r .
Törtónoti vígjáték 3 felvonásban. Irta Martos Ferem 

Személvek :
Báró Simonyi ( >ászár Majthényi

FŐVÁROSI ORFEUM I
W a lt in in n n  l iu r e  ig a z g a tó

KagymOkó-atca 17.
Mii óh inhld<*uui,>

INDRA
< ' t i r o l n  é s  M n v i o t  felléplével

t°v i . M o n n n  V i u i n n  | . 3 i i - ó , l i a j
ciő u! .- u T arka S zínpadon.

l le r n e r  l ’eresl < nptivlo
Itlnekwegs (a s ic l la

41 allno-U arinetta 
Hl le láebaiiff.'i

Uruninft
tánr- 1 (ázás a holdba

N appali pénztár <i. <•. I" -I és • u. 3—ti-lg A láilhet <t>en rt-pgoi ó 6ih • V örös Elolt i-.g.'ttijrzenokui
jnuig verseny e •..

Most jelent meg !

Dóczi Lajos Munkái

l)or. Tournelles Márkus 
Desmarenncs Láncz. 
Juliette
Dőry 
Aczél

Ligeti
Gál
Mészáro

Lu/sénszky 
Ap.igyi 
Zelcnay 
Krupszky 
Gyuri

Kezdete 7 orator.

Mihályli 
Náday B. 
l ’aulay 
Horváth 
Molnár 

Rózsahegyi

víg színház .
Szerda, 19(3. március hó lén .

Vígjáték 3 felvonásban. Irta ikrezog Ferenc.
ö z e  m é l y e k :

Zentav Balassa Eoerlo K azaliezkv
Mariette Kertész Klotild Hegediisnó
Özv. Vivóné < 'siilag T. Faragó Bárdi
Berkenyey Fenvvessi Szorgiusz < ivőző
tatár Vcndroi 1 .őrinc Hegedűs
Sói vöm Góth .Józsol Tanav
Borhidy Hzcrótny Béni Kónaszéky
Kabóczuy Toposzai Kemény Fekete

K.zd te 7’/t oraier.

N É PS Z ÍN H Á Z .

Magyar folyam és tMgerhajúzási részvénytársaság.

K ö z l e m é n y .
% l la g y n r  f o ltn t i i  óa teugprbajO xáM i r é s s v é n y -  

lArauNAnr i<:tzicntÓHAgn küznirró nojfy a rendi** .
iiajójáratokut Baja ■ , An».:.i ’ lo ljö  4 \l  m ű lr i im  lld
•l-ftn  u követkoző menetrend száriul indítja meg:

Indulna: Apalinból . . . ------
Moliáesról ... —

Érkezés : Buja ... — .........

1 - 'e lfe lé .
_  4 <

Indulás: Hajáról
Mohácsról

Érkcs s : Apatin — ... — .. 
Budapest, 1903. l'ubruár 28.

I .e t* c lé .
_ ... _  ___  1 óra d. u.

_  _  3 „ 20 perc d. u.

Az igazgat óság.

Szerda, 1903. március hó 4-én.
B o b  h e r c e g .

Regényes nag-y operett 3 felvonásban. írták Martos 
Ferenc és.Bakonyi Károly. Zenéjét szerz. Huszka J. 

Személyek:
A királynő Krec.-ányi Táncmester Újvári
György, fia I-'edák Sári Tóm bátya Szerdahelyi
Viktória Dóri Annié, lánva Harmatit
Laneaster Házmán Plumpudding Nyarai
I’ompoinus KpyácsM. Gipsy Kiss
Hopmester Solymosi Pickvick Parányi

Kezdete 7 órakor.

semmilélc kísérlet nem használt próbálja
meg a Szapol c s á l-  és köszvény- 
kenöcstft. Ára 5 korona utasítással. 
Kapható a „Magyar király** sryógy- 
szertárban Upest V.. Marokkai-u. 2/N.

A M A R

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szerda, 1903. március hó 4-én.A b a ju sz .

Daljáték 3 felvonásban. Irta Verő György. 
Személyek:

Kozáry József Szilágyi
Amália 
Matbilda 
Plachwitz 
Kozáry Gábor 
Ilona

Bziklainé
Pálraay
S z ik la i
Ráthonyi
Horváth

Lerchenbach
Lansky Jenő
Kosctto
János
Kertész
Bankár

Szomori
Dolli

Tomcsúnyi
Tollagi
Lenkefli
Giréth

A 17888. számú
,,Ö n m ű k ö d ő  v i l la m o s  vójrje lző  tá v b e 

s z é lő  h iv a ta lo k  számára**
cimü, 1899. április 19-ról 

és a 25745. számú
.Önműködő berendezés te'efonközpontoknál a beszélgetés 

befejeztének elektromos uto.i történd jelzésére*
cimü, 1902. április 17-ről kelt magy. pótszabadaíorara

vevők vl?v cögcdiiiéii vesék te s tf ln c k .
Szives ajánlatokat „VI. I>. 13ST* jelige alatt Mosve , 

Kuriolf. Ilccs, 1. Seilerstutte 2. továbbit. 1
Kezdete 71 órakor.

URANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1903. március hó 4-én.

A f e h é r  c á r  b ir o d a lm a .  
Kercete 7* 2 árakor.

Z e n é l ő  i n g a ó r á k
az órojryűrió* legújabb tornv-kol. Ezen 
iraiieia mlnintür-ingoórálc o'J cm. boos- 
•zuak, a e/ekröny vgéezen olyan, min- 
a rajz. trrmíezv ,•< diófa, finoman fé
nyezve, miivészien farag ványnyal, órán- 
uínt •  leg»zclib Indulókat ói láucdara- 
boknt ,.iHz.»za. Ara ezekre;., nyei re 
c » o n i l  c sa lt 8 frt. 1g.\ mezon 
«<ia ccnemU nóiklil. <lo üiőazvrke/cltol, 
ló i- cs cg,',./,,i teát lüvi'. ez, „röuvnycl 
i á csomagolA«e:il csak 0 fr t . Ezen 
iiig'úrált nnmraalc • .ruitáll penny! 
pou, i.eiltririil járnak, liam-iu valói-m 
f,'nyee kiállításén.,t fogva gyönyörű, 
clcg.ma bútordarab i». Ébresztőóra 
oacngetyüvel O-, öl el vilngiió mutató- 
lanp.i |-7P frt. Ebrcaztovni zonévol, 
csengetés helyeit zenél, 6 frt Xickil 
rcmuntolr óra 3 frt \  aló,II etilét re- 
montoir óra. kétfedelű I r t  5 60. fsak  
iiünv.'t •Ucnébcn küldünk. Nout meg
felelő áru vlaMavélctik, a pénz vlsotn- 
kUldetik. tehát nlnca aomtni tizlkó. 
N a g y  kepes á r je g y zé k  órákró l, la n 
tok ró l. gyűrűkről stb . Ingyen ss 

bérm entvo. liereM stén .v  r é g .
( t ln p f  U n ió i t  INHO.)

,lw»e * * p lo r iu g ,  W ie n , I . ,  l'tsotgasoe !Sr. a.

Sehol jobb, olcsóbb,
elegánsabb <*U98*Jaé és tartósabb < ■

nem kaphat, mint alanti jóhirnevii cipészcégnél.
l - rll.lakk v. box bakancs 4.HO 

,n«lakk. IlliOa v. cugoa 4 ‘-ó 
rlasi'vró .. 4.»J
ótr gomb ,. .. ,, 4 .—

Hurjubór miiről bikanc" .. U.’A)
BorjnbAr füzóaS.20 eugoe U.— 
HArga lüiŐM 3 vi bAkauc-a 4 jü 
Képes nagy árjtgyaók,

( B u d a p e s t
VII., Kere- 

pesi-ut 10.

Sói kivágott 1.50, csittos 2.— 
szAlou lakk fúaóa v. un.’ • X50 
.-ovió, gombos fűzdav. rúg. 4.5<) 
I ■ . S és
z lilz.eug. 3 — ronil'. S4o 
s  irpa Í ü/ öm S 20, bnu’Si I > 3 SD
H iryav.fek zerge félcipők 2.8n

aon.agolÓM aaélUtóievél ingyen. 
Vliiőkl reudalÓBOk pon’mian éa lOlkinn-.nro aaon o«rk,,«i>ltotnr>k. 
\om  mogfelolo árut kéataég?el Kiciurélek 10 'íjon felül bér-

DÓCZI MÓR

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .

első végleges kiadásának ötödik és hatodik kötete.
V. kötet:

BeszélYckcsM áztatok II.
jíra fűzve I  korona, pompás űiszkötésben 7 korona.

VI. kötet:

Sc h ille r T fö ltem én ye i.
jlra fűzve 6 korona, pompás diszkStésben 9 korona.

Az első végleges k iadás 10 kötet. Ára d iszkötésben 7 5  kor.
BNT Az egyes kötetek külön is kaphatók. ***■

I. Goethe—Faust .......................fűzve 6.— kor. kötve 9.— kor.
II. Csók ... ... ... . . .  . . . _ » 4.— » » 7.— »

III. Stéchy Mária ........................  » 4.50 » > 7.60 >
IV. Beszéfyek és vázlatok I . _ » 4 — » > 7.— »
V. Beszélyck és vázlatok II. ... » 4.— » > 7.— »

VI. Schiller költeményei ............  » 6.— » » 9.— »

E lőkészületben 
lévő

U t o l t ó  s z e r e le m . •  V e g y e s
u x t a t e k  • ■l»A ro k - •  V e r a  g r ó ín ő .  •  

______ K O ie r e R j K ö lt e m é n y e k ,

A tíz kötet részletfizetésre, valamint az egyes kötetek 
kfllön-külön is megrendelhetők a kiadó czégnél:

LAMPEL RÓBERT (Wodianer F. és Fiai)
cs. i s  klr. udvari könyvkereskedésében

Budapest, VI., Andrássy-ut 21. szám.

Öm****************8**^^

I  átszerészeknek, 
■ ■  órásoknak
és egyéb iparosoknak, akik 
optikai ip’ ; , ,kkek, úniételáru- 
siiásásgal foglalkozni vagy eze
ket taitm i szándékolnak, aján
lom az én
gnr.dnvon felszerelt 
optikai raktáram at

nagybani ela,l««ra a legolraónb 
gyári arai. BOllett, valamint a
legvjabb  rondakor aaorint 
borendoaott

toránbA minden a  látakorokkl 
osakba vAkó cikkokot éa
javítások at, valamint orvosi 
rondáié.- után kéazátett szem
üvegek gynra éa pontos szálll- 
tto. : WÁ rje g y z é k  ingyen.

KLEIN JÓZSEF
Budapest, VI. V áci-körut 7.

M. kir. Operahaz Nemzeti színház VlgMintiáz Népiziiiba. Magyar színház

CeütörlOk A denevér Lady Wimlor- 
ineré legyezője

P
Kéz kezet mos Bob herceg

Aiaovlskodaíom

A bauisz

Péntek ('ariuen A föld Kát kezet m< i Bob herceg A bajul/

^7ombat Berliehine-sni
Götz

Simonyi óbester
Órdógürő

huszártiszt
Kéz kezet moa

Bob herceg A bajusz

d. u.
I  isá rnap
este Ördög Róbert

Á három testőr

Mosna \  inita

Rac-inyi

Kcz kezet mos Bob herceg |

Grstit kapitány i 
gyermekti j

A bajusz * |

Idea!
• a o n a n l  #» A lla u s ltfa n  lA tb a tó  IrA a a a l Be 
ó p ite i t  t la e d e a  U s b n la to rra l r e v a lo lé  m á n -  

k á k lto k . B « ltk e *v e te a o ls . « i * m l4 k  Ir la A h O k . i V  rernaryobb  átütő k é p e ssé * ! 
T e lje a e a  a c é lb ó l. O r O ta lb a tr é a a r k  Oo a p lr a lr n g ó k  

( c IJ c o o b  m e lIO a v e .
Számoló g é p e k !

Proepektuet, iriezninUkat kűldéa a gépeket díjtalanul bema- 
t»t a a vezérképviaelóség

8 C  I I  O T T  II . D O N N A T U
R n rtn p e a t. V I I . ,  K rao O b o t-b O ra t I .

írógép I

A 18149. számú
. Kapcsolás távbeszélő berendezések számára*

cimü, 1899. szept. 14 ről kelt 
és a 22082. számú

„ K ö z p o n ti  t á v b e s z é lő  állom ás**
cimü, 1901. jun. 22-ről kelt msgy. pótszabadálomra

Szives ajánlatok MW. F . 13NH‘* alatt Hos.se 
ItUdolfhoz Hóén. I. Seilerstutte 2. intézondők.

STANDARD életbiztositó-társaság
E d in b u r g h b a n  (A n g o lh o n .)

--------------------------- Alaptűatott 1825-ben. -------
U H .  4 ,

Koaooa
É v i b e v é t e l .................................. .....  31.SOO.OOO
H in tá i t  n y e r e m é n y r é s z e k  . . . . .  1 7 0 ,0 0 0 .0 0 0
V a g y o n ....................................................................  3 4 0 .3 0 0 .0 0 0
H a lá le s e t e k  fo ly tá n  k lf lz e tv e  . . . .  3 0 0 .0 0 0 .0 0 0  

A Standard kOtrSnyeinek nevezete,óbb előnyei:
Kat-iQleien biilomig, Aliceny dijak. SzeCta vlltgkötvtnyek. A kötvény;!, tr-
vényben tértén dijrmtteek elenlnttéténál Tőkésítés ée előre me,álla
pított vletziváltáel értik. Megtémadhetatlme,. feltétlen fizet,, óngyllko.saq
ételiben egy évi fensillti blin SzttsP hékeruUzteellá, népfelkelők reezere

D í j t á b lá z a t o k  k ív á n a t r a  k ü ld e t n e k .

Jear.net


16 Budapest, szerda BU D A PESTI NAPLÓ

Minden szó egyszeri beiktatása 
sonpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből ft Mlér. APRÓ HIRDETÉSEK I
Levélbeli tudakozódásra ingjen adunk Jehrilágoeitáat, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a

Apró h irdetéseket
központi Irodánkban és ere
deti nyugta mellett még a kö
vetkező Sótokban lehet föl
adni:

B rener nővérek
dohány tőzsdéje 

Teréz-körut 54. szám alatt.
B entsch N lk sin é

Andrássy-ut 33.
E ckstein  B ernét

hirdetési iroda 
V. kér. Fűrdö-utcs 4. szám.

Engelmann Nór
gyorssá jtónyomda

IV. kér., Kálvin-tér 2. szám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-félo palola. 
Kossuth Lajos-utca. Klgyó-tér,

(Koronaherceg utca sarkán.)
FJscher J. D.

hirdetési iroda 
IV. Gerlóczl-atca 1. 

Goidbergrer A. ▼. 
hirdetési iroda

V. kér., Váci-utca 17. szám.
Goldner Jozefln

Andrássy-ut őO.
Goldgrrnbcr Mór

könyvkereskedő 
17. kér., Fő-utca 17. szám.
fiaascaslein ei Voglw

hirdetési iroda
V. kar., Dorottya-utea 9. ssSf̂  
J a m b r t k n T l t s

üohánytözsdéje
Kerepesi-u t öu. lakarékp.épüSJ

Kernberg Rozália
dohacytözsdéjs 

VUI. kér., álazeum-kőrut IS.
L e o p o l d  G y n la

hirdetési iroda
VII., Erzsébet-kÖrut 54. I. soa

H o «  s e  K n  d o l f
hirdetési iroda

Fsrenczlek-ter* 8’
■  s z e l  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kér. EskU-ut 9. —

S e n e t s e k  A. J.
ojsag-arudája

IV. kér. Petőü-tér 8. ssám. 
K J . M a c e l  O t t *

könyvaereskodő 
Muoeum-körut 2. sz. (Nomaafi 

Bzinhaz bérnása.)
Rohonczi Ilona

dohány tőzsdéje
VI. AndrOssy-ut 4b. szOss. 

S l k r i ;  S a n a
hird'"é»í iroda

VI. kér., xórat 83. salak
S •  p r  •  n y I V.

üonánynagyér na 
Vili. kér., Kerepesi-nt I. aafiw

S z á n t ó  M ó r
dohánytóxaueje

IV., Kecskeméti-utca 14. séta .
Sehwarz József

hirdetőéi iroda
V. kér., Marokkói-utas €  *

Schönwald Fereneaá
dohány tőzsdéje 

Ferenc-korut 32. szám. 
Schótll Gynla

dofcányiőzede és postsgyüjtö- 
r.ely V. Lipót-körut 8.
Tenczer Gyula

hirdetési iroda
IV. kér., Szervita-tér 3. szám,
M eiu en feld  Jakab

Király-utca 1.
Sváb Ella

dcbinytőzsde Nagymezö-n. 12. 
Mindeo apróhirdetés, melyet
t t  este 6  ó rá ig  Ió la d n a k ,  
már másnap m e g je le n ik  a  

B u d a p e s ti N a p ié b a n .

TlzenSt év.
Édes! Remélem jól vagy, nem 
bánt már semmi. Szívből óhaj
tom. Kodélyhangulatom nőm a 
Jogjobb. Pedig milyen jó véltl 
Vigasztalásodra szorul. Megrá
galmaztak. Mondják, hogy ját
szom ! To tudod, hogy tőlem, 
— ha játék volna, — csak örült 
hazárdjáték lehetne. Pedig az 
őrületnek, —- eddig legalább,— 
még semmi jele. Azért kérlek, 
könyörgöm: látogass, és vi
gasztalj meg még ma, mert 
sok a mondandóm és holnap 
valamivel kevesebb időm lesz. 
Ö el, csókol, forrón epedőn a 
téged Örökké szerető hűsége
sed. Biztosra várlak. 14848

Bánata*.
Lehetőleg csütörtökön félhatkor 
Opera előtt ezorezer csóko’ja.

14843

Édes 31.
Mikor látlak drágám? Csak 
nem vagy beteg ? Átmenjek ? 
Ezerszer csókol a te Híved,

K E R E S L E T .
írn ok ,

szép irásu, ki a magyar, főként 
pedig a német üzleti levelezés
ben teljesen gyakorlott, józan- 
óleiü szorgalmas, nős, kis csa
lád u„ felvétetik olyan, kinek 
neje öt nőtlen tisztviselőnek 
kosztolását megfelelő fizetésért 
elvállalni képes. Fizetése havi 
nyolcvan korona és lakás. Ál
lását április elsején foglalhatja 
el. Érmolléki Első Szölőolt- 
ványtclep., Nagy-Kágys u. p. 
Székelyhic. 22c4

Irodaszolrai
állást keres szerény igények
kel, feltétlenül tisztességes 
flatnlember. Brüll József, Új
pest, Pero-utca 2. 6460

t e r e s  rajzoló
fehérnemű üzletben foglalkozást 
talál IV., Kalvin-tér I. Stern 
Józsefnél. 14816

É lövlr áaszakm ában  
á llA n át v á lto z ta tn i ó h a j t j *  
egy in le l l ig e n s  f ia ta l  ú r i -  
le á n y , ig e ii s z e ré n y  ig é 
n y e k k e l.  A  s z a k m á b a n  6 
é v i p ra x is s a l b i r  s k itű n ő  
k á t  é n é . Hslves m e g k e re 
sések . .V irá g ü z le t* -  J e li
g é v e l n  k  la t ié b a  k é r e tn e k .

2 0  kor. naponta
könnyen és tisztességes utón 
kereshető törvényesen megen
gedett sorsjegyek eladása által, 
elsőrangú bankintézet részére. 
Ajánlatok .X . W. 9188* alatt 
H a iu e n R lo ln  é s  V o g le r b e s  
B u d a p e s t, D o r o t ty a -u . 9 . 
k é r e t s r k -

Eary trtóKtató
nyomorúságban szemvédő csa
ládapa, nyolo kiskorú gyermek
kel, tizenhat évig önálló üzlet
tel bírt s jelenleg oly sunyira 
tönkrement, hogy se bútora 
se ruházata ée kereset nélkül 
áll, egyik szemére nem lát. 
Kéri ajószivü embereket, hogy 
segítsenek a nyomorgó és éhező 
gyermekein. Lakása: József, 
körút .6 . földszint 8.

1903. március 4'. 
— s- ----------- -

63; szám

A hirdetésekre díjmentesen ad fel- j

▼ilágositást a kiadóhivatal: József- j 
körút 18. szám. '

hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni keik

K eresünk
•lépőn bútorozott szobát a 
VII. kerület belső területén 
16—18 írtért koroRziény uri- 
caeládnál. Alánlatok „M. F.“ 
jeligéről Weasolényi-n. 4, 1. 7.

Tanárjelölt
(latin-magyar szakost instruk
tort állást keres. Latin nyelvből 
VII—Vili. oezt. tanulókat is 
sikeresen instruál. Cím: „J. 
R.“ Üllői-ut 69. IU. 1. 646-J

H árom -nécy szobás
lakást korcs májusra egy iró, 
akinek munkájához tökéletes 
csendre van szüksége. Legpon
tosabb kikötésem, hogy az 
egyik szoba annyira izolálva 
legyen a többitől, hogy oda a 
gyere kiár ma bo ne hatolhasson. 
Gázvezeték nélkülözhetetlen. 
Ajánlatokat a bér megjelölésé
vel a kiadóhivatalba kér „Csend* 
óimén. 4740

Hat polgári 
Isko lá t v é g z e tt  f ia ta l fin al
k a lm a zá s t keres Irodába  
vag y  más m egfe le lő  fo g la l
ko zá s t Is  elfogad. Szives 
megkereséseket kér „ K . M  
jeligével e lap kiadóhivatalába.

Felső
kereskedelmi iskolát végzett 
fiatalember, ki irodai teendők
ben jártas, gyakornoki vagy 
lrnoki állást keres. Szives meg
kereséseket kér Braun Arnold, 
Garay-utca 21. III. 28, elmen.

K lf iá L d T .

Kitűnő szabású
ruhákat k é sz ít  szakm ájában  
tö k é le te s  azabono. V idék i 
m eg ren d e lése k e t le  e lv á l
la l. L egszeb b  to lle ttek  s  
bázlruhák 6 írttó l féltőbb. 
B zen tk lrály i-n tca  22. ÍZ. 26.

Vérpiros
fajnarancs, ötkilós postakosár 
1.60 írt. Mandarin 2 írt egy 
eredeti ládában 160 darab vér
piros faj narancs 4 írt. Katona 
Józsefnél, Budapest, Központi 
vásárcsarnok. 14787

lij b icik li
dunlop gummikkal kiváló ame
rikai gyártmány azonnnl olcsón 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal
ban.

F ia ié  ház.
Pócselen, a vasúti állomástól 10 
perc, mely áll: 2 szoba, konyha, 
éléskamra, 600 rj-61 konyha 
kerttel és mellékhelyiségekkel 
együtt 1700 irt. Cim : Veres Pál 
IX. Rsnolder-u! 24. ajtó 10.

K istó
Egy többszobás üzlethelyiség. 
Csengery-utca 19.

Fodrászné, 
r e n d k ív ü l  ttg yes , le n e -  
re ts « g  h iá n y á b a n  e s n to n  
a já n lk e s lk .  O sv. W a ld n ó  
V I . ,  V e r é e m a r ty -n te a  4» . II. 21. 4247

Ezűstcnen<űm.
Drága életem, mindenem! Végre 
tudom mi bánt- Pedig már 
ruegmoudtaro. hogy életcélom: 
.k ö z ö s  boldogságm ik . nj 
ó la t!*  Ctudálom, hogy szava
imban, m'-ginkább, hogy ta
númmal aláirt nyilatkozatom
ban percre is kételkedői, lia 
csak pillanatra is  másként gon
dolkodtam volna, mint hogy 
életemet ezl em sugallata és 
annak rendje és módja szerint 
veled tel jósén megoszszam :

m egvenném  magam at* és 
semmiessti o sem mernék nagy- 
rabecsült Eléd lépni. Elvárom, 
hogy Te éppen így gondolkoz
zál felölem ' Én csak nézetedet 
akartam tóled magadtól hallani 
és ezért kérlek ügyünket egy 
órával sem halasztani, hanem 
a választ haladéktalanul szemé
lyesen megadni, mire teljesen 
megnyugtató ellenértéket át
adom. Szívből Üdvözöllek, ceö- 
hrUak és jóreménynyel várlak, 
változatlanul. 14847

Igen lelkUsm crctea. 
h iva tásán ak  é le  ta n á rje lö lt  
v id é k i lz r. Jobb osaládnál 
n eve lő i A lidat keres. T a n ít  
gym n. re á lt és p o lg árit. B e
szel ném etül, fran c iáu l. Cím  
B udapest fo p o s ta -re s te a te : 
..M agántaan léshos*. M á r  
Jeles s ik e rre l m űködött

6810

K ereskedelm it
végzett fisu l nő, irodai tesn 
dőkben, pénztár- és írógép- 
kezelésben jártas, elfogad bár
mely Irodai, esetleg pénztárnok- 
női állást. Z. M. Mozsár-utca 10. 
földszint 1. 6462

6 polcári ou lá lT t 
v é g z e tt  17 éves fiatalem ber, 
a k i a  szakm ában m ár némi 
já rtasság g a l b ír, Isr. fake- 
roskedónél he lyben  v a g y  
vid éken , Igen szerény Ig é 
n ye k k e l á llá s t keres , fiz i 
vas a ján la to k  „ rá k e r e s *  
h ed d *- je lig é v e l a  kiadóba  
k ére tn ek . 6842

K eresek
s  Vas-utca közelében egy nagy 
slkofos, esotleg két kisebb szo
bán lakást. Ajánlatok ..Május- 
rs“ jeligével e lapba küldendő.

Koblessc ob life .
Ma és tegnapról elmaradt a 
bulletin. Ha tudná, hogy meny
nyire szeretném már egészsé
gesen látni, bizonyára nem 
várakoztatna ennyire. Valami 
blbánax kell bennem lenni, 
nogy ilyen félválról bánik ve
lem.

Kórpltofiserét
kéri a jószivti, közönséget, juU 
taasanak számára bármily e 
szakmába vágó javító munkát. 
Kedönyjavltást ts igen olcsón 
elvállal. Cj botor készítést is 
elvállal. Levelezőlapon kér érte
sítést. Korosztály Szlv-u. 20. 4.

í'cy .s rnhavarrónő
felvétetik heti hyolc korona* dij 
mellett. Bándor-utos 9. 111. 12,

6456
Vicyaltozoo).

Kilátásban volt szilárd talaj 
elveszett. Mást keresek, főleg 
ss*rt, egyebekért is hozzájá
rulok elhalasztáshoz. Részlete
ket kérek. Bajai nyugtalaníta
nak. Felőlem nyugodt lehet. 
Változatlan érzelmekben. Talán 
csak lesz kibontakozás! Bíz
zunk ! 1<

Pénakefiseűű,
m h t á r n o k ,  fe lf ig y e lő  vagy 
más megfelelő á llá s t  k e re s  
m e g b ls k e té  In te llig e n s  
é v a d é k k é p e s , J é  m e g je
le n é s t t  úriember. Cím Jászai 
Márton VII., RottenbiUsr-u. 44. 
I. 14. 6964

Előkel*
hivatalnok keresi fest, fiatal, 
ídggetlen urinö barátságát. 
Válást “Duli inaa* jeligével •  
kiadóhivatalba.

ESsltaiiitónak
ajánlkozik VI. reálista, ki már 
ily  minőségben többször volt 
alkalmazva. Kiváló sikerré! ta
nítja a franoia nyelvet ts. Cim: 
„K. H * VIL, Weeselényi-ntca 
4. se. I. em.

S u M n i
ügyes, a legkomplikáltabb tol- 
letteket is  bámulatos oicaó ár
ért elegánsan és ízléssel készi- 
saját lakosán vagy uribázbos 

is eljár. Vidési megren
delésekhez a pontos aij-mérték 
és egy derék beküldése után 
készítek mtsdennemü toüette- 
ket. Átalakításokat és gyermek 
ruhák késsitését elvállalja. Le 
derer Lipótué, VL 6*abolca u 
80. 29. H.

Szőlőkarók eladók.
600.000 drb 6*'j és 7 snk első
rendű hasított tölgyfa szőlőka
rók a teroovsi állomáson eladó. 
Bővebb felvilágosítással szolgál 
Braun Ede Uúd. Arad megye, 
u. p. Ternova. 6864

Vérplrofi 
fn jn a re n e s  öt kilóé posta- 
kosár írt 1.60., S leas ln a l sárga 
szintén Igen éd.-s 1.10., M á n -  
<las*tu 2.—.. 4 'ltrom  1 forint, 
Im r e  és M lp p e r Budapest, 
központi váaárcsnrnok. 6349

■ISlKyrk 0 tje im éb e .
Gyakorlott ssUlésznö tanácsot, 
segélyt nyújt. Barose-utca e3. 
II. 16. 4748

E cy nacy asztali
tűzhely, vendéglőnek igen al
kalmas, kitűnő karban olcsón 
eladó. Bővebbet Berta Károly 
lakatos-műhelyébe I Őherczeg- 
Bándor-u. 32. 6460

K lfilnk!
Tanulmányaikban elmaradt ta
nulókat rövidesen felelősséggel, 
több Osztályból is lev.zsgáztat: 
„Kerekes* llársfa-u. 10 a. (Vi
dékiek ellátást kapnak. Válasz
bélyeget kérek.) 14773

Tavaszi
éa bármely toill.ttet eleginean 
és méreókok áron kéazit W ld -  
d é r  O y n lé H é , Budapest, VI., 
Lövöldetér 5. I. ö. 6460

Im tellifea*
g y e rm e k te le n  Iz r a e l i t *  
c o a lá d a á t Jé íz le te s  ebéd- 
k o s z t ö le s é n  k a p h a tó .  
C ím : F ő h e rc e g  é tá n d o r-n . 
8 6 b . lé ld e z ln t  7 . 6450

ta tr lllcm a  
fia ta l u rlle á n y  pén ztá ro s 
áénak v a g y  e lárusltónenak  
a já n lk o z ik  szerény Id é 
nyekke l. Ó v a d é k k a l Is  ren 
d e lk e z ik . fis lvea  a ján la to k  
„Pénztárosáé** je lig é v e l a  
klódéba k é re tn e k . 6466

3 frt »O
1 drb acéleodrony-ágybetét mé
ret szerint megrendelhető. Ár
jegyzéket ingyen és bérmentve. 
Giohuer testvérek, Muceum- 
körut 27. 14844

Szatócsüzlet
főváros legélénkebb holyén, 
életképes üzletként ismeretes, 
melyet bátran merek tiszta lé
lekkel bárkinek megvételre 
ajánlani, igen (sürgősen és fö
lötte kedvező feltételekkel el
adó. Bővebbet Niemetz Gyulá
nál, Rökk Szilárd-utca 22. ez.

BlrtoK
Szatmármegyében, 115 m. hol 
das, valamennyi szántó t ron- 
des tagban, a várostól 3 kilomé
ternyire, azonkívül városi la
kóház, országút mentén, magas 
földszint, 3 utcai, 2 udvari 
szoba, födött folyosó és veranda 
stb.-ből, azonnal eladó: a ta-
nyai birtok ára élő és holt 
fölszereléssel 16.000 forint, a 
városi lakóházé 8000 forint. 
Bővebbet N'iometz Gyula bir
tokok adásvételi irodájában, 
Budapesten, Rökk Szilárd-utca

13 lóerejű  
g á z m o to r , a l i g  h a s z n á l 
v a , k lt ttn ó  á l la p o tb a n , o l 
c s ó n  e la d ó . M e g te k in t 
h e tő  V I .. U a lu o k - ii .  2 0 . n 
g y á r b a n . 4747

r r ila k  Fagryhán.ván
(Bzatmármegye) a város leg
szebb pontján, mely áll : 4 
szoba, konyha, kamra stbbiböl, 
510 négyzetöles telken, gyö
nyörű szép kerttel, nemes gyü
mölcsfákkal, halálosét miattWlX) 
koronáért eladó. Bővebbet N'ie- 
ineiz Gyula ingatlanok adás
vételi irodája Budapesten, Rökk 
Szilárd-utca 22.

Ház.
Felsö-Magyaroraság egyik na
gyobb bányavárosában egy
emeletes, a város legeslegélén
kebb pontján, bárom üzlethelyi
séggel az emeleten, nagy látás
sal. 5 szoba, konyba, előszoba, 
külön vízvezetékkel, gyönyörű 
szép kerttel, nemei gyümölcs
fák és dísznövényekkel azonnal 
12.000 forintért eladó. Különö
sen füszeracreskedőnek ezen 
ház igen ajánlatos, a mennyiben 
a h«z italmérési engedélylyel 
rendelkezik. A ház fényképét 
és bővebbet nyújt Niemetz 
Gyula ingatlanok adás-vételi 
irodája, Budapest, Rökk Szilárd- 
utca 22.

Fodrászüzlet
élénk forgalmú vidéki városban, 
csinosan berendezve, biztos 
előfizetőkkel, bebizonyítható 

havi tiszta jövedelme minden
nemű kiadást már levonva, 3tX) 
korona, jutányos árért sürgősen 
eladó. Bővebbet Niemotz Gyula 
üzletek, adásvételi irodájában, 
Budapesten, Rökk Sziiárd-n. 22.

1468

K ákospalota-ljfa lnn
ház igen  sürgősen eladó. A ház 
szolidan és csinosan vnn épít
ve, miért is bá'ran UUtbatom 
azt, bogy a kinek tényleg szán
dékában van házat venni, az 
el ne mulaszsza azt megtekin
teni, mert ily jé alkalmi vétel 
ritkán fordul elő. Bővebbet 
Niemetz Gyula ingatlanok adás
vételi irodájában, Budapesten, 
Rökk 8zilárd-utca 22. szám.

Legalkalm asabb
b utorb evásárlás S árkány  
• s  Sch ütz cégné l kárp itos  
ó s  d ísz ítők  Budapest, VU. 
E rssóbat-körnt 13, a New- 
York kávéházzal szemben kínál
kozik, ahol is  k öltözködést 
k ö ltség ek  m egtakarlthatasa  
végett kitűnő minőségű a sz ta 
lo s  ós  kárp itos árok mélyen 
leszállított árakon adatnak el.

Szálloda
vidéki nagyobb városban az 
első legjobb hirnevü és igen 
jó meuetelü üzletként általáno
san ismeretes, 18 vendégszoba, 
pazar fényesen berendezett ká- 
vébáz stblvel ellátva, kimutat
ható éventei tiszta jövedeltno 
16.000 korona, tulajdonos nyu
galomba való vonulása miatt 
eladó. Az átvételre minimum 
20 —30.0CO (korona szükségelte
tik készpénzben. Bővebbet 
Niemetz Gyula adásvételi iro
dája Budapest, Rökk Bzilárd- 
utca 22.

Kacy gyakorlattal
bíró Joghallgató correpetitióra 
ajánlkozik. Érettségire is elő
készít. Címe: <4. M. Vfirfia- 
■nnrty-n . Sa. 4 .  a j tó .

Febérvarrónö
szakmájában teljesen jártas, 
ajánlkozik házakhuz mérsékelt 
díjazásért. I’spp Gizella, Nyár- 
utca 6. L 6.

Kiadó.
Kényelmes, tiszta, tágas ntcsl 
szoba, lépcsőházi különbé járat
u l, gyermektelen családnál 
azonnal kiadó. Teljesen féreg- 
mentes. Kerepesí-ut 34. III. 27.

6169

Ciazdaaaxonynak~
magányos úrhoz, családhoz, 
anyatlan gyermekekhez, bete
geskedő ur, umo gondozására 
és szórakoztatására ajánlkozik 
Jólelkületü, megbízható, idősebb 
művelt özvegy nő, jói főz, a 
háztartásban jártas özv. Heré
nyi Ágostonné, VII. Nelelejts- 
utca 61, 11. 28. 4736

Egy ebédlő
kredenc fehér márványnyal 
fényezett és egy 12 sxemélyro 
obédlőasztal, használt, azonnal 
olcsón eladó. Cim: König Gyula 
Hnnyady-u. 7.

K ényelm esen  
bnterozott c s in o s, tiazta  é s  
fe reg m en tes  szobák  külön  
b ejáratta l azonnal v a g y  e l
sőjére o lcsón  k iadók. Bö. 
v eb b et: Bándor-utoa 3O/B- 
Z. 13.

E ey eyakorlott __
gyógyk ozelön ö  ajánlja ma
g á t privát h ázak hoz. Gross 
F an ny, V II., D ob-utca 109. 
n .  em . 20.

H ölgyek  ügyeim ébe!
Jutányos árban és lelkiismere
tesen készítés a legdivatosabb 
és legjobb fűzőket. Javítások 
és tisztítások elfogadtatnak. 
BUenbogen Józsa, király-utca 
16. 11. 1.

Slneer-varrésrépe-
kot mélyen leszállított árban 
heti 1 frtos részletre szállítunk
6 évi jótállással. Láng kerék- 
párüzlot, József-körut 41. 4678

K erékpárok
nehány darab becserélt, de jö- 
karb&n levő használt kerékpár, 
— mig a készlet tart, — 30 
írttól feljebb kapható. Láng 
kerékpárüzlet Budapesten, Jé- 
zaef-körut 41.

Eladó
olosón  a  fővárostó l félórá
nyira fekvő , szop  e s  for
ga lm as k ö zség b en  e g y  újon
nan ép ü lt h áz, v en d ég lő  es  
k á v éh á z i b ere n d ez ésse l. A 
községb en  nyolc kőbánya  
van . m ely ek  több ezer  em 
bert fog la lkozta tn ak , akik  
sz ü k sé g le te ik e t  o tt fedezik.
A  k ö zség b en  lakik  körül
b elü l s z á z  h ivatalnok . A  
von at n aponta  30-ezor köz
lek ed ik . V e v ő n e k  átiratnak  
a  v en d ég lő  c s  k á v éh á zi Jo
gok . V é te lh e z  néhány ezer  
korona szü k sé g es . R é sz le 
t e s  fö lté te le k  a  kiadóban  
m egtudhatók . 6448

ZonsroraJátKZÓ 
ajánlja m agát es té ly ek re  ós 
h ázlm ala tsagok ra  (táno- 

zene). Cim : V U . K erep esl-  
n t 60 . X. em. 16. 6782

K redenc,
ágy, éjjeli szekrény, politúroz
va, m sssiv, eladó. Nagy J nos- 
utca 1. 11. em. 15. 6967

Angol. ífane ia
vagy n é m e te t  alaposan tanítja 
egy tapasztalt magyar nyelv
mester. ki tanulmányait külföl
den végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajm hiok. Lakás: G ás
pár Bornat.VX. Vorösm arty- 
n. 61 A.. 21. ajtó.

( ! S I Z
sz id ó  sze r in t legb atb ató -  

ssbb  Jód-Bróm -G yőgyforrás 
A  há zn á l végzőn*!', ivókúrára  

UNlCU M !
Dr. K orányi F rig y e s  tanár 
s  magán gyakorlatban, vala
mint a vezetése alatt álló buda
pesti királyi egyetemi koródán 
szerzett sokszoros tapasztalása

jódforrást, mint kiváló hatása 
(ryóg.vszert mindazon betegsé
geknél, melyeknél a jód mint 

specifikus szer javalva van.
A Csizi jód-bröm-gyógyviz kap
ható mindenkor friss töltésben, 
használati utasítással együtt, 
minden ásványviz-kcse-kcdé*- 

ben, megrendelhető n 
F ü rd ólgazgatóságn ál, 

C síz, u. p. R im aszecs és  
E deskn ty  L. foelarnsltónál, 

B udapest.

500  frto t
kereshetnek havonta rizikó né'- 
ktll. könnyen és kiadás nélkül. 
Küldje ön szennaicimét „K.60* 
jólige alstt na .Unió* hirdetési 
irodába, S tu ttgart, Dannecker- 
strasse.

IZ’/ k / ^TT-félo óriási férfi-,lA U lJ ll-  Hu- és gyormok- 
ruba készletet saját érdekében 
meg kell tokintoni, Jvétclkény- 
szer nélkül. I V .  I4 á r o ly -k » r -  
u t  2 6 ,  fw ld a z ln t I .  éa I I . l k  

e m e le t .

szürke cheviott- 
fclőltő. Világcikk. 10 írttól fel
jebb. H o n i  Ip a r !

viott R ed ln gott  
öltöny, kiváló olcsóság 18 frt.
Á r jeg y z ék et rögtön  kőid.

Segélynyújtás
ts űvd-iRtázkBdísiii

baleseteknél és 
üzemi megbete
gedéseknél

Irta
Dr. MARTON SÁNDOR

ozsde orvosa
Ára fűzve I korona

Kapható
LIIPtL R. (Wodiiner F.
»«fb) E á i ü * :
BUOIPESI. »I„M M I«M I!I.

<

Gum m i
éa

halhólyag
valódi francia gyárt
mány IcsrhiztoKabb 
és 'nem  ártalm as 
óvszer tucatja 1.20, 
2, 3, 4, 5, 6 írt. Meg
rendeléseket titok* 

tartás m ellett esz
közöl

Radványi L
keatyfi- és kötszer-gyáros

Budapest, VI. Anörássy-ut 15.
Árjegyzék ingyen.

Ferenc Józsof-kabát
3.— frt

Jaquett — __2.—* .
Frakk _______3.__  n
Nadrág __ . . .  2.— B
M ellény................—.50 w

Rothberger Jakabnál 
Kristóf-tér 2. I. em.

c g hazai mun
kásokat foglalkoztat éa csakis 
Ízléssel, olcsó szabott árak mel
lett szállít. M d r o ly -h ö r n l 26 .

> > . < $ •

Magy. kir. államvasutak. 
Zágrábi tízletvezetőség. 
1G8U/903. szám.

Hirdetmény^
A in. kir. államvasutak 

zágrábi üzletvezetősóge 
nyilvános ajánlati tárgya
lást hirdet a Fiumei sza
bad kikötőben lélesitcndő 
tűzoltói épület munkála
taira.

A tervek, a költségve
tés, a szerződési terve
zet, az ajánlati minta, a 
pályázati feltételek Zág- 
rabbott az üzletvezetőség 
pályafenntartási osztályá
ban és a linmoi osztály- 
mérnökségnél a hivatalos 
órák aa lt megtekinthe
tők. A nyomtatványok és 
tervek ugyanott 5 koro
náért meg is szerezhetők. 
Az ajánlatokat legkésőbb 
1Ö03. évi március 10-én 
déli 12 óráig kell benyúj
tani alulírott üzletvezető

ség 1-ső osztályánál 
(Ferenc József-tér 10. sz, 
1. em.) Az ajánlatokat 1 
koronás, az ajánlat mel
lékleteit ivenként 30 tillé- 
res bélyeggel ellátva, le
pecsételve és a következő 
felirattal kell benyújtani: í 
„Ajánlat a Fiumei szabad • 
kikötőben létesítendő tiiz -' 
oltói laktanya épület mun-1 
káinak előállítására.* Csak I 
az. összes munkákra tett 
ajánlatok fognak Ugye-1 
lembe vétetni. Az ajánlat 
benyújtását megelőző na
pon, vagyis 1903. évi 
március hó 9-én déli 12 
óráig 1300, azaz egyezer- 
háromszáz korona bánat
pénzt kell a m. kir. állam
vasutak zágrábi üzlelve- 
zetőségének gyüjtőpénz- 
táránál akár készpénzben, 
akár állami letétekre al
kalmas értékpapírokban 
letenni. A bánatpénzről 
szóló letétjegy az ajánlat
hoz nem csatolandó. Az 
értékpapírok u legutóbbi 
jegyzett árfolyam, szerint 
számíttatnak, de névér- 
tekea felül számításba 
nem vétetnek. Csak ideje
korán beérkez.ott írásbeli 
ajánlatok szolgálhatnak a 
tárgyalás alapjául.

Posta utján beküldött 
ajánlatok és bánatpénzek 
tértivovénynyel adandók 
fel.

Zágráb, 1903. febr. hó. 
Az üzletvezetöséir.

(Utánnyomás nem dijazt.) 1

A már 29 évo a világot uraló 
eredeti angol „Heiical-Promior* 
kerékpárokat mélyen leszállítva 
125 írttól feljebb, havi 8 és 10 
írton részletekre első rendű 
„Cydon“  gépeket 90 írtért ég 
és kerékpár - nlkatréizekoket 
nagy bevásárlásaink folytán 
30“ o áneszáliitással szállítunk 

vidékre is bárhová:
1 drb l.-rendU külső gummi jót

állással____ frt 6.— és 3.50
1 drb I.-rendű bolaő gummi jót

állással-------frt 3.— és 2—
1 drb jó minőségű

Acetylen lámpa 8.25 és 2.— 
1 r,ár kitűnő podál

frt 2.75 és 2.25 
1 drb jó minőségű kerékpár

lánc frt 2.50 és 1.90
1 drb angol nyereg

frt 3.25 Ae 2.— 
1 klgr. Calcium Carbid —.35 
Nagy ^árjegyzék 800 képpel 
magyar vagy német nyelven

ingyen és bérmentve,
Láng Jakab és fia

kerékpár nagy raktára
Budapesten. József korút 4!.

Fiók-üzlet Rottenbilier-u. 1. 
Az áruk kiíUnŐBégeéri kezeske
dünk é» ne-u tet*znkértap''nzt 
visszaküldjük vagy kicseréljük.

Zongorák. Pianinok, 
Harmoniumok

legolcsóbban és telj*" jótállás 
mellett részletfizetésre is

B entsch Gábor-nál
Budapest, V. Krzsébet-tér 7., L
Hangolások és javítások lelki- 

iauieretoseu eszközöltetnek.

Sok pénzt!
100 koronáig kereshetnek 
havonként, minden állású 
egyének (meilékkeresetnok 
isi. Közelebbit . R e o ll 61* 
alatt n M ERKÚR h irde
té s i  o sz tá ly á n á l S tu tt

gart, Bebickstrasse 6.

K i p r ó b á l t  
legjobb reum a ssesz  
a dr. W elsfi-féle R á
ment, ára 1 korona. 
F őraktár: S it.-Er- 
fisébet- syócy síertá r , 
Hudapest, F II. ker„  
Frzsébet-kttrut 31. 

Részletfizetésre
arany, ez ü st , é k s z e r  o k, 
■■ebórák e« ingaórák  o l

csón  kaphatók  
Srftoberser Ármin Béla 

t v .  V áol-u toa  30 . I. sm .23 .

V ir á g n y e lv .
Minden Ismert virág jelentősé
ge megvan írva ebben akönyv- 
ben. melyet szerkesztője a leg
jobb keleti torrásnkből állított 
öHBte. Ára színe* kötésben 80 
fill. Az összeg előzőt, a bekül- 
déno esetén bérmentve külde
tik meg. Megrendülhető Lsmpel 
Róbert (Wodlaner F. és Élni- 
cs. és kir. udvari könyvkeres 
kedésében, Andrássy-ut 21. ss
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